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_________________________________________________________________________________________________________________

¡Esto fue simplemente un drama televisivo de sangre de perro de acción en vivo!

Ella no murió por el accidente aéreo, sino que transmigró en una anciana disfrazada de la peor
oveja negra de un hombre.

Ella también tenía un hermano mayor que no estaba relacionado con ella por sangre...

Su sensor innato contra el mal le dijo que este hombre helado era muy peligroso.

Tenía que tener mucho cuidado o la verían.
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Pero, ¿cómo podía imaginar que ese hombre helado no solo la miraba, sino que la miraba mientras
se bañaba?

¡No solo se expone como mujer, sino que además se vio todo!

¡¿Este anciano era realmente responsable y quería casarse con ella?!

¡Madre! ¿Cómo podría escapar ahora?

Atrapado en una espiral de mala suerte y siendo 'castigado' por el hombre de hielo.

Pero, ¡son nominalmente hermanos!

Además, él también tenía un prometido, por lo que ella debe aferrarse a su corazón.

Ya era bastante miserable transmigrar a la antigüedad, pero ¿por qué querría ser una tercera
rueda?
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Prólogo

Prólogo

Du Miaofu nació para ser una persona marchita.

Según un adivino que ella había ido a ver; el momento de su nacimiento determinó su vida.

Su cara redonda era en realidad demacrada, nacida para ser el padre de la madre (Zuben: no

sé a qué se refiere); su vida estaba destinada a ser solitaria. Sería la desgracia de cualquiera a

quien estuviera demasiado cerca.

Su oreja era pequeña y delgada: estaba destinada a no vivir más de treinta años.

El puente de su nariz era corto y sin carne: estaba destinada a ser pobre. Fue una gran

bendición tener comida y ropa.

Una vida tan desesperada era rara, solo se veía cada cien años (Zuben: shwo?) El adivino negó

con la cabeza y ni siquiera tomó su dinero, sino que la ahuyentó para que no le trajera la desgracia.

Después de escuchar sus palabras, Miaofu cayó en una profunda depresión pero no lloró ni se

lamentó. Jiang Chuwei, que había ido con ella, por otro lado, se puso furioso. Rompió el escritorio

de la adivina con rabia.

¡Piérdete con tu mala suerte! ¿Qué clase de mierda es esta? ¡¿Ella no vivirá mucho?! ¡Esta

anciana te enviará directamente!

Miaofu rápidamente agarró la cintura de su amiga para evitar que atacara a la adivina.

Después de muchos años, conocía bastante bien el poder de los puños de Chuwei.

Se disculpó con la adivina y trató de irse con su furiosa amiga.
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'Miaofu, ¿por qué te disculpas con este charlatán? ¡ Wang ba , quiero destrozarle la boca

podrida! ella gritó. Le dio una patada a su pierna y su zapato de tacón de 7 pulgadas salió volando

y golpeó la cabeza de la adivina. Él gritó.

Maldita sea, esos zapatos eran caros, 'Miaofu, recógelo'.

'¡Sí!' Miaofu rápidamente recogió el zapato y se lo devolvió a la reina. No se olvidó de sonreír,

'No te enojes, Wei Wei'.

Al ver a su amiga tan enojada por ella, la depresión de Miaofu se disipó. Incluso si nació con

mala suerte, al menos tenía un buen amigo como Jiang Chuwei.

Chuwei puso los ojos en blanco, no podía soportar la naturaleza bondadosa de Miaofu y se

puso su zapato errante. Se levantó y tocó la frente de su amiga,

'No escuches las sucias palabras de este bastardo; ¿Qué es tu padre? ¿Qué es una persona

unida? Nos conocemos desde hace diez años y los dos vivimos juntos, ¿no estoy viviendo bien?'

'Hao, lo sé.' Miaofu respondió con una sonrisa, aunque el pinchazo era doloroso y su frente se

estaba poniendo roja. Escuchó a Chuwei y dejó atrás las palabras del adivino.

Quién podría predecir; un mes después, el hermano de Jiang Chuwei ganó un gran premio en

un viaje a París para dos personas. Miaofu fue invitado. Pero, lamentablemente, su destino fue la

muerte por accidente de avión. Mientras Chuwei estaba tan enojada que había agarrado el cuello

de su hermano estrangulándolo cuando el avión se estrelló, Miaofu se echó a llorar.

'Chuwei, A Hao... Lo siento mucho. Todo es mi culpa. Todos vamos a morir por mi culpa...wu

wu wu'

Las palabras de la adivina habían sido acertadas.

Sin embargo…

Algo extraño ocurrió...

El avión se estrelló pero... ¡ella no murió!

Du Miaofu se paró frente a un espejo de bronce. Sí, el tipo de espejo de bronce que aparecía

en los dramas históricos chinos. Aunque no estaba claro, podía ver su apariencia claramente.
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Se tocó la cara y la persona en el espejo la imitó. La cara estaba bien, pero las mejillas

regordetas habían desaparecido. Incluso la papada había desaparecido.

Se acarició las manos; se habían vuelto esbeltos.

Sus orgullosas copas F se habían ido. A juzgar con la palma de sus manos, ¿tal vez solo

quedaba la copa B?

Su cuerpo carnoso se había ido, los tres rollos de grasa en su vientre se habían ido, las nalgas

estaban más apretadas y su cuerpo era más alto.

¡Pero ella había mantenido una altura de 155 cm desde que se graduó de la escuela

secundaria, pero no medía al menos 170 cm!

Esto se parecía a ella pero no a ella. Du Miaofu estaba atónito.

¿Qué demonios está pasando?
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Capítulo 1

Pei Shaoqing:

Pei Shaoqing fue el segundo joven maestro de la familia Pei. Ella tenía veinte años. Tenía un

hermano mayor que no estaba relacionado con la sangre: Qin Yaotang.

Pei Shaoqing tenía una profunda obsesión con este hermano.

La familia Pei era un señor supremo comercial cuyo negocio no tenía rival desde el norte

hasta el sur de la dinastía. Su cartera fue variada; poseían bancos, restaurantes, vendían textiles, té

y antigüedades. Incluso dirigían casas de juego. Con una cartera comercial tan grande que cubre

un gran territorio, podrían describirse como extremadamente ricos. Años atrás, cuando la joven

emperatriz se casó con el joven emperador, su ropa de novia había sido confeccionada por las

tiendas de ropa Pei. Brocado rojo bordado con cientos de fénix, cada uno diferente y realista. Un

bordado tan exquisito hizo famosa a la familia y el Emperador los recompensó con miles de oro. El

emperador también les otorgó el sello real, dándoles la responsabilidad de vestir a la familia real.

Esto fue la guinda del pastel ya grande.

ESTA NOVELAWEB FUE TRADUCIDA AUTOMÁTICAMENTE POR Zubeneschamali

La familia Pei tenía dos esposas. La primera esposa era hija de una familia rica que firmó un

contrato de matrimonio con la familia Pei. La segunda esposa fue el amor del actual patriarca Pei;

ella era una doncella humilde de la que se enamoró cuando era joven. En la juventud del Maestro

Pei, su padre se enteró del romance de su hijo y envió a su hijo fuera de la ciudad para que se

ocupara de uno de sus asuntos bancarios. Mientras estaba fuera, su padre casó a la humilde

https://allaboutmynothings.blogspot.com/
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doncella y la envió a ella y a su esposo lejos para que cuando el joven maestro Pei regresara, no

pudiera encontrar rastro de ella. Abatido, el joven maestro escuchó la orden de su padre y se casó

con la primera esposa. (Zuben: A este escritor parece gustarle este tipo de dinámica familiar)

Durante muchos años, ella no concibió un hijo.

En este momento, el Maestro Pei se fue de viaje de negocios y se encontró con la criada de la

que se había enamorado. Ahora era viuda con un hijo de ocho años y vivía en la pobreza.

El Maestro Pei la trajo de regreso a la familia a pesar de la oposición de su primera esposa,

insistiendo en traerla a través de la puerta. Su padre ya había fallecido, así que nadie podía

detenerlo. La primera esposa no pudo evitar asentir. Por lo tanto, la familia tenía dos esposas.

El élder Master Pei y su segunda esposa se amaban mucho. A pesar de que su hijo no estaba

relacionado con la sangre de él, Qin Yaotang fue criado como propio. Aunque su apellido era

diferente, se le consideraba el primer joven amo de la casa.

Debido a la llegada de la segunda Dama, la Primera Dama comenzó a sentirse aún más dejada

de lado por su esposo. Sentía un profundo resentimiento por la segunda dama y temía usurpar su

posición en la casa. Afortunadamente, concibió y dio a luz a Pei Shaoqing.

Desde temprana edad, la primera dama le había inculcado a Pei Shaoqing que ella era la

heredera de la familia. Que la madre Qin y su hijo eran sus enemigos, Shaoqing no debe permitir

que le roben su derecho de nacimiento. Por lo tanto, Shaoqing fue en contra del joven Maestro Qin

en todo momento.

Ah, esto fue simplemente un drama de sangre de perro de acción en vivo.

ESTA NOVELAWEB FUE TRADUCIDA AUTOMÁTICAMENTE POR Zubeneschamali

Miaofu frunció el ceño ante el dolor de cabeza; sus cejas arrugadas se reflejaban en el espejo.

No había muerto en el accidente, pero se despertó en un lugar fantasma llamado Dinastía

Shengyuan. Pero que es eso? No había leído nada sobre esta dinastía en sus lecciones de historia.

¡No había habido una línea de tiempo como la dinastía Shengyuan!

Sosteniendo su cabeza, reprimió el impulso de gritar. Nunca ha oído hablar de esta dinastía,

pero ahí estaba.

https://allaboutmynothings.blogspot.com/
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¡Había transmigrado mágicamente!

¿Transmigración? Transmigración: esta palabra que aparecía solo en dramas de televisión y

novelas, pero ahora la había experimentado.

Lo más vergonzoso fue que la apariencia después de cruzar era exactamente la misma que su

apariencia original. Bueno, había una diferencia; su cuerpo anterior era gordo ahora era delgada.

Pero después de que una mujer gorda adelgaza, ¿no se vuelve bonita?

¡No!

El rostro de Du Miaofu permaneció normal y lo más trágico de todo; su pecho ahora era plano.

¡La parte de su cuerpo del orgullo se había ido!

¿Qué clase de fantasma es este? La diferencia de Miaofu no cambió las tornas. Otros se cruzan

con bellezas incomparables o jóvenes hermosos y delicados, pero cuando ella se cruza, su nuevo

cuerpo es tan ordinario como solía ser.

Lo único extraordinario fue que su nuevo cuerpo era el segundo joven maestro de la familia

Pei, Pei Shaoqing.

El punto principal era que tenía que disfrazarse de hombre porque Pei Shaoqing era mujer.

¡Ay! ¡Era un verdadero melodrama de sangre de perro como en la televisión!

Para asegurar su posición en la familia, ya que no podía conseguir el amor de su marido, al

menos no podía perder el dinero de su familia; la primera dama mintió que su hija era un hijo y

mantuvo este secreto, jurando que incluso Shaoqing lo guardaría en secreto. Si no quería perder el

estatus de joven maestro, si quería heredar la riqueza de la familia, tenía que asegurarse de que no

la descubrieran como hija.

Entonces, nadie en la familia, excepto Shaoqing y su madre, sabía que ella era una mujer. Y la

Primera Dama murió repentinamente hace tres años a causa de una enfermedad.

Miaofu solo pudo suspirar; pensando tanto, criando a su hija como un hijo, solo por la riqueza

y el estatus, ¿y a qué llegó todo esto? ¿No lo dejó todo y se fue?

El más lamentable de todo esto fue Shaoqing; después de que su madre le lavara el cerebro

desde la infancia para que odiara a la segunda dama y a Qin Yaotang. Pero había otra cara de esta
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moneda, Shaoqing tenía una profunda obsesión con Qin Yaotang; aunque lo odiaba, también lo

amaba. El amor de una mujer por un hombre.

De alguna manera, Shaoqing se enamoró de Qin Yaotang.

Sin embargo, Qin Yaotang ya tenía una prometida amable y encantadora...

Ah ah... tan complicado.

Miaofu sostuvo su cabeza y gimió interiormente.

¿Cómo sabía tanto sobre Shaoqing? Porque no solo heredó su cuerpo sino también sus

recuerdos.

Cuando se despertó por primera vez, su cabeza estaba borrosa. Miró a su alrededor para ver

un entorno extraño y se sentía perdida, cuando los recuerdos flotaron y le dieron todo lo que

necesitaba saber.

Shaoqing tenía una personalidad volátil contraria; rápida para enfadar incluso hiriendo a los

sirvientes en su ira, especialmente a las sirvientas que admiraban a Qin Yaotang. El mes pasado, le

rompió la pierna a una sirvienta porque Qin Yaotang le sonrió.

El asunto enfureció al anciano maestro Pei, y quería usar las reglas familiares para disciplinar

a Shaoqing, pero Shaoqing se rebeló. El Maestro Pei estaba tan enojado que temblaba, si la

Segunda Dama no lo hubiera persuadido, Shaoqing habría sido expulsado de la casa.

Shaoqing también tenía mala reputación en la ciudad. No hizo ningún trabajo, pero pasó sus

días bebiendo vino y causando problemas en todas partes, y oponiéndose a Qin Yaotang. A

menudo iba a buscar el problema de Qin Yaotang para llamar su atención.

Pero Qin Yaotang consideró a Pei Shaoqing como aire enrarecido. Entonces, a pesar de todos

los problemas que ella inventó, él la ignoró, lo que hizo que Shaoqing se enfadara cada vez más y lo

odiara.

En el asunto de la prometida de Qing Yaotang, Shaoqing estaba increíblemente celosa de ella.

Fue tan lejos como para poner una aguja en la silla de montar de la otra mujer para que presionara

la aguja en su caballo mientras montaba, haciendo que el caballo se volviera loco y tal vez la

lastimara, preferiblemente la matara.
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¿Quién hubiera predicho que su propio caballo sería picado por una abeja tigre y se volvería

loco, arrojando e hiriendo a Shaoqing? Cayó en coma y Pei Shaoqing se convirtió en Du Miaofu.

Esto es lo que pasa cuando tienes la ruina de otros en tu corazón.

Levantando la mano para sentir el vendaje de gasa alrededor de su cabeza, Miaofu suspiró.

Bajó la cabeza cuando el dolor burbujeó como calor por su nariz y sus ojos se pusieron rojos.

No había muerto en el accidente aéreo, pero inexplicablemente cruzó a otro lugar. Pero, ¿qué

hay de Weiwei y A Hao? ¿También se cruzaron?

Quería decirse a sí misma que estaban bien. Pero si no estuvieran bien, pueden estar en esta

dinastía fantasma Shengyuan como ella.

Pero ella sabía mejor que nadie, ¿cómo podía ocurrir tal coincidencia? No era una novela...

pero... ella cruzó, ¿no? Si ella, con su desafortunada estrella, pudo encontrar esto, ¡entonces es

lógico que Weiwei y A Hao también!

De repente, las palabras del adivino vinieron a su mente:

Nacido para ser el padre de la madre; su vida estaba destinada a ser solitaria. Sería la

desgracia de cualquiera a quien estuviera demasiado cerca.

Pensó en su propia mala suerte: sus padres murieron en un accidente automovilístico,

aunque ella estaba en la parte trasera del auto, salió ilesa. Fue adoptada por parientes. Pero uno

tras otro terminaron declarándose en bancarrota o casi fatalmente heridos. Finalmente, fue

abandonada en un orfanato.

Estando en el orfanato a la edad de 10 años, nadie quería adoptar a un niño tan grande y su

personalidad era introvertida, no linda. No tenía amigos hasta que llegó a la escuela secundaria y

conoció a Jiang Chuwei.

Jiang Chuwei era una chica hermosa con una personalidad dominante. A menudo era feroz

con ella y hacía que Miaofu hiciera sus recados, pero en última instancia, Chuwei fue bueno con

ella. Cuando dejó el orfanato, vivía con Chuwei. Cuando estaba buscando trabajo, Chuwei la ayudó

a conseguir trabajo en la revista en la que trabajaba.
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Pero al final, Jiang Chuwei también fue asesinado por ella enterrada en el mar junto con su

hermano A Hao.

Las lágrimas comenzaron a caer una por una y finalmente se convirtieron en un torrente,

'Chuwei... A Hao... Lo siento mucho... Todo es mi culpa... Lo siento mucho...'

Ella lloró mucho. Lloró tanto que le dolía la cabeza lastimada haciéndola llorar aún más. ¿Por

qué le dolía tanto la cabeza?

Sosteniendo su dolorida cabeza, tuvo que frenar su llanto. Ella resopló, sus cejas se arrugaron

por el dolor y sus ojos estaban hinchados e hinchados. Se mordió el labio y esperó a que el dolor se

calmara.

Después de un tiempo, su cabeza no le dolía tanto. Su ceño se relajó aunque las lágrimas no se

detuvieron. Se secó las lágrimas de la cara.

Chuwei siempre le había dicho que tenía una personalidad fuerte y optimista por lo demás, si

fuera otra persona a quien le hubieran pasado todas estas cosas; se hubieran suicidado. Pero

Miaofu vivió feliz. Incluso cuando las tres comidas no estaban garantizadas, mantuvo la esperanza

diciendo que había suficiente carne en sus huesos, no importaba si tenía hambre por unos días.

Al pensar en Chuwei, Miaofu no pudo evitar reírse.

Quizás después de llorar, las emociones deprimidas se liberaron temporalmente. Aunque

todavía sentía que había lágrimas dolorosas que derramar, respiró hondo y trató de contener las

lágrimas.

¡Du Miaofu, no llores, piensa positivamente!

Si una perdedora como ella pudiera transmigrar, entonces Chuwei y A Hao ciertamente

estarían bien. Puede que no estén necesariamente teniendo aventuras...

Aunque temía que fuera imposible en su corazón, reprimió los malos pensamientos.

Tenía que decirse a sí misma que todo iba a estar bien o no sería capaz de subir de la

desesperación. Los ojos rojos e hinchados mostraron un destello de perseverancia cuando Miaofu

apretó el puño.
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En cualquier caso, dado que ella vino a este extraño lugar y se convirtió en Pei Shaoqing,

puede ser una prueba que Dios le ha puesto.

¡Quizás su misión no estaba necesariamente aquí!

¿No es lo mismo que en una novela? Después de la transmigración, una persona común se

vuelve extraordinaria, ¡porque lleva una misión de cambio!

Entonces su misión era... su misión era...

La señorita Du estaba atascada. Pensó en su nuevo cuerpo, en Pei Shaoqing; una mujer

travesti con la peor reputación y el amor-odio que tenía por Qin Yaotang.

Le dolía la cabeza…

Independientemente del problema de la misión, habían pasado cuatro meses desde que llegó

a este lugar fantasma. En este tiempo, ella se había estado recuperando.

Cuando Shaoqing fue arrojada por su caballo, no solo se golpeó la cabeza sino que también se

rompió la pierna izquierda. Afortunadamente, fue una fractura simple, por lo que después de tres

meses de recuperación pudo caminar sin bastón.

Sin embargo, en los últimos meses, Miaofu se dio cuenta de que la popularidad de Shaoqing

no era nada ordinaria.

A pesar de que había resultado herida al caerse de un caballo, con la excepción de la sirvienta

enviada para proporcionarle las comidas, nadie la visitó. Incluso la sirvienta estaba temerosa

cuando vino a entregar la comida. Cuando escuchó 'gracias' se asustó tanto que se postró. ¿No fue

demasiado exagerado? Al pensar en el comportamiento de la sirvienta, Miaofu no sabía si reír o

llorar, pero al pensar en el comportamiento anterior de Shaoqing, el miedo de la sirvienta era

excusable.

Pero, ¿y el Maestro Pei? A su hijo le dolía la cabeza, ¿era tan difícil preguntar por su salud?

Aunque Shaoqing no tenía razón, resultó herido; este padre nunca se ha preocupado por ella.

Siendo enseñada por su madre que solo tenía intereses propios y odio en su corazón y un padre

que no estaba interesado, no es de extrañar que su mente se distorsionara.
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El problema que Shaoqing estaba causando arriba y abajo era solo una llamada de atención.

Si bien romper las piernas de las personas y el intento de asesinato era un comportamiento

inaceptable, no carecía de razón.

Miaofu negó con la cabeza; todavía era difícil simpatizar con Shaoqing. Habría mantenido su

distancia de tal persona.

Pero aquí ella era la que se mantenía a distancia, pero la persona que era mala no era Miaofu,

solo era una transeúnte que vestía el cuerpo de Pei Shaoqing.

ESTA NOVELAWEB FUE TRADUCIDA AUTOMÁTICAMENTE POR Zubeneschamali

Esta situación no funcionaría; no podía quedarse en su habitación para siempre. Entonces,

después de que se recuperó por completo, Du Miaofu decidió salir. Ella eligió usar un conjunto de

túnicas moradas: la ropa de los hombres antiguos era muy problemática; demasiadas capas.

Además de una camisa interior y una camisa exterior, había un abrigo frívolo que luego se cinturó.

Lo más problemático era el pelo largo hasta la cintura.

Parecía que era tradicional que el hombre de la dinastía Shengyuan tuviera el cabello tan

largo. ¿Qué clase de tradición tonta es esta?

Agarrando el cabello largo, las manos de Miaofu ansiaban cortarlo. ¿Podría ella cortarlo? ¿Se

la vería bajo una luz peor de la que ya era?

Ella suspiró con resignación. Se recogió el cabello en una cola de caballo y lo ató con una cinta

para el cabello del mismo color que su ropa. Ella se miró al espejo; aunque, su apariencia era

ordinaria, y ella era alta y delgada. En el espejo, su apariencia desprendía una sensación suave y

elegante.

Tomando un abanico doblado de su mesa, lo abrió y suavemente se abanicó un par de veces.

'Hmm, no hubiera esperado verme tan bien usando ropa de hombre.' Se dijo a sí misma,

mientras tocaba su rostro. No pudo evitar ser narcisista por unos minutos. Enderezó los hombros

y luego salió de su habitación.

Usando los recuerdos como guía, cruzó el paseo marítimo y pisó un puente. Viniendo hacia

ella, había dos hombres. No pudo evitar hacer una pausa de asombro. Lo que le había llamado la

https://allaboutmynothings.blogspot.com/
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atención era el hombre que tenía delante; lo seguía un hombre de mediana edad que sostenía una

pila de libros en la mano. Los dos estaban discutiendo.

La mirada de Miaofu fue sostenida por el hombre. A diferencia de su traje confuciano, la ropa

del hombre era lujosa. Vestía de negro. Parecía simple y liviano con solo una pieza de jade azul

colgando de su cinturón. Era alto y la ropa desmentía un cuerpo fuerte. Sus rasgos eran tan

perfectos como una escultura. Sus ojos eran indiferentes, sin revelar ningún rastro de emoción. El

aura fría que exudaba hacía que uno no se atreviera a acercarse a él, pero uno no podía evitar

sentirse atraído por él.

Qin Yaotang.

El nombre apareció en su mente espontáneamente acompañado por el latido de su corazón.

Miaofu frunció el ceño; este latido acelerado del corazón era subconsciente. Parecía ser una

reacción instintiva de este cuerpo. En cuanto a ella personalmente, prefería mantenerse lo más

lejos posible de estos tipos helados; no era fácil llevarse bien con ellos,

Los dos hombres notaron a Miaofu parado allí. El hombre mayor, Lin Guan, frunció el ceño

ligeramente. Los dos jóvenes maestros nunca se habían llevado bien; uno nunca podría saber qué

tipo de problemas traería el segundo maestro.

A nadie realmente le importaba el segundo joven maestro Pei Shaoqing. Aunque no estaba

contento con eso, como subordinado de la familia, se detuvo y se inclinó ante Miaofu, 'Segundo

joven maestro'.

En cuanto a Qin Yaotang, hizo la vista gorda ante su hermano menor nominal. Simplemente

apartó la cara y pasó de largo.

Qin Yatotang pensó que Pei Shaoqing seguramente lo devolvería la llamada y trataría de

ridiculizarlo. Pero estaba demasiado aburrido y perezoso para prestar atención al

comportamiento ingenuo de Shaoqing.

Al ver que el primer joven maestro ignoró al segundo joven maestro, Lin Guan solo pudo

suspirar en su corazón. El segundo joven maestro seguramente se enojaría y causaría una escena.
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Solo podía seguir impotentemente al Maestro Qin y esperar a que el gruñón segundo joven

maestro hablara.

Caminaron uno junto al otro en el puente, pero el segundo joven maestro permaneció en

silencio. Lin Guan no pudo evitar mirar hacia atrás para ver la espalda del segundo joven maestro

alejándose. ¿Que era esto? ¿El segundo joven maestro no estaba buscando problemas?

"Joven maestro, segundo joven maestro, él ..." Lin Guan estaba asombrado por este giro de los

acontecimientos.

Yaotang también estaba levemente sorprendido, pero era indiferente. Independientemente

de la importancia del comportamiento inusual de Shaoping, no estaba interesado.

Para él, Shaoqing era insignificante.

Los libros en la mano de Lin Guan eran más importantes que Shaoqing,

'¿Cómo es la calidad de la seda este año?' preguntó.

Lin Guan recuperó rápidamente su mente y respondió, pero aún sospechaba. ¿Cómo es que el

segundo maestro no encontró problemas? Esta tiene que ser la primera vez en el mundo que esto

ha ocurrido. ¿El segundo joven maestro tenía algún plan terrible bajo la manga?

Por parte de Du Miaofu, ella sabía muy bien cómo habría reaccionado Pei Shaoqing ante el

desaire de Qin Yaotang; ella se habría llamado de apellido Qin no se apellidaba Pei y tarde o

temprano la familia le pertenecería. Ese tipo de ataque infantil no era la forma en que el joven

maestro de una familia debería comportarse.

Pensando en el recuerdo en su mente, Miaofu negó con la cabeza. ¿Shaoqing realmente pensó

que esas palabras tendrían alguna influencia en una persona como Qin Yaotang? Qin Yaotang no

consideraba a Shaoqing como algo. Para él, incluso mirarla era una pérdida de tiempo.

En opinión de Mioafu, Shaoqing era más como un payaso saltador. Quería desesperadamente

atraer la atención de Qin Yaotang.

No solo Qin, sino Lin Guan, que estaba con él, despreciaron a Pei Shaoqing a pesar de su muestra

de respeto.
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Miaofu era una persona muy observadora; aunque su actitud era aparentemente respetuosa,

Lin Guan no pudo ocultar el disgusto por ella en sus ojos. En su infancia, Miaofu fue criada por

varios parientes, por lo que aprendió a leer las expresiones de las personas. Aunque Lin Guan

estaba bien escondido, todavía podía sentir su desdén.

Miaofu negó con la cabeza y suspiró. ¡Parece que a nadie realmente le importaba Pei

Shaoqing! Que ella no dijera nada debe haberlos sorprendido realmente.

Miaofu sonrió con orgullo mientras caminaba, preguntándose si Qin Yaotang con cara de

hielo también se habría sorprendido.

Nah, eso ni siquiera sucedería. Por su experiencia, a las personas como Qin no les importan

las personas que consideran sin importancia, sin importar la acción que haga Pei Shaoqing, él no le

prestaría atención.

Pobre Pei Shaoqing, no importa lo que hiciera, Qin Yaotang no la puso en su corazón. Miaofu

quería derramar una lágrima de simpatía por su predecesor.

¿Qué debo hacer en el lugar dejado de la mano de Dios? Le preguntó al cielo.

Esta persona había resultado herida y nadie la cuidaba. Sus parientes no la miraban y los

sirvientes la odiaban. Incluso la persona de la que estaba secretamente enamorada no se

preocupaba por ella, y él tenía una prometida.

Ella era tan trágica.

¿Cuál podría ser la misión de Miaofu?

¿Fue para mejorar la relación padre-hija? Para ser sincero, a ella no le importaba el padre de

Shaoqing. No tenía ningún amor por su hijo. Puso su amor paternal en Qing Yaotang y no prestó

atención a Pei Shaoqing, su único hijo. Solo sabía pelear con ella.

Muy probablemente porque no amaba a la primera dama, por lo tanto, no amaba al niño que

ella dio a luz.

Si bien entendió el razonamiento, no entendió las acciones. Lo extremo de la personalidad de

Shaoqing era una combinación del egoísmo de su madre y la indiferencia de su padre. El Maestro

Pei también asumió la responsabilidad.
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Entonces, ¿mejorar su relación padre-hija? Miaofu no estaba interesado. (Zuben: no sé si

puedes elegir "misiones" pero continúa)

¿Qué pasa con el trágico enamoramiento del joven maestro Qin? Definitivamente no.

Definitivamente no tenía interés en estar cerca de ese hombre de hielo alto en el empeine. No

parecía afable en absoluto. Cuando ella lo miró por primera vez, la primera palabra que le vino a la

mente fue 'Peligroso'.

Además, tenía una prometida. Ella no quería meterse en eso, y no estaba interesada en ser

una pequeña esposa o concubina.

Ahora que sus instintos lo consideraban peligroso, decidió que lo mejor era evitarlo tanto

como fuera posible, y como él no le prestaba atención, estaba más aliviada.

Ella respiró hondo, 'Oh... tan apretado.' exclamó frotándose el pecho con dolor. Aunque los

senos de Shaoqing no eran grandes, aún era difícil atarlos. Realmente no sabía cómo lo soportó

Shaoqing.

Parecía que la tarea más urgente en este momento era resolver la identidad de Shaoqing.

¿Cómo podría ella resolverlo? ¿Debería correr hacia el anciano y decírselo directamente?

Si ella hizo esto, no sabía cómo lo tomaría él. ¿Sería capaz de aceptarlo? ¿O se desmayaría de

la ira? Ella no quería ser la causa de la muerte del padre del cuerpo.

Pero sería imposible ocultarlo para siempre, y no quería seguir atándose el pecho.

Miaofu se estrujó el cerebro en busca de una solución. Mientras pensaba y pensaba, no pudo

evitar pensar: ¿no sería demasiado difícil lograr esta misión?

Miaofu de repente sintió como si tuviera una contracción muscular en la frente.

ESTA NOVELAWEB FUE TRADUCIDA AUTOMÁTICAMENTE POR Zubeneschamali

https://allaboutmynothings.blogspot.com/
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Capítulo 2

Conociendo a la Familia:

Las personas son de hierro, el arroz es de acero. Aunque no había encontrado una buena

solución, todavía necesitaba comer, pero Miaofu ya no quería comer sola en su habitación.

Ella, aunque sabía que su familia no la quería, se puso ropa limpia; túnica azul, se ató el

cabello con una cinta a juego. Se ciñó la túnica con una bonita borla, recogió su abanico de jade

blanco y se dirigió al salón principal para desayunar.

Tan pronto como apareció en la puerta, la habitación se quedó en silencio y la miró con

asombro. Solo Qin Yaotang permaneció inexpresivo. Él simplemente la miró y volvió a lo que

estaba haciendo.

Maiofu sonrió y miró a la gente con tranquilidad. Sentado en la cabecera de la mesa estaba su

padre, el Maestro Pei, junto a él a la derecha estaba la segunda Dama. A su izquierda estaba Qin

Yaotang y finalmente, una hermosa chica vestida de púrpura; Canción Die-er.

Song Die-er era un pariente lejano de la familia Pei. Sus padres murieron, por lo que la familia

la acogió y la acogió. Fue amada por el Maestro Pei por su carácter amable. Era una belleza famosa

en la ciudad y la prometida de Qin. El compromiso aún no era oficial, pero era un acuerdo privado

entre Qin, Song Die-er y Master Pei. Pero toda la casa lo sabía y asumió que así era.

Además, Song Die-er le confesó su amor a Qin. En cuanto a Qin, no tenía objeciones. Después

de todo, estaba ganando una hermosa esposa; ¿por qué se negaría?

Mientras Miaofu pensaba, nadie había hablado, así que decidió romper el silencio.
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'Padre, ¿te importa si hai-er desayuna contigo?' preguntó ella, usando un tono humilde y

cortés para asustarlos.

Efectivamente, la familia parecía horrorizada. Los palillos se cayeron de la mano del Maestro

Pei, el Sr. Hombre de Hielo también se detuvo y se volvió hacia ella.

Miaofu lo pensó, independientemente de la identidad de Shaoqing como un joven maestro, al

menos, debería intentar mejorar la percepción general de Pei Shaoqing. Decidió usar el accidente

como un trampolín que provocó un cambio en la personalidad de Shaoqing. Dirija suavemente la

reputación de Shaoqing del hijo de un hombre rico de ovejas negras que solo sabía cómo causar

problemas a algo marginalmente mejor.

'Qing-er, tú...' comenzó a decir el Maestro Pei, mirando a su hijo rebelde con asombro. Esta

era la primera vez que lo había oído hablar con respeto.

Y pensó que su hijo estaba emitiendo un sentimiento diferente. Antes siempre se veía cínico y

rebelde, sus ojos siempre eran provocativos, pero ahora tenía un aura gentil, con una leve sonrisa

en los labios. La rebelión del pasado parecía haberse desvanecido.

Miaofu agachó la cabeza, poniendo una apariencia de vergüenza y remordimiento.

Sosteniendo su abanico con fuerza en sus manos, pronunció las palabras que había practicado,

'Desde el accidente, Qing-er ha atravesado la puerta fantasma. De repente me di cuenta de

que hai-er era demasiado ignorante antes, causando problemas e hiriendo a los sirvientes, incluso

provocando deliberadamente al hermano mayor. hizo una pausa y lanzó una mirada de disculpa a

Qin Yaotang, aunque evitó su mirada con culpa.

Yushou! Los ojos del apellido Qin eran tan fríos que se estremeció y se le puso la piel de

gallina.

¡Mantén la calma, Miaofu! ¡No tengas miedo en la cara de ese hombre! Se dijo a sí misma,

mientras su rostro permanecía plácido.

'Hai-er ha tenido tiempo para pensar, y me doy cuenta de que no he sido un buen niño. Te he

molestado y te he hecho enojar. He sido un hijo poco filial. Me equivoqué.' Miró a su padre con

lágrimas en los ojos, pensando si debería doblegarse. (Zuben: Ya es demasiado como es) Por lo



—21—

general, se hacía así en la televisión; la mala persona se arrodilla cuando está arrepentida y

derrama algunas lágrimas.

Cuando vio la expresión de asombro y consuelo de su padre, supo que sería perdonada. Ella

no pudo evitar suspirar de alivio por dentro; realmente no se atrevía a arrodillarse ante un

extraño.

'Padre, ¿puedes perdonar a hai-er?' ella imploró. Se volvió hacia su esposa, 'Er Niang, Qing-er

también se disculpa contigo. Mi actitud contigo ha sido irrespetuosa. Por favor, perdona a Qing-er.

Cuando esas palabras aterrizaron, todos se sorprendieron nuevamente; ¡¿Er Niang?! Esta es

la primera vez que Shaoqing llama así a la segunda dama.

'Qing-er, no hagas esto'. la segunda dama se levantó de su asiento y corrió hacia ella. Aunque

estaba sorprendida por el cambio de actitud, también estaba complacida. Tomó las manos de

Shaoqing y la llevó a un asiento vacío.

Vamos, todos somos familia de ella. ¿Qué hay que perdonar? Qing-er no ha comido, debes

tener hambre. Ayudó a Shaoqing a servir un plato de gachas de vieiras. Tocó la cabeza de Shaoqing

con amor y le sonrió con ternura, "Come mientras hace calor".

La segunda Dama era una buena mujer; la amabilidad en sus ojos no era fingida. Miaofu le dio

una pequeña sonrisa tímida y agradecida.

Gracias, Er Niang. todo muy bien, pensó, pero señora, ¿por qué tuvo que sentarme al lado de

su hijo? ¡Esto me está dando mucha presión!

Hizo una mueca en su corazón, tratando de ignorar la poderosa presencia amenazante a su

lado mientras mantenía una sonrisa.

La segunda Dama sonrió y volvió a su asiento, 'Maestro, ¿no está feliz? Qing-er finalmente ha

crecido y se ha vuelto sensata. (Zuben: solo se necesita un golpe casi fatal en la cabeza, pero oye,

no puedo mirarle la boca a un caballo regalado)

El Maestro Pei no respondió, solo miró a su hijo. Estaba consolado por el cambio, pero al

mismo tiempo también estaba avergonzado por el descuido de su hijo. Después de todo, que su

hijo resultara ser tan difícil también fue causado por su indiferencia y severidad.
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Suspiró y tomó un poco de pescado y lo puso en el tazón de Shaoqing, 'No solo comas gachas,

come más'.

'Gracias, padre', dijo, manteniendo una expresión mansa en su rostro. No había hostilidad en

sus ojos, lo que hizo que el Maestro Pei se sintiera aún más aliviado; parecía que su hijo realmente

había cambiado.

La atmósfera tensa se volvió cálida, Miaofu también arrancó filialmente los platos para

ponerlos en el plato de su padre y de la segunda dama, lo que provocó que dos personas mayores

sonrieran.

No había esperado que lo compraran tan fácilmente, pensó mientras comía.

Bueno, el primer paso fue un éxito. ¿Qué sigue? ¿Debería ser un hijo filial por un tiempo, dejar

que los viejos aceptaran las cosas y se arreglaran, obedecer órdenes por un tiempo y luego buscar

la oportunidad de decirles que era mujer?

"Tío Pei", dijo Qin, que había estado en silencio.

El corazón de Miaofu de repente tartamudeó en su pecho, la mano que sostenía los palillos

temblaba. De repente, tuvo un mal presentimiento.

'El comportamiento de ese hermano menor ha cambiado es algo bueno. Creo que sería bueno

aprovechar esta oportunidad para permitir que el hermano menor aprenda sobre el negocio de su

familia, para que pueda hacer algo, no sea que vuelva a mezclarse con su grupo de amigos.'

El Maestro Pei sabía que lo que decía su hijastro era correcto; nunca le había gustado la gente

con la que Shaoqing era amigo. Era raro que su hijo cambiara de carácter. Si volviera a mezclarse

con ese grupo, el cambio no sería permanente. Además, el negocio familiar ha sido completamente

manejado por Qin Yaotang. Si Shaoqing pudiera ayudar, entonces los dos hermanos podrían

compartir la carga.

'Esa es una buena idea', dijo el hombre mayor, 'pero Qing-er nunca ha estado expuesto al

negocio del mercado. No conoce el negocio familiar, le vendría bien aprender. En este tiempo,

continúas trabajando y Qing-er te seguirá. También puedes enseñarle las idas y venidas cuando

tengas la oportunidad.
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¡¿Qué?! Miaofu lanzó una mirada a su costado; ¿Querían que ella siguiera a Qin Yaotang? ¡No,

ella no quería hacerlo! ¡No quiere!

Ella sacudió la cabeza con fuerza en su mente.

¿A qué se dedica el apellido Qin? ¿No odiaba a Pei Shaoqing? ¿Por qué de repente se le ocurrió

esta propuesta? ¿Qué es lo que quiere hacer? ¿Tenía un plan? ¿Vio a través de sus acciones?

Mientras la mente de Miaofu descartaba las preguntas, pudo escuchar la respuesta de

Yaotang: "No te preocupes, tío Pei, cuidaré de tu hermano menor".

Cuando dijo eso, Yaotang se volvió hacia Shaoqing, pero el hermoso rostro del joven no reveló

lo que estaba pensando.

Miaofu's estaba alerta; ¿Qué quería hacer el apellido Qin?

Yaotang nunca tuvo la intención de enseñarle a Pei Shaoqing el negocio familiar, pero el

cambio repentino lo hizo preguntarse, ¿podría una caída de un caballo causar cambios tan grandes?

Aunque la cara era la misma, el temperamento era diferente. Lo que más le interesó fue el

repentino miedo de Pei Shaoqing hacia él. Incluso cuando sus ojos se encuentran, Shaoqing

rápidamente desvía la mirada e incluso evita acercarse a él.

Antes del accidente, la mirada que usaba Shaoqing para mirarlo era muy complicada; había

resentimiento, celos... y enamoramiento. Sí, enamoramiento obsesivo.

Pero ahora, Shaoqing era como un ratón que se encontró con un gato. Cuando se miran, se

siente como si se le erizaran los pelos.

Esto hizo que Yaotang se preguntara; ¿Estaba este Shaoqing inesperadamente asustado de él?

Muy interesante.

Las penurias de su infancia le hicieron aprender a observar y estudiar a las personas.

Perfeccionó esa habilidad en los mercados durante años, de modo que podía percibir los detalles

de una persona con solo mirarlos. Por ejemplo, cómo los elogios de Pei Shaoqing se comparan con

los viejos zorros en los mercados. Cuando Pei Shaoqing repitió luchó contra él; ¿No era solo para

llamar su atención?
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Lo había encontrado gracioso, pero no lo comentó. Después de todo, esta persona no había

sido digna de su corazón en absoluto. Pei Shaoqing no tuvo nada que ver con él. Pero ahora, él era

diferente. La obsesión en sus ojos se había ido, el resentimiento también se había desvanecido.

Todo lo que podía ver era paz y... alerta.

Al igual que ahora, Pei Shaoqing lo observaba con atención.

'Qing di', llamó Yaotang. ESTA NOVELAWEB FUE TRADUCIDA AUTOMÁTICAMENTE POR Zubeneschamali

'¿Cuál es el problema, Dàgē?' Miaofu respondió rápidamente con una sonrisa. Una apariencia

gentil y engañosa, pero su cuerpo estaba subconscientemente tenso.

Otro gran cambio, Dàgē, hermano mayor, Shaoqing ahora lo llamaba así. Cuando lo escuchó

por primera vez, Yaotang no pudo evitar levantar una ceja. Al ver el semblante suave e inteligente

de esta persona que siempre había sido torpe; si la cara no fuera exactamente la misma, habría

pensado que era otra persona.

Yaotang extendió la mano y Miaofu inmediatamente le devolvió el destello. Cuando vio la

expresión aguda en sus ojos, rápidamente detuvo su retirada, la sonrisa en su rostro

perfectamente en su lugar.

Yaotang no soltó la mano, como si no hubiera notado su esquiva, tiró y arregló su cuello. Pero

sus dedos parecieron barrer inadvertidamente la capa exterior de su oreja. Miaofu

inmediatamente se puso la piel de gallina.

¡No fue fácil aceptar que realmente era Pei Shaoqing! Pero sus dedos rozaron la piel de gallina,

el generalmente indiferente Yaotang entrecerró los ojos, '¿Qing di parece nervioso?'

¡Disparates! En la memoria de Shaoqing, Yaotang nunca ha sido tan bueno con ella,

ayudándola a arreglar su cuello. La sonrisa en sus labios la hizo desconfiar; si no fuera por la

fuerza de voluntad, saltaría diez pasos lejos de él.

¡Peligroso!

El corazón de Miaofu estaba tocando los bongos pero puso una sonrisa astuta.

https://allaboutmynothings.blogspot.com/
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'¿Me ha atrapado Dàgē?' preguntó con una sonrisa avergonzada mientras sostenía su abanico

con fuerza, luciendo como una niña nerviosa, 'Estoy un poco nerviosa por empezar a capacitarme

en el negocio familiar'. Me temo que no lo haré bien y arrastraré a Dàgē.

'¿Eso es lo que es?' respondió. No sospechaba de sus palabras, pero sus ojos oscuros la

estudiaron de cerca tratando de descubrir una grieta en su nueva armadura.

Este no podría ser Pei Shaoqing. Si bien creía que la gente podía cambiar para mejor, el

cambio de Shaoqing fue demasiado drástico. ¿Ser arrojado de un caballo puede hacer que la gente

cambie tanto? No podía creerlo.

Además, era este Shaoqing el que iba a poner una aguja debajo de la silla de Die-er, tratando

de hacer que Die-er cayera. Si no fuera por su oportuna intervención, sería Die-er quien habría

resultado herido.

Pero nunca esperó que Shaoqing, que quería dañar a otra persona, terminara comiendo su

propia fruta y se cayera de su caballo.

Ahora su actitud ha cambiado por completo.

Se preguntó si Shaoqing estaba ocultando su verdadera naturaleza mientras quería causar

daño en secreto, pero pronto descartó esa idea, porque Shaoqing no tenía tan buenas habilidades

de actuación ni era lo suficientemente inteligente. Solo usaría su identidad para intimidar a otros

pensando ingenuamente que el poder de su familia siempre lo protegería; ridículo.

Entonces, se preguntó mientras sus ojos negros se inundaban con una luz fría, ¿qué estaba

tramando Pei Shaoqing? ¿O estaba pensando demasiado, Shaoqing realmente había cambiado?

La cabeza de Miaofu estaba llena de temor, sintió los agudos ojos de Yaotang mirándola como

si quisiera ver a través de todo y haciéndola temblar. Este apellido Qin era más difícil de lo que

había pensado; ella no había esperado que él se preocupara por lo que ella hacía.

Ella había asumido que él continuaría ignorándola como siempre lo había hecho. Después de

todo, el cuerpo seguía siendo Pei Shaoqing.
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Incapaz de soportar la presión silenciosa, Miaofu se aclaró la garganta y decidió hablar

mientras reprimía su miedo. Miró a Qin Yaotang con ojos dudosos, 'Dàgē, ¿cómo puedes sugerirme

que aprenda sobre el negocio familiar?'

Las dudas eran genuinas, sin razón aparente, quería que Shaoqing comenzara a aprender

sobre el negocio familiar. ¿Qué estaba tratando de lograr?

Yaotang había asumido que el ratoncito permanecería en silencio y obediente, no esperaba

que tuviera coraje, interesante. (Zuben: eh...)

Yaotang caminó casualmente hacia una estantería (Zuben: Un cambio de escena y nadie le

dijo a nadie) y tomó un libro de cuentas.

'Después de todo, usted es el heredero; te harás cargo de la familia tarde o temprano. Ya que

ahora lo sabe, esta es una buena oportunidad para aprender, ya que solo soy un extraño, no lo

suficientemente bueno para administrar los negocios familiares. su tono era aburrido y las

palabras eran directas sin ironía, pero Miaofu escuchó los ásperos matices.

¿Las palabras que Shaoqing le había dicho a Yaotang, ahora las estaba usando contra ella?

Ella soltó una risa sin alegría, 'Dàgē, ¿qué estás diciendo? ¿Cómo puedes ser un forastero?

tenía que reírse, incluso si no era divertido, ¡debería reírse de todos modos! 'El padre trata a Dàgē

mejor que a su propio hijo. Se entristecería si escuchara a Dàgē decir esto.'

¿Ser sarcástico o no? ESTA NOVELAWEB FUE TRADUCIDA AUTOMÁTICAMENTE POR Zubeneschamali

'Pero no tengo el apellido después de todo, incluso si el tío Pei es bueno conmigo, no estaría

bien. Qing di necesita trabajar duro, al final, los negocios de Pei se te entregarían a ti. su tono

permaneció apagado, como si no hubiera escuchado el ridículo en las palabras de Miaofu.

Una incomodidad surgió en su corazón, tal vez fueron los recuerdos de Shaoqing. Esta

situación no era asunto suyo, pero sus emociones aún estaban afectadas. Y lo que la enojó fue que

las palabras de Qin Yaotang implicaban que él estaba siendo caritativo con ella; ¿Qué le dio a este

apellido Qin tanta arrogancia?

https://allaboutmynothings.blogspot.com/
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Después de mirar su espalda por un momento, ella sonrió amablemente, '¿Eso es lo que

piensa Dàgē? ¿No es fácil que el hermano tenga el apellido Pei? Si le preguntas a papá, él estaría

muy feliz, ¿o a mi hermano le gustaría que lo ayudara en este asunto?'

Qin Yaotang no respondió, simplemente la miró. Miaofu contuvo su sonrisa; sosteniendo la

decoración sincera a la perfección.

'¡Decir ah!' Yaotang sonrió suavemente. La repentina oportunidad sorprendió a Miaofu, pero

la razón volvió rápidamente. Maldita sea, ella perdió el control. (Zuben: Eh...)

Se acercó a ella y le entregó varios libros. Miaofu extendió la mano para tomarlos, ocultando

su pánico detrás de un muro de placidez, pero sus dedos temblaban ligeramente.

'Estas son las cuentas básicas de la plaza del bordado y la casa de té. Estúdialo hoy. Si no lo

entiendes, anota tus dudas y pregúntame. Pasado mañana viajarás conmigo.

¿Viajar? Ella frunció el ceño, '¿Adónde?'

'Para inspeccionar las plazas de bordado y las casas de té en Xiangcheng, y también para

permitirle conocer a la gerencia de las tiendas. No te duermas hasta tarde mañana por la noche.

dijo pasando junto a ella.

Al ver que se iba, Miaofu respiró aliviado.

-Cierto- dijo cuando pisó el umbral de la oficina de contabilidad, se detuvo como si de repente

se le ocurriera algo y se volteó hacia ella- Recuerda para después, cuando quieras reír, tus ojos no

deben ser tan fríos. de lo contrario, tu risa parece demasiado falsa. salió.

Miaofu se congeló; podía escuchar absolutamente la burla en su voz. Agarró los libros de

cuentas en sus manos con fuerza mientras escuchaba sus pasos alejarse. Su cuerpo comenzó a

temblar.

¡Qin Yaotang!

Estaba tan enfadada que tiró los libros. ¡Odioso! Ella estaba siendo jugada.

Desde el principio hasta el final, la había estado probando. Sabía que él era peligroso y había

estado en guardia. Pero se había enfadado mucho y se había comportado como una idiota.

¡Maldita sea! '¡Miaofu, niña estúpida!'
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¿Qué debería hacer ella ahora? Después de ser visto, ¿qué haría Yaotang?

Ya no podía estar tranquila porque Qin Yaotang la había confundido por completo.

Alerta, luego alerta... (Zuben: ¡Alerta roja! ¡Alerta roja! ¡Es una catástrofe!)

♢

Amaneció el día de su viaje.

Miaofu se sentó en un rincón del carruaje, con las piernas dobladas debajo de ella y la cabeza

apoyada en una almohada suave y acolchada, con los ojos cerrados, fingiendo estar

profundamente dormida.

Todavía no había descubierto cómo lidiar con Yaotang, por lo que no se atrevió a mirarlo.

Cuando subió al carruaje, cerró los ojos y evitó hablar con él.

Ante su actitud, Yaotang no dijo nada, permaneciendo indiferente como si nada hubiera

pasado anteayer.

Sin embargo, sus modales pusieron a Miaofu más nervioso. Al escuchar el sonido de los libros

de cuentas girados, su cuerpo estaba tan tenso que no podía dormir en absoluto.

Estaba demasiado tensa y el vagón lleno de baches la incomodaba, pero no se atrevía a

moverse porque tenía miedo de que la descubrieran fingiendo estar dormida. (Zuben: Que idiota)

¡Mierda! Ella estaba en un acertijo.

Yaotang miró a la persona que estaba durmiendo. Tenía los labios apretados, la respiración

rápida y corta, los párpados temblaban; obviamente no estaba dormido.

No podía negar que el nuevo Shaoqing era muy interesante ahora. Por lo general, era

indiferente a los comportamientos de Shaoqing. No estaba interesado en el carácter de alguien

irrelevante para él. A Shaoqing se le había asignado el puesto de 'pérdida de tiempo', que no era

digno de su atención. Pero ahora, él era diferente. Este era obviamente Pei Shaoqing, pero de

repente se había vuelto alerta y misterioso, haciéndole recordar su corazón. (Zuben: ¿Quién?

¡¿Qué?!)
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Quería saber qué estaba haciendo Pei Shaoqing; ¿Podría la caída de la cabeza del caballo

hacer que una persona cambie de personalidad? (Zuben: Sí)

Pero si Shaoqing realmente ha cambiado para mejor, entonces es algo bueno. Realmente

quería entregar el trabajo a Shaoqing; él no quería alcanzar algo que no era suyo en primer lugar.

Aunque el tío Pei lo trató como a un hijo, estos negocios son Pei, por lo que es mejor que Pei los

maneje. (Zuben: das simplemente estúpido, pero estás siendo deshonesto contigo mismo Qin

Yaotang)

Entonces, propuso el aprendizaje de Shaoqing en el negocio familiar, para que pudiera

observar si Shaoqing había cambiado o no.

Solo han pasado unos días y tenía un sentimiento extraño en su corazón. Además, el sondeo

que había hecho en el estudio le hizo sospechar mucho. Anteriormente, Shaoqing era impulsivo sin

cerebro, pero ahora tenía una lengua simplista y su mente estaba desapegada y callada.

El día anterior, debido a que lo había irritado, pudo descubrir el disfraz de Shaoqing, pero

cuando sin darse cuenta descubrió el objetivo de Shaoqing (Zuben; ¿Eh? Me pregunto si estoy

leyendo lo que estoy escribiendo), hubo una mirada de pánico antes. rápidamente se cubrió con

una máscara de gentileza, si no lo hubiera estado observando, no se habría enterado.

Interesante, muy interesante.

Tomando un tazón de té de celadón, Yaotang tomó un sorbo y lo devolvió a la mesa. Continuó

estudiando el libro de cuentas en su mano, en cuanto a la persona que fingía dormir, no necesita

prestarle atención por un tiempo.

Al sentir que su mirada se apartaba de ella, la ansiedad de Miaofu se calmó lentamente, pero

aun así, todavía tenía escalofríos y su corazón estaba lleno de inquietud. Se sentía como un

ratoncito al que sujetaban con fuerza, y había una terrible y dolorosa trampa para ratones

esperándola.



—30—

Capítulo 3

Revelación:

Esa noche, Miaofu yacía en silencio con los ojos cerrados escuchando atentamente el sonido

de la respiración de la persona a su lado.

Cuando estuvo segura de que él estaba dormido, abrió rápidamente los ojos y, lenta y

silenciosamente, se levantó de la cama.

Estaban en una pequeña posada. Había caído la noche cuando entraron en la ciudad, pero su

viaje a Xiangcheng aún iba a tomar otros siete días, por lo que encontraron un lugar para

descansar.

Solo quedaban dos habitaciones en la posada. Por supuesto, era imposible que los dos

jóvenes maestros compartieran una habitación con el conductor del carruaje, por lo tanto, ella y

Qin Yaotang compartían la habitación más grande.

En resumen, tuvo que compartir cama con Qin.

Cuando se enteró, tuvo que luchar para no maldecir. Preferiría dormir en la misma habitación

que el cochero que compartir habitación con Qin.

Pero ella no podía hacer esto porque estaba bien que los “hermanos” durmieran juntos,

aunque ella no quisiera, no tenía otra opción.
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Ahora se preguntaba si estaba provocando su propia mala suerte y cómo podría detenerla.

Claramente quería estar lejos de Qin, pero inexplicablemente seguía siendo arrojada en su camino.

Además, no pudo ver a través de las intenciones de Qin, solo podía ser cautelosa y vigilante.

Sin embargo, Qin no había hecho nada, no le había prestado atención, como si las cosas hubieran

vuelto a la normalidad; ver a Shaoqing como nada. Se quitó el abrigo, se preparó para la cama y se

durmió sin siquiera mirarla.

A la luz de esto, Miaofu pensó que debería sentirse aliviada, pero solo sintió que era extraño y

no pudo dejar de lado su cautela. No creía que Qin la dejaría escapar tan fácilmente.

Después de una cena apresurada, solo pudo usar un pañuelo húmedo para limpiarse las

manos. Llegaron tarde a la posada, por lo que no pudo pedir un baño; sólo podía lavarse las manos

y los pies. Aunque el clima no era caluroso actualmente y no había estado sudando, Miaofu era una

persona moderna, era incómodo no bañarse en un día. (Zuben: Conozco a muchas personas

modernas que no se bañan)

Además, no dormía sola, así que no se atrevió a desatar las ataduras alrededor de su pecho.

Tenerlo todo el día pero no poder deshacerlo por la noche para poder al menos respirar. Tal vez

fue psicológico, pero se sentía muy pegajosa e incómoda. Y estaba el peligro a su lado, no podía

relajarse y dormir.

¡Ella realmente no podía soportarlo!

Con cautela, se aseguró de que Qin estuviera dormido, se puso el abrigo, se ató el cabello sin

apretar, abrió la puerta con cuidado, salió de puntillas y cerró la puerta con cuidado detrás de ella.

En el momento en que la puerta se cerró, dejó escapar el aliento que había estado

conteniendo. Se relajó y bajó las escaleras. Vio al posadero durmiendo en su escritorio con la

cabeza apoyada en su mano. No se despertó cuando ella salió de la posada.

Recordó que había visto el lugar cuando entraron por primera vez en la ciudad. Caminó por

las calles vacías; la noche era fría y clara y todas las casas tenían las puertas bien cerradas. Sólo un

lugar seguía animado a esta hora de la noche.
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Se detuvo ante ella. El restaurante estaba ante ella. El lugar tenía linternas rojas colgadas en

lo alto y tul rojo transparente ondeando en el ala, y una placa en la parte superior de la entrada

decía "Lin xian lou".

Era tan tarde, pero todavía estaban tan animados, Miaofu sospechó que este no era un simple

establecimiento para comer. Ella entró.

Tan pronto como vio la escena en el comedor principal, su boca se torció.

No había ninguna mujer en el pasillo excepto la mujer vestida con glamour que se acercaba a

ella. Miaofu estaba atónito. Había adivinado que el lugar era un burdel, pero nunca lo hubiera

sospechado... mirando a los hermosos adolescentes siendo manoseados por los clientes del

establecimiento, sintió una mueca en su rostro.

Xiǎo guān guǎn: había oído hablar de él, pero nunca imaginó que lo encontraría.

'¡Yo! Gōngzǐ es una cara nueva; este sirviente no te ha visto aquí antes. ¿Gōngzǐ es de fuera de

la ciudad?'

Tan pronto como vio al nuevo huésped, la propietaria lo saludó calurosamente. De un vistazo,

pudo ver que su nueva invitada vestía ropa de alta calidad; esto debe ser un playboy rico.

'Nuija se llama Gui Mama. Gōngzǐ se ve tan imponente; usted no debe ser una persona

ordinaria. Vamos, dime tu nombre. La mujer habló en voz alta y trató de presionar su abundante

carne contra Miaofu. Su fragancia era demasiado empalagosa e irritante para Miaofu.

Miaofu se apartó de ella y le tendió una moneda de oro, 'Gui Mama, dame una habitación,

quiero una muy privada', dijo en un tono dominante, 'Y envía a alguien con una tina de agua

caliente para mí. '

Tan pronto como vio el oro, los ojos de Gui Mama se abrieron de alegría y rápidamente se lo

guardó en el bolsillo: 'No hay problema, ¿quieres que alguien te sirva? ¿Quieres a alguien puro o

alguien con un poco más de experiencia? Tenemos todo en Lin Xian Lou.'

'No, sólo dame una habitación; No quiero que me molesten. Miaofu respondió mientras le

daba otra moneda de oro.
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¿No buscas juego en esta sala? ¿Qué es este extraño invitado? Sin embargo, él fue muy

generoso con el oro, así que ella no le pediría demasiado. Era mejor tener dinero.

'Hao-hao, no hay problema. Gōngzǐ me seguirá.

Gui Mama torció las caderas y llevó a Miaofu a una hermosa habitación: 'Esta es tu habitación.

Enviaré a la gente con agua caliente de inmediato. Si desea servicio, por favor hágamelo saber.'

Miaofu asintió y vio a Gui Mama irse. Miró alrededor de la habitación. La vulgaridad de los

adornos la hizo negar con la cabeza. Se sentó en una silla y se sirvió un vaso de agua.

Después del baño, relájate un poco y regresa.

Se tocó el vientre; no había comido bien en la cena, sólo unos bocados de arroz. Ahora que

estaba relajada, de repente sintió hambre.

Miaofu se sentó a beber un poco de té mientras esperaba su agua caliente. No se dio cuenta de

que la habían seguido. (Zuben: él es mejor fingiendo dormir que ella)

Cuando vio a Shaoqing caminando hacia Lin Xian Lou, levantó las cejas con sorpresa.

Una cosa era darse cuenta de que Shaoqing ya no estaba interesado en él, pero otra cosa era

verlo entrar en un xiǎo guān guǎn. Después de todo, nunca antes había visto a Shaoqing jugando

con un hombre. Pero en el momento en que sale de casa, lo primero que hace es escabullirse en

medio de la noche y llegar a xiǎo guān guǎn.

Yaotang se sentó en el techo y observó a Shaoqing beber té a través de un agujero que había

hecho en las tejas del techo. (Zuben: mano de obra de mala calidad para un burdel de niños). No le

importaban las preferencias de Shaoqing mientras no se volviera hacia él. (Zuben: ¿estás seguro

de eso?)

Pero, ¿no había escuchado a la anciana decir que Shaoqing no quería ningún servicio? Si no

estaba aquí por una prostituta, ¿qué estaba haciendo en un xiǎo guān guǎn?

En ese momento llamaron a la puerta de la habitación de abajo.

'Gōngzǐ, hemos traído el agua caliente'. los dos sirvientes llevaron los baldes a la tina y la

llenaron con agua caliente.
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Enmedia hora, envía a alguien con algo de comida. Miaofu instruyó mientras los

recompensaba con monedas de plata.

'Sí, gracias por la recompensa.' las criadas se inclinaron, agradeciéndole y cerraron la puerta.

Miaofu extendió la mano y tocó el agua, la temperatura la hizo sonreír. Se desató la túnica y se

soltó el cabello.

El cabello largo alrededor de la cara pequeña lo hacía lucir más hermoso. Esta mirada que

Yaotang había visto en la posada y no le importaba. Después de todo, Shaoqing era solo un joven

mimado que nunca había sufrido. Algunas debilidades eran normales.

Miaofu se quitó la camisa exterior y la ropa interior y las colocó en una silla. Yaotang no

estaba interesado en ver a un hombre bañarse, y dado que Shaoqing vino al burdel para divertirse,

no quería ver eso.

Mientras se preparaba para devolver las tejas a su lugar, vio algo que lo detuvo. El cofre de

Shaoqing estaba envuelto con una tela. Hizo una pausa, ¿el pecho de Shaoqing estaba herido? No

era eso, se dio cuenta mientras seguía observando a Shaoqing desenvolver la tela una y otra vez. A

medida que se exponía más piel, la perplejidad en sus ojos se profundizaba.

Hasta que vio un par de pechos llenos.

Qin Yaotang estaba horrorizado.

¿Cómo podría esto…?

Lo odio tanto. Demasiado apretado, mi piel está toda roja. Miaofu murmuró mientras frotaba

la piel de sus senos. Se quitó los pantalones y se metió en la bañera.

El agua tibia la hizo suspirar de placer; se lavó el pelo y luego se recostó en la bañera para

relajarse. Ella inclinó la cabeza hacia atrás y se quedó inmóvil...

Había un agujero en el techo y, a través de él, vio un rostro.

Su corazón de repente se apretó y sus ojos se entrecerraron, ella y el voyeur se miraron el

uno al otro...

Entonces-

Ella gritó.
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Nadie en el salón principal reaccionó a los gritos, hacía tiempo que estaban acostumbrados a

esas cosas; este era el sonido de la felicidad acumulada.

El mirón había entrado en la habitación por la ventana. Fría, hosca e indiferente. Los feroces

ojos negros miraron a Miaofu. (Zuben: No creo que nadie pueda hacer todas esas cosas a la vez con

los ojos)

Miaofu se encogió en la bañera; sólo había tenido tiempo de tirar de su camisa para cubrirse.

No hay posibilidad de salir de la bañera.

'¡¿Todavía estás buscando?! ¿Todavía no te has dado la vuelta? ¡Qué bicho raro! Ella no habría

adivinado que él era un voyeur que miraba a la gente bañándose; ¡metamorfosis!

Yaotang no habló pero se dio la vuelta.

Miaofu salió de la bañera. Su camisa exterior ahora estaba mojada, por lo que tuvo que usar

su abrigo para cubrir su cuerpo y rápidamente se metió en la cama para envolverse y cubrirse con

un edredón.

Miró hacia arriba para encontrar que Yaotang se había dado la vuelta, '¿Cuándo te diste la

vuelta? No dije que pudieras. ¿Por qué te darías la vuelta? No había esperado que el hombre de

hielo tuviera tal pasatiempo.

Un rubor de vergüenza se apoderó de su rostro; se dio cuenta de que no solo estaba expuesta

como mujer. Lo había visto todo. Toda la pérdida fue extrema.

'¡Me seguiste!' dijo con una mirada acusatoria. Y como un pervertido la espiaba desde el techo.

'¿Eres Pei Shaoqing?' preguntó, ignorando su desprecio, solo quería saber la raíz del asunto.

'¡Claro que soy yo!' ella respondió con una mirada de desdén, 'Me criaron como un niño. En

cuanto a la razón...' ella le lanzó otra mirada sucia, 'deberías adivinar sin que yo tenga que

explicarte.'

Yaotang probablemente podría adivinar por qué la primera dama hizo esto; nada más que

conservar el estatus y la riqueza de la familia, pero realmente no podía creer que Pei Shaoqing

fuera en realidad una mujer.

Esto lo hizo sentir incómodo y no sabía cómo responder a esto.
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Tomando la mirada de horror de Yaotang, apretó los dientes, la ira todavía la atravesaba,

'¿Me estabas siguiendo?'

'¿Quién te dijo que te escabulleras en medio de la noche...?'

¡Eso no significa que tengas derecho a seguirme! ¡Y luego mírame tomando un baño! ella le

gritó de vuelta, interrumpiéndolo. '¡Para mirar a un hombre duchándose, Qin Yaotang, eres un

pervertido!' (Zuben: ¿Cómo demonios supo en qué habitación iba a estar? ¡¿Artes marciales

mágicas?!)

Yaotang no entendía lo que era ser un pervertido, pero inconscientemente respondió: 'Pero

no eres un hombre...' (Zuben: No lo sabías hasta que lo viste. ¿Y por qué nadie sabe lo que es un

pervertido en esto? ¿dinastía?)

Sus ojos enojados lo tomaron por sorpresa, y él tenía un poco de vergüenza.

Pei Shaoqing era una mujer. Él había visto su cuerpo. No solo eso, mientras dormían en la

posada, habían compartido la misma cama... Yaotang de repente tuvo dolor de cabeza.

¿Cómo iban a explicar esto? Fingir que nada había pasado no se ajustaba a su personalidad;

incluso si no hubiera sabido que Shaoqing era una mujer, se había aprovechado de ella,

'Tomaré la responsabilidad…' finalmente escupió después de mucho tiempo.

'¿Eh?' ¿Responsabilidad? ¿De qué estaba siendo responsable? Miaofu parpadeó mientras lo

observaba recuperar su indiferencia, como si la decisión hubiera sido tomada.

'Volveremos con el tío Pei.'

'¡Esperar!' Miaofu llamó, algo estaba realmente mal aquí, '¿qué planeas decirle? ¿Que soy una

mujer?

'Sí.' dijo asintiendo, 'Vi tu cuerpo desnudo y dormí contigo en la misma cama.'

De repente tuvo un mal presentimiento, 'Espera un minuto', dijo que su voz temblaba un poco,

'Cuando hablas de responsabilidad, ¿te refieres a casarte conmigo?'

'Sí.'

'¡No quiero!' gritó horrorizada y saltó: '¡No quiero casarme contigo! ¡Ve muere!'

Ella no estaba loca ni era estúpida, ¿por qué querría casarse con él?
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La feroz negativa sorprendió a Yaotang, su disgusto era demasiado obvio; incluso si él no

quería casarse con ella, ser rechazado tan directamente fue un golpe.

'¿Y Die-er no es tu prometida? ¿Quieres abandonarla? ¡Oh! Entonces, ¿quieres disfrutar de la

felicidad de dos esposas? Ella dijo con una mirada despreciable: 'te gusta comportarte como si

estuvieras por encima de todos nosotros con tu actitud elevada, pero al final solo eres un

pervertido desvergonzado'.

La cabeza de Yaotang latía ligeramente. Cualquiera que fuera insultado de esta manera no

quedaría indiferente. Sus ojos negros brillaron al mirar fijamente al salvaje Shaoqing.

¿No te gusto? (Zuben: Dios mío, no puedo creer que haya ido allí)

'¿Qué? ¿Quién te gusta?' ¿Cómo puede alguien ser tan narcisista?

Haciendo la vista gorda ante el giro de sus ojos, dijo en voz baja: "Recuerdo que le gustaba a

Shaoqing".

'Eso es Shaoqing y no...' Miaofu se detuvo a tiempo. Su corazón latía con fuerza, casi había

derramado los frijoles. Evitando los ojos negros, dijo: 'Ese fue el Shaoqing antes de la caída.

Después del accidente, lo dejé pasar.

Ella se volvió hacia él con los ojos duros y la barbilla levantada.

'Qin Yaotang, ya no siento nada por ti. Te aconsejo que no seas tan condenadamente

arrogante.

"No hubiera esperado que caerse de un caballo pudiera hacer que una persona fuera

inteligente, pero tu discurso también se ha vuelto más agudo". y sus insultos eran muy suaves, sin

malas palabras.

'Sí,' ella sonrió en acuerdo, 'Había resultado ser algo bueno haberse caído del caballo.'

Yaotang se arrodilló en la cama y se inclinó hacia ella.

Al verlo acercarse, Miaofu se echó hacia atrás, '¿Qué estás haciendo?' ella preguntó; él no

estaría tratando de vengarse de ella, ¿verdad?

Extendió la mano y agarró su barbilla, inclinándose más cerca de ella, le acarició la cara.

Miaofu quería liberarse, pero no podía competir con su fuerza.
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Ella solo pudo parpadear, contener el miedo en su interior y mirarlo.

Si él quisiera golpearla, ella lo mataría.

Al ver la intención en sus ojos, Yaotang se acarició los labios: "Si esta cara no fuera

exactamente igual a la de Shaoqing, realmente pensaría que habrías pensado que eras otra

persona". El cambio de manierismo fue demasiado, aunque tenía dudas, no pudo encontrar un

defecto.

'¿Por qué? ¿Porque el amor de Shaoqing por ti se ha ido, tu ego está herido? Sabía que era

mejor no provocarlo en este momento, pero Miaofu no pudo controlar su boca.

Ante su burla, Yaotang no estaba enojado. Solo quería saber. Levantó una ceja, '¿Por qué te

haces llamar Pei Shaoqing?'

Mmm…?

"Porque nací después de la resurrección de Pei Shaoqing, el antiguo Pei Shaoqing es mi

pasado". ella gruñó. Era una explicación razonable pero imposible de refutar. (Zuben: eh...)

'¿Es eso así?' Qin Yaotang dijo con una sonrisa.

¿De qué se estaba riendo? Miaofu quería gritar.

Él soltó su barbilla, envolvió su cabello mojado alrededor de sus dedos y lo olió mientras la

miraba fijamente. (Zuben: bicho raro)

Ahora te has vuelto muy interesante. ¡Muy interesante! 'No creo que alguien pueda cambiar

repentinamente su carácter, así que...' (Zuben: ¿Recuerdas que no la viste en cuatro meses...?)

'¿Así que lo que?'

'Así que no dejes que descubra tus secretos, no dejes que descubra que estás aquí para dañar

a la familia Pei, o de lo contrario...' hizo una pausa y se humedeció los labios; su rostro

sombríamente hermoso y cautivador. (Zuben: Escritor-sifu, hay momentos en los que lamer los

labios es apropiado. Este no es uno de ellos)

A Miaofu se le puso la piel de gallina. Él no tuvo que decir nada, ella entendió lo que quería

decir. Invitar a la ira del emperador no iba a ser una buena idea.
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(Zuben: La respuesta aquí debería ser "puaj, quítate de encima antes de que te golpee con un

zapato")

'Soy un miembro de la familia, ¿por qué querría hacerles daño?' aunque su rostro estaba

pálido, su mirada seguía siendo dura y directa, no estaba acobardada.

Eso es lo mejor. respondió él, desenredó sus dedos de su cabello y acarició su rostro.

Hubo un golpe en la puerta.

'Gōngzǐ, tu comida...'

'Cuando termines de comer, regresa a la posada.' susurró y salió en silencio por la ventana.

Después de que se fue, el cuerpo de Miaofu inmediatamente se convirtió en gelatina. Desde

sus dedos hasta su cuerpo, comenzó a temblar y no podía parar.

¡Tan temible!

Ese apellido Qin era tan terrible como había sospechado. No debería provocar a esa persona,

pero sabía que no podía escapar.

♢

Ella lo estaba mirando.

Miaofu estaba sentada en un rincón al otro lado del carruaje con las piernas dobladas debajo

de ella, mirando el paisaje a través de la ventana.

El carruaje estaba en silencio excepto por el sonido de las ruedas del carruaje en el camino

oficial.

Qin Yaotang estaba leyendo el libro de cuentas, bebiendo ocasionalmente su té,

comportándose con calma como si nada hubiera pasado.

Miaofu lo miró con el ceño fruncido, el ceño fruncido y el corazón lleno de depresión. Se

sentía como si estuviera siendo controlada en la palma de su mano, no podía escapar, no podía

esconderse, solo podía sentirse profundamente golpeada.

Esto la hizo sentir peor, pero no pudo encontrar una salida para desahogarse. Su corazón

estaba lleno de ira estancada.
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Lamirada de resentimiento era demasiado obvia; Yaotang no pudo evitar reírse. Levantó la

vista para ver que sus ojos se agrandaban y ella rápidamente se volvió hacia la ventana, sin saber

que su movimiento la exponía.

Él sonrió y dijo: 'Hay bocadillos en la caja de comida'.

Ella lo ignoró fingiendo que no lo escuchó.

A Yaotang no le importaba su actitud; abrió la caja de comida dejando que el aroma de los

delicados bocadillos dulces llenara el carruaje.

'Apenas desayunaste, cómelo si tienes hambre. No puedes escapar de un estómago

hambriento. dijo y volvió al libro.

Miaofu permaneció en silencio, pero el dulce aroma la atrajo. La saliva llenó su boca. No había

desayunado, por lo que tenía mucha hambre. Mirando a Qin nuevamente, estaba leyendo su libro;

pensando en ello, ¿por qué debería tener hambre por él, no era eso un pecado? (Zuben: Debería

haber pensado en eso en el desayuno entonces)

Cogió un trozo de tarta y le dio un mordisco. El rico aroma de almendras llenó su boca; el

pastel era suave y fragante.

Recuerdo que no te atreves a comer almendras. dijo de repente, sus ojos negros mirándola

fijamente.

Miaofu lo miró; se llevó el resto del pastel a la boca y lo masticó. Una vez que terminó de

comer, levantó una ceja y preguntó:

'¿Cuándo Qin Dàgē, que ni siquiera me miró, supo lo que me gustaba o no me atrevía a

comer?'

'Touché', dijo, aunque no se sentía arrepentido. En cambio, extendió la mano y limpió las

migas de su boca y la lamió.

'Sabe bien.' comentó y volvió a su lectura.

Miaofu se sorprendió por su acción, especialmente cuando lamió el pastel de la punta de sus

dedos, su corazón tembló inexplicablemente.
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Trató de mantener su expresión tranquila, pero su mente no podía ser indiferente. Su cerebro

estaba sonando una alarma por su comportamiento íntimo. Era difícil mantener la mente en calma.

¿No es esto algo que hacen los novios? ¿Y Qin Yaotang era el tipo de persona que sería tan

gentil?

¡Pero lo había hecho!

Todavía podía sentir el calor de sus dedos en sus labios, el calor se extendía haciendo que sus

orejas se sonrojaran.

Al darse cuenta de su pánico, Miaofu rápidamente trató de hacer converger su mente

impetuosa.

Esto debe ser un truco, la quería confundida. debe ser

Miaofu, no leas nada.

Apretando los puños, se advirtió a sí misma que no se pusiera nerviosa hiciera lo que hiciera.

No se dio cuenta de que un par de ojos negros la miraban.

Una luz profunda brilló, y esos hermosos labios dieron una sonrisa secreta.
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Capítulo 4

Escapar:

Xiangcheng era la ciudad capital de Linhai, aunque la tierra que ocupaba no era más grande

que la ciudad real. Porque estaba junto al mar, había un puerto. El comercio de la ciudad era muy

fuerte y el nivel de prosperidad no perdió frente a la ciudad real. Puedes ver muchos tipos de

pueblos en Xiangcheng, por ejemplo; los Yi, que eran grandes vinicultores. O el pueblo Wo que era

experto en la fundición de hierro y muchos comerciantes de otros países.

Xiangcheng era una ciudad de importación y exportación. Mucha gente de tierras exóticas

vive en la ciudad, trayendo consigo su cultura, y esto se refleja en la decoración de edificios y casas.

Verías personas de diferentes colores de cabello y estilos, colores de ojos y modas en Xiangcheng.

Debido al mar, el aire en Xiangcheng era salobre. La ciudad también era famosa por sus

mariscos. Con tanta gente de diferentes orígenes étnicos, uno puede disfrutar de una variedad de

comidas exóticas en Xiangcheng.

Al caminar por Xiangcheng, había que tener cuidado porque también hay muchos ladrones.

Un roce accidental con alguien podría significar que le han robado el bolso. Era una ciudad de

dragones y serpientes. (Zuben: Así termina el manual turístico de Xiangcheng. Gracias por leer)

La familia Pei era propietaria de un taller de bordado aquí, así como de dos restaurantes: Yuxilou y

Wenxiang Pavilion. Yuxilou era el restaurante de alta gama, el edificio en el que residía estaba
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decorado magníficamente y lujosamente. Los brotes de soja fritos más simples valían una docena

de plata. Esto era equivalente al gasto mensual de la persona común, por lo que solo los

ciudadanos ricos de Xiangcheng patrocinaban a Yuxilou.

Por otro lado, Wenxiang Pavilion fue una tarifa mucho más relajada. Situada cerca del puerto

de levante, orientada al poniente para que desde las ventanas y balcones se viera la puesta de sol.

Fue construido con piedra de Qingbai y su decoración era simple pero elegante. Los platos eran

baratos pero ricos y sabrosos. No perdería ante Yuxilou. Así que fue bien frecuentado por la

población en general y un lugar predilecto para los literatos de la ciudad.

Ambos restaurantes vieron un flujo constante de negocios, haciendo una fortuna para la

familia Pei.

Qin Yaotang había propuesto la gestión de los dos restaurantes, y el Maestro Pei lo elogió

mucho. El Maestro Pei no pudo evitar que su cabeza no aprobara una y otra vez.

No solo el Maestro Pei, los diversos gerentes de la empresa familiar aprobaron a Qin Yaotang,

y se creía que él era el maestro de la familia Pei; el verdadero maestro siendo completamente

ignorado.

Miaofu no tenía sentido de la injusticia, siguió en silencio a Yaotang, escuchándolo a él y a la

discusión del gerente. Ella bostezó, aburrida.

'¿Qué piensa Qing di?' Yaotang le preguntó de repente. El gerente también se volvió hacia

Miaifu, que estaba medio bostezando, con lágrimas en los ojos.

Miaofu se congeló, vio el ceño fruncido del gerente y el destello de desprecio en sus ojos.

Este apellido Qin debe ser intencional.

Miaofu bajó la mano, pero no se avergonzó. Abrió su abanico y se abanicó mientras mostraba

una sonrisa refinada. Su mente repasó la conversación que habían tenido el gerente y Yaotang,

'La idea de abrir otro taller de bordado es buena, pero sería difícil encontrar buenos

bordadores. Ser un buen bordador requiere mucho tiempo para cultivarse. Por otro lado, más que

crear muchas telas con el mismo diseño, sugiero crear telas de edición limitada, se venderían más

rápido.'
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Miró al gerente, tenía una expresión de asombro en su rostro. (Zuben: Qué simple debe ser

para quedar impresionado por esa sugerencia básica, hey ho). Dobló su abanico y sonrió.

'Una de las cosas que una mujer teme, además de la pérdida de belleza y la disminución de la

deseabilidad, es ver a otra mujer con el mismo atuendo que ella. A una mujer le gusta ser la dueña

de ese artículo limitado, esa cosa hermosa.

La gente de alrededor estaba asombrada y sorprendida, considerando la reputación del

segundo joven maestro. ¿Cómo sabía de comercio este derrochador?

Yaotang también se sorprendió por su sugerencia, pero no lo mostró en su rostro: "Nunca

esperé que Qing di entendiera tanto la mente de una mujer", y su conocimiento de los requisitos

de su oficio también era bueno. No había aburrimiento como en el pasado.

¡Tú, tratando de hacerme perder la cara, todavía estás muchos años antes, de apellido Qin! En

el camino del comercio, ¿cómo podrían ustedes los antiguos compararse con una persona

moderna?

Miaofu estaba orgullosa de sí misma pero exteriormente se mantuvo modesta, 'Dàgē',

siempre has estado ocupado, a diferencia de tu hermano menor. No participo en el negocio y me

encanta deambular, así que, por supuesto, sabría más que tú sobre lo que quieren las mujeres.

Cuando dijo esto, el gerente pensó que al segundo maestro le gustaría ir a los burdeles, pero

Qin pensaba en ella como una mujer.

Era normal que una mujer entendiera lo que quiere una mujer, pero lo anormal fue su cambio.

Nunca hubiera esperado tal sabiduría del ex Shaoqing.

Golpeó la mesa con los dedos mientras miraba enigmáticamente a Miaofu, y ella le devolvió la

mirada.

La propuesta de 'Qing di es buena. Continúe y discútalo con Liu Guanzhi. De acuerdo con la

sugerencia de Qing di, tomaré las decisiones finales. Te dejaré saber el resultado.'

'Sí', respondió el gerente y se levantó de su silla y salió de la habitación. No había desdén en

los ojos del gerente cuando se volvió hacia Miaofu. Asintió respetuosamente antes de irse.
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Miaofu asintió y le devolvió la sonrisa, esperando a que los demás se fueran. Pronto, solo

quedaron ella y Qin Yaotang.

Se tocó la nariz con nerviosismo, no quería estar a solas con él. Ella ya estaba harta de eso de

su viaje. Ella estaba pensando en una excusa para ir, cuando él preguntó:

'¿Qing di planea seguir siendo hombre?' Mientras tomaba un tazón de té y lo bebía, '¿No

quieres convertirte en tu verdadero yo y usar ropa de mujer?'

¡Por supuesto! Que tontería de pregunta. ¿Quién quería vivir todos los días con el pecho

apretado?

Como no había nadie allí, no mantuvo sus modales gentiles y habló sin cortesía: '¿Y cómo

hago para hacer eso? ¿Quieres que vaya donde el padre y le diga directamente que soy mujer, pero

mi madre me obligó a vestirme de hombre para vengarme de él? Y esta hija ha frecuentado

burdeles, se ha mezclado con prostitutas y se ha acostado con ellas…'

Yaotang levantó una ceja, '¿Dormir con ellos?'

'Por supuesto, me acosté con ellos cuando todos nos emborrachamos.' El hecho de que no la

hubieran descubierto era un milagro en sí mismo.

"Me gustaría convertirme en mujer, pero incluso si no me molesta, todavía habría gente

hablando de lo que hice como hombre". Por eso había estado dudando. Si se expusiera como mujer,

no creerían que no se había acostado con las prostitutas y habría susurros a sus espaldas.

'Entonces, ¿quieres ser un hombre por el resto de tu vida, hacerte cargo del negocio familiar y

mantener tu identidad oculta?' Preguntó. No pensó que ella haría esto; la antigua Shaoqing puede

haberle dado gran importancia a la riqueza de su familia, pero esta Shaoqing... había demasiados

misterios. Notó que ella hablaba sobre el tío Pei como si se tratara de un extraño, no de sus

parientes.

'En realidad, tengo una solución.' dijo con una sonrisa conspiradora.

'Este método sería bueno para ti y para mí, en realidad, te beneficiaría más.' ella dijo. Ella

creía que nadie rechazaría esta oferta.

Habla, te escucho.
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'Puedes darme una suma de dinero, para que pueda vivir cómodamente por el resto de mis

días. Yo desaparezco. Puedes decirle a la familia que fuimos acosados por ladrones y caí y morí. A

partir de entonces, ningún segundo maestro. Eres el único heredero de la familia.

Ella había pensado en esto en el carruaje de camino aquí. En realidad, no sentía nada por la

familia Pei. Y ella realmente no quería tener muchos tratos con Qin Yaotang, él era demasiado

peligroso. Era mejor tomar dinero y correr. Podría encontrar una pequeña propiedad para

comprar, donde pudiera quedarse y vivir libremente como mujer. Nunca tendrás que preocuparte

por vendar su pecho.

Yaotang asintió un momento y luego preguntó: '¿Cómo me beneficia esto?'

—¡Único heredero de la familia! Conviértete en el hombre más rico, el título que todos

quieren.

'Incluso si estás aquí, aún podría heredar a la familia'. para ser franco, él era el dueño de la

familia.

Pero no me interpondré en tu camino. ella añadió.

Yaotang levantó una ceja y dijo burlonamente: "¿Crees que puedes obstruirme?" ¿Era siquiera

capaz de obstruirlo?

Despreciándolo seriamente, Miaofu no pudo refutar. Ella se quedó sin palabras.

Yaotang se levantó de su asiento y se acercó a ella. Puso ambas manos en su silla y se inclinó

sobre ella.

La acción opresiva hizo que Miaofu retrocediera, pero como estaba atrapada en la silla, no

había ningún lugar al que pudiera retirarse. Ella solo podía mirarlo con los ojos muy abiertos.

Su hermoso rostro ahora estaba cerca del de ella, su cálido aliento la hizo abrazar el suyo y su

corazón latía aceleradamente en su pecho. Ella no se atrevió a mirarlo directamente, bajó la cara

con temor. Pero esto la hizo más sensible a su presencia a su alrededor; su respiración y el calor de

su cuerpo.

'¿Quieres dejar a la familia Pei? Pero no quiero que te vayas. dijo él, su cálido aliento contra su

oído. Cuando habló, sus labios rozaron el lóbulo de su oreja.
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Ella no pudo evitar encogerse para tratar de evitar sus burlas.

Al observar la piel de gallina que apareció en su piel blanca como el jade, Yaotang, que

generalmente era indiferente, tenía un toque de picardía en su expresión. Él se inclinó sobre ella.

'¡Ay!' ella gritó. Se puso una mano en el cuello y se volvió hacia él con una mirada fulminante;

él la había mordido. ¡No solo mordió sino que también la lamió!

Él atrapó sus labios en un beso. Vio sus ojos agrandarse cuando deslizó su lengua en su boca,

robándole el aliento como una ráfaga de viento.

Miaofu estaba tan asustada que se olvidó de respirar. El oxígeno en sus pulmones se agotó y

su rostro se puso rojo gradualmente a medida que su visión comenzó a oscurecerse.

'Respira', dijo acariciando su rostro.

¡Oh Dios mío! Tomó una bocanada de aire y volvió a la realidad. Ella se sorprendió hasta la

asfixia. Mientras ella ansiosa respiraba profundamente, todavía lo miraba. Sus labios estaban

ahora ligeramente hinchados.

'Tú... tú... tú...' tartamudeó, no podía pensar en una oración coherente.

'Hasta que no me cuentes los secretos de tu cuerpo, no puedes irte'. dijo con una sonrisa

fascinada. Su pulgar rozando la suave plenitud de sus labios. Los ojos que la miraban parecían

peligrosos y cautivados, 'Pero incluso si descubro todos tus secretos, no creo que quiera dejarte ir'.

Su tono era tranquilo, descuidado pero sonaba como un juramento absoluto. (Zuben: ¿Por

qué?)

Miaofu no pudo evitar asustarse y temblar.

'No tengas miedo, mientras seas obediente, no te haré daño'. dijo con una sonrisa siniestra,

mientras le acariciaba la mejilla; su toque suave y persistente.

Miaofu ahora era como un ratoncito asustado mordido por un gato siniestro.

Tembló de miedo y en su mente lloró; ¡horrible! ¡Muy atemorizante!

Miaofu estaba totalmente asustado; mientras que su personalidad era del tipo puro, podía

abrir la boca, pero su coraje era muy pequeño. Le tenía mucho miedo al tipo villano.
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Además, todas las personas que conocía eran del tipo fuerte como los hermanos Jiang. Bajo la

opresión de Jiang Chuwei, prometió alejarse lo más posible de esos tipos de villanos. Por eso,

cuando vio por primera vez a Qin Yaotang, su sensor evasivo le advirtió que era muy peligroso y

que debía alejarse y esconderse de él.

A pesar de todo eso, ¿por qué la situación de seguimiento estaba completamente fuera de su

control?

Miaofu lo pensó y la conclusión fue; fue culpa de su boca. Ella no debería haber provocado a

Yaotang cuando no tenía tres o cinco años (Zuben: Pensarías que tanto tú como Chuwei sabrían

eso, pero hey ho) Ella no debería haber atraído su atención, ni siquiera debería haberlo mirado.

Miaofu estaba profundamente arrepentida, pero sabía que no cambiaría. Decidió que lo mejor

sería seguir siendo un chico malo, robarle dinero a la familia, una vez que tuviera suficiente;

desaparecer. En cualquier caso, a nadie le gustaba, por lo que a nadie le importaría que se fuera.

Misión mi culo! Su misión imaginaria terminó enredándola con una persona peligrosa.

(Zuben: te diste la misión. Nadie te mandó mensaje)

Miaofu se enfureció en silencio. No pudo evitar recordar lo que Chuwei le había dicho una vez;

ella nació con un campo magnético que atrajo fuertes tipos de villanos.

Aunque, su apariencia era ordinaria y gorda, pero su flor de durazno es muy buena. Las

condiciones de los hombres que la perseguían eran buenas; generalmente hombres muy exitosos,

guapos y ricos, pero su problema principal era que generalmente eran arrogantes. Tratándola

como una mascota.

Después de tantos novios así, no podía soportarlo más. Decidió mantenerse alejada de este

tipo de personas, pero los hombres que mostraban interés en ella siempre tenían este tipo de

personalidad. (Zuben: Bueno, eres descaradamente un M, así que... S, ven a reunirte)

Inesperadamente, en este tiempo antiguo alternativo, su campo magnético no había

cambiado ni un poco. Fue aún más trágico, Qin Yaotang era peor que todos los hombres con los

que había salido juntos.
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Sus pensamientos no podían evadir su vista, él siempre estaba mirando. Parecía ver a través

de ella, listo para exponer todos sus secretos.

Si descubría que ella era un fantasma que cruzó el espacio y el tiempo y que no era realmente

Pei Shaoqing, se estremeció al pensar en lo que haría.

No podía imaginar las consecuencias, solo que su intuición le gritaba: ¡¡Peligro!! ¡¡Peligro!!

(Zuben: Alto voltaje. Cuando nos tocamos. Cuando nos besamos)

¡No! No podía quedarse, tarde o temprano se vería obligada a derramar los frijoles. Pasando

todos los días cuidándose a sí misma, pronto estaría mentalmente agotada.

Si seguía así, tarde o temprano colapsaría.

Miaofu se mordió el labio inferior pensando mientras se giraba para mirar por la ventana;

ahora era de noche.

Xiangcheng no era como otros lugares, cuando caía la noche, salían muchos tipos diferentes

de pequeños vendedores; La noche en Xiangcheng fue muy animada.

Yaotang y algunos socios comerciales habían ido al infame Hua Man Lou. Este tipo de lugar no

era adecuado para mujeres, es lo que dijo Yaotang, por lo que hizo que ella se quedara en la

posada mientras él se iba.

Recordó que cuando estaba cenando, había escuchado a algunos clientes en el restaurante

hablando de un barco que zarpaba esa noche...

Miaofu rápidamente se puso en marcha y fue a empacar sus cosas. No tenía mucho dinero

encima, así que miró alrededor de su habitación y puso todas las cosas valiosas en su bolso. Ella

también fue a la habitación de Qin Yaotang, empacó sus cosas, verificó cuánto dinero tenía y lo

tomó. Recogió su bolso ahora grande y se escapó de la habitación, evitando al personal, escapó de

Yuxilou.

Sabía que había muchos ladrones en la ciudad y su equipaje era muy grande. Cargó con

cuidado la bolsa y se dirigió al puerto. No importaba a dónde iba ese barco mercante, a ella no le

importaba, siempre y cuando escapara de Qin Yaotang.



—50—

♢

El viento fresco del otoño soplaba a través de las ventanas abiertas y las cortinas de color rojo

claro revoloteaban a su paso. Había incienso floral en el aire y el suave sonido de instrumentos de

viento y cuerdas para crear un ambiente amoroso y tentador.

Yaotang no tenía interés en este tipo de fuegos artificiales, pero a los hombres les gustaba

venir a este tipo de lugares para encontrar placer. Entonces, aunque no le importaba, no se negó.

Después de todo, cuando están alegremente borrachos es el momento más fácil para hablar

de negocios.

Ver a los hombres manosear a las chicas mientras se ríen y beben; La expresión de Yaotang

era fría. Estas personas eran socios comerciales establecidos desde hace mucho tiempo de Pei. La

mayoría estaban borrachos, algunos de ellos habían llevado chicas a las habitaciones.

Miró la hora y decidió irse en media hora. Se preguntó qué estaría haciendo Shaoqing en la

casa de té en ese momento. Pensando en esa persona interesante, su rostro generalmente

indiferente no pudo evitar estallar en una sonrisa.

El beso anterior había sido un accidente. No había tenido la intención de besarla, pero cuando

de repente levantó la cara hacia él, con los ojos muy abiertos y centelleantes como un ratón

asustado, la estaba besando antes de darse cuenta.

¿Se arrepintió? No.

No era la primera vez que besaba a una mujer (Zuben: Besar a una mujer rando y a tu

hermanastra son dos cosas diferentes) Como hombre, tenía deseo, pero su lujuria no era pesada, y

no se molestaba demasiado en hacerlo. resuélvelo.

Sus labios eran más suaves que los de las mujeres que él había besado, y ella tembló. Su boca

sabía al elegante té que había estado bebiendo. Mientras profundizaba el beso, la escuchó jadear.

Miró para ver sus ojos redondos perdiendo gradualmente el conocimiento; se había olvidado de

respirar.

¡Si él no la hubiera despertado, se habría asfixiado!
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Sabía que ella le tenía miedo, pero el miedo y el pánico en sus ojos lo deleitaba. Su cara roja

era tan linda que quería reír.

Sí, lindo: nunca esperó que algún día usaría esta palabra para describir a Pei Shaoqing, o

debería decir, no esperaba que Shaoqing entrara en sus ojos.

La persona que antes no valía la pena mirar ahora ha provocado su mente. Su apariencia ágil

e ingeniosa capturó sus ojos, haciéndolo moverse.

Siempre había sido una persona de corazón frío. Nadie podía sostener su mirada, pero era

bueno con la familia porque el tío Pei era bueno con él. Cuando termine la gracia, se irá.

Pero por el momento, no podía permitir la existencia de personas que pondrían en peligro a

la familia. El cambio en Shaoqing despertó sus sospechas, aunque el rostro era el mismo, sabía que

esta persona no era Pei Shaoqing.

Debe estar pasando algo, pero no pudo encontrar una pista. Era solo cuestión de tiempo hasta

que encontrara el secreto. Si fuera dañino, se desharía de ella, pero por cómo… tomó un trago de

su licor. El vino Fu Liang ligeramente picante lo hizo sonreír. Este vino era una especialidad de

Xiangcheng; el olor era fragante y el primer sabor picante. Este vino le hizo pensar en los cálidos

rasgos faciales de Shaoqing pero en su personalidad extremadamente obstinada. Una vez que una

persona lo vislumbró, se quedó en la mente de uno.

'Pei Shaoqing...' ¿Quién diablos eres en realidad? Se preguntó, intrigado.

El olor de una delicada fragancia se acercó a él. Fang Yan, con un vestido rojo de gasa con los

senos medio expuestos, bailó en sus brazos.

'Qing gōngzǐ, ¿qué piensas de sentarte ahí solo?' preguntó la hermosa mujer, mientras tomaba

suavemente la copa de su mano y bebía de ella. Luego trató de besarlo, pero él apartó la cara y el

beso de ella aterrizó en su mejilla. Sus labios aún tenían la suave fragancia de ella, no quería que

estuviera contaminada con vulgaridad. En ese momento, vio una figura familiar caminando

rápidamente por la calle.
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Notó que el hombre llevaba una bolsa y se dirigía en dirección al puerto este. Mirando hacia

adelante, vio un barco mercante que parecía listo para zarpar. El hermoso rostro se cerró

ocultando sus pensamientos, solo una luz fría se emitió desde sus ojos oscuros. Él se levantó.

'¡Ah!' la hermosa mujer que había estado en su regazo exclamó cuando cayó al suelo: 'Qin

gōngzǐ, me lastimaste'.

Yaotang la ignoró y saltó directamente desde la ventana del segundo piso hacia la calle de

abajo, y siguió al 'hombre' que se dirigía al puerto.

♢

'Shāngjiā, ¿este barco está a punto de zarpar?' preguntó Miaofu.

'¡Sí! Estaríamos sentados en breve, quince minutos como máximo. respondió.

¿Quince minutos? Este fue un tiempo lo suficientemente corto, Yaotang no regresaría

temprano a Yuxilou, por lo que estaba libre en casa.

Los ojos de Miaofu se iluminaron y rápidamente preguntó: '¿Cuánto cuesta el pasaje?'

'¿Para dos? Son cincuenta y dos de plata.

'No solo…'

No abordaremos el barco. dijo amenazadoramente detrás de ella. La espalda de Miaofu se

quedó helada. Un brazo fuerte se envolvió alrededor de su cintura y la apartó.

Ella cayó sobre su cálido pecho, su cuerpo estaba encadenado. Ella no pudo evitar temblar

cuando su cálido aliento cayó sobre su oreja, 'Hermano menor, ¿planeas ir a algún lado?' el tono

era suave, tranquilo, muy agradable, pero los finos vellos de Miaofu se erizaron.
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Capítulo 5 (H)

Comienzo de una cosa nueva:

En un callejón oscuro, dos sombras se superpusieron. Los labios de Miaofu están bloqueados

mientras los labios calientes se enfurecen con los de ella, chupando su lengua como si quisiera

tragarla. Le chuparon y mordieron los labios hasta que le dolieron, dejándola casi sin aliento.

Quería luchar, pero él era más fuerte que ella. Presionó sus brazos contra la pared y pegó su

fuerte cuerpo contra el de ella. Presionaba su pecho y la besaba bruscamente, haciéndola sentir

como si se estuviera asfixiando.

'¡Ah! No…', gritó. Todo estaba desordenado y le dolían los labios. Ella frunció el ceño, el miedo

la enfurecía, pero sintió que su cinturón desatado la apremiaba aún más, 'No, no hagas eso...'

Se mordió el labio con tanta fuerza que estaba aturdida por el dolor, pero se tragó el sonido y

miró con pánico a la entrada del callejón.

Yaotang la había llevado a un callejón cerca del puerto, pero no se había atrevido a soltarse.

La arrastró hacia las sombras, arrojó su equipaje a un lado e inmediatamente comenzó a besarla

groseramente.

Estaba petrificada y luchó por huir, pero él le susurró al oído: 'Puedes luchar más, sería mejor

que gritaras más fuerte, no me importa dejar que la gente mire'. Su tono frío la hizo congelarse.

Sabía que él podía hacer lo que amenazaba, así que no se atrevió a intentar huir. Ella solo

podía ser pequeña como un ratón, esperando que su ira se disipara. Pero cuando le ató las manos

con el cinturón, sus ojos se abrieron con horror, no podía estar pensando...
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'Qi-Qin dage, por favor no te apresures...' su voz temblaba y lágrimas de miedo corrían por

sus ojos. Ella no se atrevió a provocarlo, y se apresuró a encorvar los hombros, esperando que él la

perdonara.

Yaotang rozó suavemente los labios que estaban hinchados con sus besos, mientras su otra

mano se deslizaba desde su cintura, debajo de la delgada camiseta;

'Te había dicho que te quedaras en el Yuxilou, pero en cambio, te veo cargando equipaje y

corriendo hacia el puerto, tratando de abordar un barco. Dime, hermano menor, ¿adónde ibas?

'I…'

Empujó sus dedos en su boca abierta mientras tocaba su pecho envuelto en la venda. Podía

sentir el intenso latido de su corazón.

Enterró su hermoso rostro en el hueco de su suave cuello blanco y mordió la delicada piel, su

aliento sobre su piel era hirviendo. Miaofu se estremeció, pero no supo si el latido acelerado de su

corazón se debía al miedo oa la emoción.

'¿Por qué no me respondes? ¡Dime! ¿Adónde vas a llevar el barco? ¿O estabas planeando huir?

¿Querer escapar de mí? ¿Mmm?'

'Yo...' Miaofu pero su labio, era doloroso, con una voz suave, 'No te enfades, Yaotang...'

'Enojado', respondió con una sonrisa, sus hermosos ojos negros parecían profundos e

insondables, '¿Crees que estoy enojado?'

Mientras decía esto, tiró del nudo que sostenía su atadura y lo desató.

Sí, ¡muy, muy enojado!

Mientras la tela caía lentamente al suelo, el aire fresco del otoño golpeó su pecho y pudo

sentir que sus pezones se endurecían en respuesta al frío.

'No estaba planeando escapar...' mintió, 'Solo quería hacer un viaje en el barco'.

'¿Es eso así?' respondió mientras llenaba sus palmas con sus pechos blancos como la nieve,

'¿solo un paseo con una bolsa tan grande?'

¿Se atrevió a decir semejante tontería? Una chispa brilló en sus ojos negros, mientras

groseramente apretó su agarre sobre sus pechos.
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'Ah.' lloraba de dolor, pero no se atrevía a gritar fuerte porque tenía miedo de llamar la

atención, temía que alguien entrara en el callejón.

'¡No!' ella sollozó, esperando su misericordia, su ira calmada era más terrible que cualquier

otra cosa, 'Qin, no hagas esto'.

Trató de hablar en voz baja, para que él la dejara ir si mostraba su debilidad.

Pero vio a través de sus intenciones, lamió sus labios y besó sus lágrimas.

'No. No creo que hayas aprendido la lección. sin darle una lección profunda, nada aprendería;

ella todavía intentaría escapar cuando él no estaba prestando atención.

En este caso, si él no la hubiera visto, ella habría huido en el bote. El pensamiento de que ella

se habría escapado debajo de su nariz, sus ojos estaban fríos.

'No puedo dejarte ir esta vez; tienes que ser castigado para que siempre recuerdes esto.'

¿Castigo? ¿Qué castigo?

Antes de que pudiera preguntar, sus labios se bloquearon de nuevo. Mordió salvajemente sus

delicados labios. (Zuben: ¿Este tipo no sabe cómo besar o qué?) Tragó groseramente la miel de su

boca y le dio de comer su saliva. (Zuben: parece haber mucho de esto dando vueltas).

Sus manos frotaron bruscamente sus pechos y tiraron dejando marcas de dedos rojos en su

piel blanca.

Ella gritó tan silenciosamente como pudo; su delicado cuerpo no pudo resistir su agresión.

Sus labios fueron besados hasta que le dolió y le dolía el pecho por la forma en que él estaba

agarrando sus pechos. Los hombros de Miaofu dolían pero no podía escapar de su abuso. Sus

pantalones estaban arrancados, y su áspera mano ahuecó el lecho de flores mullidas. Miaofu se

puso rígida por la sorpresa y su cuerpo inconscientemente quería evadir su mano.

'Muévete de nuevo, y haré que sea más doloroso para ti.' amenazó en su oído. Sus labios

calientes y húmedos acariciaron el lóbulo de su oreja y mordieron la punta profundamente.

'¡Ah!' ella lloró, era tan doloroso. Ella no se atrevió a moverse de nuevo por miedo a

profundizar su ira. Ella solo podía hacerla saber molesta con gemidos, 'No huiré, no te enojes'.
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Yaotang lamió la gota de sangre, su figura encogida hizo que su ira se disipara, pero no tenía

la intención de dejarla ir fácilmente.

Esta mujer era muy inteligente, sabía cuándo mostrar su debilidad para apaciguar; usando

una apariencia débil para eliminar su ira, queriendo que él sea bondadoso y la perdone. (Zuben:

Realmente debería haber terminado aquí, pero adelante...)

Pero si ella pensó que él seguiría sus intenciones, estaba equivocada. Él no se dejaría engañar

tanto, y su intento de escapar realmente lo molestó.

La idea de que ella habría escapado y él no podría encontrarla en ninguna parte hizo que su

calma se viera erosionada por una oleada de agitación, haciéndolo querer desgarrarla. (Zuben:

Esto no es redentor de ninguna manera)

Quería mantenerla cautiva, ya no queriendo escapar, haciendo que ella no se atreviera a

escapar. ¡Ella nunca escaparía de él!

Él la haría sentir dolor. La haría sentir miedo, se imprimiría en ella, entraría profundamente

en su corazón, para que nunca tuviera otra idea de escape. (Zuben: No de la manera correcta, amor)

Mirándola con ojos helados, sus dedos empujaron y penetraron la delicada carne de su flor

sin ninguna delicadeza.

Ella gritó. Un cuerpo extraño abriéndose paso en su carne apretada sin humedad. Miaofu se

mordió el labio tratando de no sollozar por el dolor. Había un poco de sangre saliendo de su

delicada flor.

Pero a él no le importaba su dolor, su dedo medio comenzó a temblar y remover su tierna

carne y moler la flor indefensa.

'No...' trató de apretar los muslos para detenerlo, pero él le pellizcó el pezón con fuerza.

—Abre las piernas—ordenó en un susurro. Tomó un seno en su boca y mordió su pezón,

'¡Ah!' Miaofu estaba temblando pero ella lo miró con ojos ofendidos. Levantó una ceja

mientras lamía las marcas de dientes que había dejado en su pezón.

'¿Debería ser más rudo?'
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No se atrevió a pronunciar una sola palabra de protesta o resistencia y lentamente abrió las

piernas.

'Muy bien.' dijo mientras lamía la punta de su pezón con satisfacción. La probó con la lengua,

lamiendo suavemente sus pechos mientras su dedo largo agitaba el agujero de la flor, girando y

bombeando mientras su pulgar presionaba la cuenta roja con la uña.

'¡Umm!' la sensación en la parte inferior de su vientre comenzó a cambiar, la sensación

inusual creció dentro de ella y su cuerpo comenzó a ablandarse.

Sintiendo su cambio, Yaotang sonrió malvadamente, '¿Tan sensible? Incluso el dolor puede

hacer que te mojes.

Su dedo de bombeo pronto fue lubricado con jugo de amor facilitando su entrada y salida. El

rostro de Miaofu se sonrojó de vergüenza, vergüenza e ira.

Pero no pudo decir nada porque vio gente entrando al callejón, se puso en marcha y su

agujerito se apretó.

'¡Tan cansado! Hubo tanta captura hoy; todo lo que quiero hacer es comer algo y descansar.

'Tomará hasta el amanecer para mover la captura.'

Los dos hombres entraron al callejón mientras hablaban. Miaofu los miró con nerviosismo,

pero el hombre pegado a ella apretó otro dedo dentro de ella. Sus ojos se agrandaron ante la

invasión, quería exclamar pero tuvo que contenerse por la vergüenza.

¡No! ¡Serán descubiertos! Sacudió la cabeza hacia Qin Yaotang, suplicando con los ojos. Al

escuchar los pasos acercándose, su corazón comenzó a apretarse.

Pero Yaotang no prestó atención; Siguió empujando sus dedos dentro de ella repetidamente,

deliberadamente pasando los dedos a lo largo de los músculos internos sin experiencia.

La amenaza de descubrimiento hizo que su cuerpo se volviera más sensible, su pequeño

agujero seguía encogiéndose y empezó a sentir placer en sus dedos.

Su pecho tembló ligeramente y se mordió profundamente los labios. (Zuben: Como sigue

haciendo eso no lo se, despues de tanto morder, debe doler)

¡Esta persona... era demasiado excesiva!
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Ella estaba molesta pero no podía detenerlo. Las personas que habían entrado al callejón

estaban a solo una docena de pasos de ellos, pero estaban en un rincón oscuro, por lo que no

fueron descubiertos. (Zuben: ¡¿Qigong?!) Pero si hubiera algún movimiento, ciertamente lo

escucharían.

¡Ay! Su pezón fue mordido, y sus dedos se contrajeron en su agarre de flores, la sensación

hizo que Miaofu casi se derrumbara y ella quisiera gritar.

Ella se inclinó furiosamente sobre su hombro y mordió el músculo devolviéndole el dolor.

Yaotang no se preocupó por el dolor en su hombro, sus largos dedos aceleraron la agitación

de su carne tierna. Los ojos de Miaofu se abrieron cuando su pequeño agujero de repente comenzó

a enviar oleadas de placer a través de ella. Bajo su tormento, ella había perdido todo interés por

las otras personas en el callejón. Inmersa en la lujuria, su jugo de amor fluyó y su flor floreció roja

como una rosa.

Sintiendo su rendición, Yaotang aumentó su ataque en su carne tierna con maldad,

presionando contra el punto sensible que la hizo colapsar.

'¡Nnn!' Miaofu no pudo soportarlo más y el clímax la atravesó haciéndola temblar ferozmente

y luego ablandándola.

Ella dio suaves jadeos mientras se apoyaba en él, su visión estaba nublada y ya no podía hacer

ningún esfuerzo. Ni siquiera supo cuándo se fueron las personas que habían entrado en el callejón.

Yaotang sacó los dedos, estaban cubiertos de un fluido sedoso obsceno. Se desató el cinturón

y liberó su tan esperado deseo, y lo empujó entre las suaves piernas.

Al sentir su calor, Miaofu se puso rígido y entró en pánico, 'No'. ella lloró.

'Aprieta las piernas', dijo con voz ronca, al ver que ella no respondía, se frotó contra los labios

de la vulva y preguntó: '¿O quieres que entre?' Él estaría feliz de hacer precisamente eso.

Miaofu no se atrevió a dudar, soportando su vergüenza, apretó las piernas. El feroz macho

caliente rozó la costura y ella sintió su enormidad. Sus oídos ardían.
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Su virilidad se pegó a la carne sensible entre sus muslos suaves, y Yaotang comenzó a

moverse. Su hombría ardiente se contrajo mientras se movía adelante y atrás a lo largo de su

carne sensible, frotando la delicada parte interna de los muslos.

'Nn.' cada paso de su grueso miembro a lo largo de su núcleo húmedo hizo que Miaofu se

sintiera avergonzada. Su no entrada la hizo sentir más vergüenza que si hubiera entrado.

Él apretó sus suaves nalgas mientras empujaba sus fuertes caderas contra ella. Sus suaves

muslos pronto se enrojecieron por sus acciones, pero la miel goteaba de su centro humedeciendo

su virilidad, facilitando su camino. Casi podía oír el sonido resbaladizo de los fluidos corporales.

'Tanto jugo de amor, ¿te gusta?' Su deseo fue mojado por el de ella. Pasó dos dedos a lo largo

de su costura y jugueteó con su delicada perla roja, antes de hundir sus dedos en ella.

'¡Nn!' ella gimió mientras tensaba su cuerpo; las paredes sobre su flor se estrujaban

chupando los dedos que la penetraban. Su rostro estaba teñido con un encanto femenino lujurioso.

La sensual tentación hizo que su expresión se profundizara, bombeó más rápido. Cada vez

que la cabeza pasaba contra los pétalos húmedos, casi la penetraba.

La fuerza de sus embestidas aumentó, y la piel de la parte interna de sus muslos se sintió en

carne viva, pero el calor de la lujuria era cautivador.

El deseo superó su vergüenza, dejando solo la búsqueda instintiva del placer. Estaba tirando

de sus piernas con más fuerza, lo que dificultaba su retirada. Sus hermosos ojos se llenaron de

lágrimas de pasión, en ese momento, su apariencia era mucho más hermosa.

Mirándola, la respiración de Yaotang se volvió pesada; ella era una bruja malvada,

seduciéndolo hasta la locura, haciéndolo perder el control, incapaz de controlar sus sentimientos.

(Zuben: Ella no te pidió que vinieras a violarla oh~)

Un deseo posesivo surgió de lo más profundo de él, la besó groseramente en los labios como

una bestia hambrienta en busca de su dulzura.

Él la tocó con dureza, mientras frotaba su perla roja. La delicada carne se contraía

constantemente alrededor de sus largos dedos. Sus gemidos fueron bloqueados por su beso
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enredado, y él siguió empujando salvajemente, y sus frágiles pétalos privados fueron objeto de

burlas.

Sus manos atadas se apretaron, y la espalda de Miaofu estaba entumecida, su cintura y

caderas ondulaban contra él mientras fluían sus jugos de amor. Le dio un empujón final y luego se

retiró para rociar líquido caliente y ardiente sobre su estómago, muriendo.

♦

La ratoncita perdió su libertad. El gato malvado no solo hizo que la gente vigilara su puerta,

sino también...

Ella se mordió el labio; debajo de las sábanas, estaba desnuda como un bebé recién nacido.

Yaotang le había quitado toda la ropa para evitar que se escapara; ella no podía usar ropa

mientras él estaba fuera. (Zuben: Dudo que ella los use cuando él esté cerca en este momento)

¡Esa metamorfosis!

El rostro de Miaofu enrojeció de vergüenza, pero no había nada que pudiera hacer, no es

como si pudiera escapar desnuda. Solo podía sentarse en su habitación.

Él quería atarla pero ella no estaba dispuesta a ser atada. Aunque su intento anterior fracasó

y fue atrapada; el castigo le dio un miedo persistente.

Al pensar en su castigo, sus oídos no pudieron evitar arder.

¡Ese acosador sexual!

Aunque no la penetró, era casi lo mismo. La había tocado por todo el cuerpo. Y desde esa

noche en el callejón, Yaotang había comenzado a llegar a su habitación en medio de la noche para

dormir con ella hasta que el cielo se aclarara. Los residentes de Yuxi generalmente se habían ido

antes de despertarse. (Zuben: es un milagro que nadie se haya dado cuenta).

Por supuesto, ella nunca tuvo una buena noche de sueño. Él se burlaba de ella y la

atormentaba, como un lobo que quisiera comérsela hasta la médula; se la comió limpiamente.

¿Ella protestó? Por supuesto, pero él la amarraría y la golpearía fuerte, de lo contrario la

lastimaría violentamente.
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Aunque no la penetró, se burlaba de ella y la amenazaba, y la obligaba a darle placer hasta la

satisfacción con sus manos y su boca.

Durante el desayuno, Yaotang colocaba la comida sobre su cuerpo desnudo y se la comía poco

a poco...

Ese pervertido… (Zuben: Sin sonar enojado en absoluto)

Su cuerpo estaba lleno de moretones dejados por Yaotang, marcas de mordeduras y

chupetones, nuevos y viejos, rojo y verde se fusionaron y no desaparecieron.

Y su cuerpo parecía estar disfrutando de las burlas y no estaba acostumbrado al placer que él

le daba, aunque lloró y se vio obligada a suplicar clemencia, no estaba dispuesta pero finalmente

sucumbió al deseo. Hizo que Miaofu se enojara indescriptiblemente; sentía que era realmente

inútil incapaz de escapar de la intimidación de Qin Yaotang.

No podía hacer un plan porque no tenía la oportunidad y si Yaotang la atrapaba... no podía

evitar estremecerse.

Escapar; solo necesitaba tener éxito una vez.

♦

Se habían quedado en Xiangcheng durante tres meses, Yaotang planeaba quedarse otro mes.

Después de terminar los problemas aquí, regresaría a la capital real. De hecho, no había mucho

con lo que lidiar aquí, pero Yaotang no tenía la intención de regresar a la casa familiar tan pronto.

Una vez que regresaran, sería más fácil para Shaoqing esconderse de él. (Zuben: ¡¿La mantuvo

prisionera desnuda en el dormitorio todo este tiempo?!)

¿Cómo podía permitir que ella se escondiera? Antes de que pudiera descubrir su secreto, no

le permitiría dejar su vista y... Este Shaoqing se estaba enredando cada vez más en su mente. Ella

era como un enigma, aunque no sabía la respuesta, se dio cuenta de que no quería separarse de

ella.

Este sentimiento confundió a Yaotang, mientras que todavía tenía toda la intención de huir y

esconderse. Sólo él se vio afectado.
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Esto hizo que Yaotang se sintiera incómodo. Quizás fue inferioridad; cuanto más lo eludía,

más él no quería dejarla ir, más la deseaba por completo, más él no quería que ella ni siquiera

pensara en dejarlo.

Miaofu no estaba al tanto de los pensamientos que pasaban por la mente de Yaotang, solo

tenía miedo de la muerte. (Zuben: no es la mejor manera de evitar que alguien se vaya) Todo lo

que podía pensar era en escapar. Tal vez ella podría encontrar una manera de volver a casa...

'¿En qué estás pensando?'

La repentina pregunta la asustó e hizo saltar a Miaofu. Levantó la vista y vio que él había

regresado observándola con sus insondables ojos oscuros.

'Nada', respondió ella apartando la mirada con aire de culpabilidad.

'¿Estás pensando en huir de mí?' preguntó mientras se sentaba en la cama y acariciaba

suavemente su largo cabello. Su tono ligero tenía una indulgencia imperceptible.

Pero su manera gentil asustó a Miaofu y ella se mordió el labio. No estaba dispuesta a

soportarlo, estaba enojada hasta la médula y no pudo evitar gritar: '¡No puedes tenerme

encarcelada para siempre!'

Yaotang no parecía molesto por su arrebato. En cambio, le dio una sonrisa torcida. Él le

levantó la barbilla con un dedo y acercó su hermoso rostro, 'Pero quiero hacer esto, pero tú...

¿puedes pensar por qué?' (Zuben: me viene a la mente un fanático del control sádico y loco)

¡Por supuesto que no!

El coraje recién descubierto de Miaofu se desinfló repentinamente. Su aura era terrible, ella

estaba tan asustada que no podía gritar y solo podía gemir por dentro.

Será mejor que no cometas ningún error, ¿entendido? dijo mientras sus cálidos dedos

rozaban sus pequeñas orejas blancas como si fuera una mascota querida, 'No me provoques, ¿de

acuerdo?' (Zuben: Este es más yandere que el otro)

Ella asintió con la cabeza.

'Bien.' Dio una sonrisa feliz y se levantó de la cama. Fue a la mesa donde había colocado

algunas prendas y se las entregó, 'Ven, ponte esto'.



—63—

Ella tomó la ropa de él y la abrió, 'Esto es...' ¡ropa de mujer!

Él le había regalado una falda y una blusa; él quería verla vestida como una niña, así que le

pidió a la tienda de bordado que eligiera ropa adecuada para ella.

'Esta noche es el espectáculo anual de fuegos artificiales en Xiangcheng. Debes estar inquieto

estos últimos días, te llevaré al mercado.'

Miaofu estaba feliz de poder salir, pero aún la seguían. A pesar de eso, era bueno no tener que

estar encerrada en la casa.

Pero… 'Pero, son ropa de mujer.' ¿No la verán las personas que conocían? ¿No sabría el

mundo que ella era mujer? (Zuben: O pensarán que eres travesti)

'No te preocupes, no te llevaré cerca de nuestras tiendas y con tanta gente en el mercado,

nadie se fijará en ti'. respondió sentándose de nuevo en la cama.

'¡Oh!' ella estaba sorprendida

Te ayudaré a ponértelo. dijo mientras la agarraba para evitar que se escondiera.

'No, lo usaré yo mismo'. No sabía cuánto tiempo le tomaría darse cuenta, y quién no sabía a

qué estaba jugando este lobo.

Pero él no dejó que ella lo negara; él levantó una ceja fría ante su lucha.

Al ver que su rostro había cambiado, no se atrevió a resistir y dejó de intentar evadirlo. Con

un puchero involuntario, dejó que la vistiera.

Tomó una hora. Después de lo cual Miaofu se sonrojó; su cuerpo estaba lánguido y la sostenía

protectoramente contra su pecho.

Su ropa nueva era una falda de talle alto azul lago, con un chaleco de brocado de manga corta

con hilo de seda dorado bordado en un patrón de hibisco, sus pies estaban vestidos con zapatos

bordados azul agua a juego también decorados con patrones de flores de hibisco. Su cabello largo

estaba simplemente trenzado y colgaba sobre su hombro sobre su pecho.

No llamaría mucho la atención con su ropa nueva, pero se veía brillante y bonita y sus cejas

tenían un toque de inteligencia. Parecía que tenía un temperamento calmado.
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Yaotang notó algunas miradas de admiración hacia ella, y respondió con una mirada fría y

posesiva. Él la sostuvo con fuerza en su brazo, mientras ella miraba a izquierda y derecha con

emoción. Mirándola, sus ojos tenían un destello de felicidad.

Después de estar en Xiangcheng durante tanto tiempo, Miaofu nunca había tenido la

oportunidad de ir al mercado; la única vez que había salido sola fue para huir. Desde entonces, Qin

Yaotang la había vigilado de cerca; no le habían permitido salir sola.

¡Autoritario! Pensó, insatisfecha con él.

Sus ojos acusadores lo hicieron reír. La acercó más y lamió sus delicadas orejas.

'Comportarse.' dijo empujándolo mientras miraba a su alrededor. Efectivamente, la intimidad

de Yaotang había llamado la atención de los demás y la había puesto roja de vergüenza.

Era muy guapo. Había notado que muchas mujeres lo observaban en secreto. Posteriormente

fue mirada con celos.

Por favor, si lo quieres, ven y llévatelo.

No podía soportar ser el centro de atención, así que trató de quitarle las manos de encima,

'Quítale las manos de encima'. ella dijo.

Pero sus manos se apretaron alrededor de ella, y sus dedos rozaron deliberadamente la piel

sensible de su cintura, '¿Te gustaría volver con Yuxi?'

Miaofu inmediatamente se suavizó y casi gimió en voz alta. Ella se sonrojó y le lanzó una

mirada furiosa, pero no se atrevió a luchar. Tenía que permanecer en silencio en sus brazos y dejar

que él la tocara. Hizo la vista gorda a la gente y se centró en los vendedores.

Al ver el puesto de un tallador de madera, olvidó su torpeza y consiguió que Yaotang se

hiciera cargo de ella. Lo que llamó su atención fue un par de estatuas talladas; la estatua femenina

se veía feroz, sus manos estaban torciendo las orejas de la talla masculina. La parte masculina de la

estatua estaba arrodillada pidiendo perdón.

Ella no pudo evitar reírse; las estatuas le hicieron pensar en Chuwei y A Hao. Chuwei había

intimidado a su hermano desde una edad temprana, pero sus sentimientos como hermanos eran

buenos.
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Al ver que le gustaba, Yaotang le preguntó al vendedor: "¿Cuánto cuesta este par?"

'Señor, 15 cobres es suficiente.' respondió con una sonrisa.

Yaotang le dio dos de plata (Zuben: supongo), 'No tienes que encontrar cambio', dijo. Era raro

ver su sonrisa sincera; valía más que la plata. (Zuben: Mírame, jefe; ¡lluvia plateada!)

'Gracias Gracias.' dijo el vendedor con una sonrisa agradecida.

Le entregó las tallas a Miaofu, ella lo miró y luego miró hacia abajo, 'Gracias'. Dijo

tímidamente.

Le acarició el cabello y vio un peine de madera tallada con flores de hibisco. Voy a comprar

esto. dijo mientras le entregaba más dinero al vendedor. (Zuben: Debe tener un fetiche de hibisco)

En ese momento, el cielo explotó con fuegos artificiales. Una tras otra, el cielo se llenó de

chispas deslumbrantes que iluminaron la noche.

Miaofu se emocionó al ver los fuegos artificiales.

Ella tiró de su manga mientras exclamaba: '¡Qin Yaotang, mira, mira, es un fénix!' mientras

señalaba al cielo. Su rostro estaba iluminado por el resplandor de los fuegos artificiales.

Su expresión despreocupada hizo que la mirada de Yaotang se suavizara. Le cepilló el pelo

detrás de la oreja y metió el peine.

Miaofu lo miró boquiabierto.

'Es muy bonito.' respondió con una suave sonrisa. Los fuegos artificiales estallaron detrás de

él. Parecía que estaba rodeado por un fuego floreciente, su hermoso rostro era más encantador y

su suave sonrisa era un viento embriagador. Ella era su reflejo en sus ojos haciéndola sentir como

si fuera la única en sus ojos.

Ese pensamiento la hizo sonrojar y su corazón se puso nervioso. Ella se apresuró a alejarse,

sin atreverse a mirarlo de nuevo.

'Gracias', dijo mientras trataba de calmar su corazón rebelde. Se concentró en los fuegos

artificiales como si nada hubiera pasado, pero los latidos de su corazón no se calmaban.
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Capítulo 6 (H)

¡Aparece un rival!:

En la habitación de Miaofu, las velas parpadeaban proyectando largas sombras en la pared.

En la mesa, se puso una comida exquisita pero no se había comido. Un ligero gemido salió de los

gemidos reprimidos.

Miaofu arqueó las cejas, y por su rostro sonrojado no se podía decir si era placer o dolor. Su

cabello negro estaba esparcido sobre el edredón de brocado sobre el que yacía desnuda su piel

lustrosa con un brillo de transpiración.

Sus tiernos pechos estaban marcados con mordiscos y sus pezones brillaban con saliva. Sus

caderas estaban levantadas sobre almohadas mientras sus piernas descansaban sobre sus anchos

hombros. Su cabeza estaba enterrada entre ellos, sorbiendo su flor.

'¡Ah! No…' susurró ella mientras empujaba contra su cabeza queriendo alejarlo, pero una ola

de placer la invadió y en su lugar sus manos se deslizaron en su cabello.

La rebelión se había convertido en un hábito, pero aunque sabía que era inútil, simplemente

ceder hacía que su corazón sintiera una vergüenza indescriptible. Así que al principio, ella se

resistió; por lo general, terminaba atándola y usaba todo tipo de métodos diabólicos con ella,

burlándose constantemente de ella hasta que sus luchas se convertían en deseo.

Chupó sus pétalos exteriores, los interiores, su agujero. La punta de su lengua se hundió en la

rampa caliente y húmeda, sintiendo su tirantez y calor. Sus piernas se apretaron y temblaron

sobre sus hombros, encantadoras y quejumbrosas.
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El dulce jugo de amor se derramó bajo su lamedura obscena, los pétalos de la carne estaban

abiertos, luciendo frescos y tiernos como un estambre y un pistilo recién nacidos. (Zuben: consulte

la figura 1)

Era como una abeja loca recogiendo su miel; tomando su flor con su boca de manera absoluta

haciendo que su miel fluya más, queriendo que florezca más bellamente bajo su atención. Utilizó

un dedo largo para acariciar los pétalos de su flor, su mirada acalorada sobre el capullo seductor.

'No hagas esto…' ella gritó. Cada vez, él se instalaba allí, observándola. ¿Por qué ese lugar

tenía tanto interés? Miaofu no entendió. Sus largos dedos que la penetraron la hicieron levantar y

torcer las caderas. (Zuben: Aquí es donde quiero estar... cabalgando con mi hueso de matón [letra

no real])

'La forma en que giras las caderas, ¿te gusta?' preguntó mientras chupaba su perla roja y la

golpeaba suavemente con su lengua cubriéndola con saliva mientras tocaba su pequeño agujero,

hábilmente tocándola profundamente, provocando su carne sensible.

Miaofu estaba emocionada y excitada, sus ojos color albaricoque estaban llorosos de pasión

mientras ondulaba más su cintura al ritmo de él, 'No'. ella respondio.

'¿No? Pero tu cuerpo no dice eso. Su cuerpo era más honesto que su boca. Sacó los dedos,

pero la mantuvo con los labios y la lengua sin liberarla del placer. Chupó con fuerza sus dos

colgajos de carne, y la punta de su lengua perforó su boca de flor. Empujó más profundo que antes.

Luego, empujó sus dedos en su carne tierna (Zuben: ¡¿Cómo?! La logística de esto me mantiene

despierto por la noche) haciéndola colapsar por completo. Miaofu abrió los ojos para ver sus

dedos cerca de su cabello, pero no sabía si tenía la intención de empujarlo o quería que él fuera

más profundo y más duro. Sus caderas se balancearon mientras el jugo de amor fluía de ella, la

almohada debajo de su trasero estaba empapada, sus pétalos brillaban en la vela como; seductora

y seductora.

Su rostro enrojecido por la pasión era dulce y encantador a medida que la alegría que sentía

su cuerpo se hacía más y más fuerte. Bajo su fuerte succión, un hormigueo de placer la hizo

temblar cuando el agujero de su flor se apretó y fluyó un jugo parecido al melocotón.
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Ella jadeó y sus ojos se cerraron con fuerza, lágrimas de pasión se deslizaron mientras

culminaba. Pronto su cuerpo estaba blando y no podía hacer ningún esfuerzo.

Yaotang se alejó sacando sus largos dedos y se lamió los labios. Su nariz y barbilla estaban

cubiertas con su jugo de amor y sus labios estaban inundados con sus fluidos.

Al ver su boca ligeramente abierta, puso sus dedos húmedos en su pequeña boca. [1]

De sus dedos, ella podía probarse a sí misma; no era extraño para ella. En los últimos días, no

podía saber cuántas veces él la había hecho lamer su propio líquido dulce.

Yaotang enganchó su lengua rosada y acarició sus labios hinchados con el pulgar. Su otra

mano acarició su sedoso muslo hasta la cintura y tiró de ella para que quedara sentada frente a él.

Él la empujó hacia abajo entre sus piernas. (Zuben: Ahora es mi turno) Debajo de sus fuertes

músculos abdominales, su espeso deseo rojo ya estaba hinchado, y la cabeza goteaba un líquido

seminal delgado.

Apartó la mano de su boca tirando de un hilo de plata y se detuvo.

Ella sabía lo que él quería; ella agarró su mano y lamió la plata de su dedo, luego bajó la

cabeza y sostuvo su hombría caliente en su pequeña mano, lentamente comenzó a acariciar su

deseo.

Su mano fuerte acarició suavemente su cabello como un amante después de un largo período

de amor, ¡pero Miaofu no tiene sentimientos de dulzura! Bajo su tutela, sabía que si no lo dejaba

venir, se sentiría miserable. (Zuben: bueno justo es justo, te hizo venir)

Este hombre haría de todo jugando con su cuerpo toda la noche, haciéndola llorar por

misericordia pero no la dejaría ir.

Ella no entendía de dónde sacaba él la energía. ¿Era un demonio sexual?

La atrevida Miaofu solo se atrevió a gemir en su cabeza. Sostuvo su polla en la mano y

acarició el suave saco de abajo.
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Sus suaves palmas calmaron a Yaotang pero no fue suficiente. Él acarició sus labios y

preguntó con su voz profunda y sexy:

'No tengo mucha paciencia, ¿quieres que use la boca de abajo?'

Él la había esperado durante tanto tiempo, ¿lo dejaría hacerlo? (Zuben: Espera más, canalla)

Miaofu tembló; ¡mal hombre! Maldijo en su corazón, pero no se atrevió a desobedecer. Ella

bajó la cabeza dócilmente y lo tomó en su boca, saboreando su líquido preseminal en su lengua.

Envuelto en su boca suave, la respiración de Yaotang se volvió áspera, sus ojos negros eran

oscuros como la tinta pero con leves chispas de pasión dentro de ellos. Él pasó sus dedos por su

cabello, sintiendo la suave seda de este.

Usando su lengua, chupó de un lado a otro, mientras una mano bombeaba su hierro y la otra

mano recordaba acariciar sus bolas.

Se puso más grueso en su boca, tanto que ella no pudo contenerlo. La saliva fluyó de su boca,

y su gruesa polla estaba de color rojo brillante. Al escuchar su respiración pesada, Miaofu redobló

sus esfuerzos, su pequeña mano bombeó su palo de carne, probando todas las habilidades para

que disparara. Después de lo que pareció mucho tiempo, estaba empezando a desfallecer, le dolía

la mandíbula y tenía los labios rojos y doloridos, pero él seguía sin correrse.

Ella no pudo evitar escupir un sonido lamentable y lo miró implorante.

Eres tan delicada. A pesar de entrenarla durante tanto tiempo, todavía era delicada. Pero ella

le mostró su debilidad y lo complació, por lo que él no la atormentó más sino que movió la cintura

y empujó su deseo más profundamente en su boca.

Miaofu se atragantó, la sensación de él en el fondo de su garganta la hizo fruncir el ceño,

rápidamente agarró la base de su hierro caliente y apretó las mejillas para complacerlo.

Después de bombear un par de veces, Yaotang sacó su polla de su boca y roció su semen

caliente en su rostro y pechos.

Miaofu también estaba jadeando, su cara estaba sonrojada y sus pestañas estaban manchadas

con sus emisiones. Su boca ligeramente magullada estaba roja e hinchada, sus ojos estaban

húmedos. Se veía promiscua pero deliciosa. (Zuben: Como una dona glaseada)
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Yaotang usó las sábanas de seda para limpiar su cuerpo y desató sus manos. La cargó y la

llevó a la mesa llena de platos, le apartó el cabello húmedo de la mejilla y le preguntó:

'¿Hambriento?'

¿Qué pregunta sin sentido era esa? Había pasado una hora de la hora de la cena, pero este

pervertido decidió que quería comérsela primero, su barriga antes hambrienta ahora estaba

hambrienta.

Miaofu le lanzó una mirada acusadora y vio que finalmente podía comer. Su pequeña mano

recogió los palillos y le dio un mordisco al cerdo estofado en cristal. Aunque la comida estaba fría,

todavía sabía bien. Después de dar un bocado, no se olvidó de darle el resto a Yaotang. Si a ella

solo le importaba su propia cena, él la presionaría sobre la mesa y obtendría su propia

rectificación: esta fue una amarga lección que aprendió; si ella solo se preocupara por sí misma, le

recordaría que pensara en él.

Se negaba a dejar que ella lo ignorara, quería que ella pensara en él todo el tiempo. Si alguna

vez pensó que ella lo estaba descuidando, le haría recordar su existencia.

Yaotang comió la carne de cerdo de sus palillos mientras su mano estaba ocupada acariciando

la ternura de sus brazos, pellizcando sus tiernos pechos blancos, jugando con sus pezones.

Miaofu lo dejó tocar, el pervertido la había tocado por todo el cuerpo, en contra de su

voluntad y la miserable seguía siendo ella, así que optó por ignorar sus manoseos como si su mano

de cerdo salado no existiera.

Pero cuando sus dedos se hundieron en el agujero aún húmedo, ella rápidamente agarró su

mano y lo miró con lástima.

'No,' ella no había comido todavía.

Su rostro suplicante era muy lindo, hizo feliz a Yaotang, así que besó su boca grasienta y

decidió dejarla disfrutar de su comida. Sus dedos se sacaron de su pequeño agujero, pero

deliberadamente pellizcaron su protuberancia antes de irse, lo que la hizo gemir y retorcerse.

Yaotang sonrió satisfecho de sí mismo ante su reacción.

Quiero comer pescado. Él dijo.
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Se mordió el labio tratando de resistir la conmoción entre sus piernas. Sus ojos color

albaricoque le dieron una mirada dura, pero ella solo podía soportarlo y ser una buena chica y

alimentarlo con el pescado.

Justo cuando estaban cenando, llamaron a la puerta,

'¡Joven maestro, la señorita Dié-er está aquí!'

Morir? Miaofu parpadeó, por un momento se quedó en blanco, pero de repente recordó a Dié-

er. ¡Maldita sea! Se había olvidado de este personaje. Song Dié-er, la prometida de Qin Yaotang.

No se había olvidado intencionalmente de la señorita Song, era solo que había estado ocupada

tratando de tratar con Qin Yaotang, no tenía la mente para pensar en otra cosa.

Fue solo después de ver a Song Dié-er de pie frente a ellos, mirando con calidez a Yaotang y

diciendo amablemente, 'Qin ge', que Miaofu recordó que tenía una prometida.

Su impresión de Dié-er no era profunda, en la memoria de Shaoqing solo había odio. Pero

Miaofu no sintió nada de ninguna manera.

Los rasgos faciales de Dié-er eran meticulosos como una pintura. Tenía una figura exuberante

ligeramente regordeta con una postura hermosa, una verdadera belleza de la dinastía Shengyuan,

y su ropa era hermosa y ligera.

En esta dinastía, las mujeres jóvenes a menudo se ven por ahí usando blusas con mangas

cortas que estaban fuera del hombro o escotadas, combinadas con coloridas faldas color granada

que mostraban su exuberancia. Aquí, una mujer con las nalgas llenas se consideraba una belleza.

Para los hombres, se sentía bien de esta manera: la psicología pervertida de los hombres. Miaofu

no hizo ningún comentario; probablemente era lo mismo que las mujeres a las que les gustaba ver

músculos abdominales de ocho paquetes.

Regordete pero no demasiado regordete, pero no demasiado delgado como Pei Shaoqing. Ella

no era del gusto de la población masculina en general, pero alguien todavía estaba caliente y se le

acercaba todas las noches para torturarla.
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La figura de Dié-er era perfecta, vestía una blusa azul y una falda confuciana, se veía madura

pero digna. Llevaba el pelo recogido en medio moño y decorado con elegantes cuentas. En general,

se veía tranquila y elegante.

Dié-er era como un loto elegante, su belleza estaba en su temperamento. (Zuben: Me canso,

oh, ¿podemos parar ahora? Ella es hermosa, lo entendemos)

Miaofu se quedó en silencio al margen observando la expresión de admiración de Dié-er por

Qin Yaotang. Su expresión tímida era realmente encantadora. Volvió su mirada hacia Yaotang,

aunque su expresión aún era fría, podía ver que él era diferente con Dié-er. Él le habló con más

paciencia y había un poco más de dulzura en sus ojos.

Miaofu observó en silencio, pero de repente se sintió como un extraño, parado en el lugar

equivocado, molestando a los dos amantes.

Bajó la cabeza y vio un chupetón en el pecho. Ella jadeó y se apresuró a juntar su ropa para

tratar de ocultar los rastros. No pudo evitar mirar a Yaotang de nuevo, él seguía mirando a Dié-er

ignorándola por completo.

De repente, hubo un dolor en su corazón. Miaofu se frotó el pecho con el ceño fruncido.

Dié-er la vio en este momento e inmediatamente le sonrió, 'Shaoqing-ge'. Aunque Shaoqing

siempre se burló de ella, si el Maestro Pei no la hubiera acogido, no estaría aquí hoy. Entonces,

aunque tenía miedo de Shaoqing, todavía le sonrió amablemente.

Miaofu salió de su ensueño, ignorando su extraño estado de ánimo, le devolvió la sonrisa a

Dié-er, 'Dié-er meimei, ¿cómo es que has venido a Xiangcheng?'

Ante la sonrisa de Shaoqing, Dié-er se sintió un poco halagado. Aunque sabía que Shaoqing

había cambiado después de la caída, todavía estaba sorprendida de verlo.

'Debido a que tú y tu hermano mayor han estado fuera por mucho tiempo, el tío y la segunda

tía estaban preocupados. Así que le pedí a mi tío que me dejara ir a Xiangcheng para ver cómo

estabas.

'Pero una chica sola, Xiangcheng, ¿no tienes miedo al peligro?' Yaotang dijo.
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'¿Cómo podría haber peligro? El tío envió escoltas para protegerme, y tengo a Yaotang-dage

en la ciudad, ¿quién se atrevería a provocarme? Ella dijo con una sonrisa. No había formalidad en

su actitud, era natural. Sus palabras no eran falsas; Yaotang no era solo un hombre de negocios

ordinario. Cuando era más joven, el Maestro Pei lo envió a la secta Xi Wu, una escuela de artes

marciales muy famosa, donde entrenaba Qin Yaotang. Al final de su entrenamiento, la reputación

de Yaotang en Wulin no debía ser descartada. Pero Yaotang tuvo que regresar con la familia Pei

para ayudar a administrar el negocio. Aun así, las personas en la oscuridad y en la luz sabían a qué

familia no provocar.

A la luz de sus palabras, Yaotang estaba indefenso; no sabía qué decirle a esta audaz chica,

pero no creía en la razón por la que había venido a Xiangcheng.

Él la miró, su rostro se puso rojo pero ella tomó su mano y se balanceó de un lado a otro

luciendo mimada, 'Yaotang ge, mi cena fue lamentable. ¿Ya cenaste?

Mirando desde un costado, Miaofu notó la manera íntima entre ellos, pero no dijo una palabra.

Sus ojos se posaron en la mano que sostenía la de Yaotang. Ella sabía que a él no le gustaba estar

cerca de la gente y mantuvo la distancia. Pero permitió que Dié-er lo tocara y estuviera cerca. Y ese

hermoso rostro usualmente estoico tenía una leve sonrisa.

Bueno, estaban comprometidos, así que la intimidad era natural. Miaofu mantuvo los ojos

bajos y permaneció en silencio.

'Todavía no', respondió, 'le digo a la cocina que preparen la cena'. (Zuben: estaban ocupados

haciendo algo más)

'¡Bien! Hace mucho tiempo que quería comer mariscos en Xiangcheng. Entonces, ¿dónde

estaría durmiendo?

'Qing di', llamó Yaotang, recordando su existencia, se volvió para mirarla. Ella lo miró a los

ojos con calma, 'No tienes que salir de la habitación. Enviaré a alguien para que venga a buscarte

cuando la cena esté lista.

Después de su decreto, se volvió hacia Dié-er y le dijo suavemente: "Ven, te llevaré a tu

habitación".
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'Yaotang ge, quiero quedarme al lado de tu habitación.'

'Está bien', respondió impotente.

Mirándolos a los dos irse, Miaofu dijo en sus manos. Retiró la manga de su mano derecha y

miró las marcas rojas alrededor de su muñeca donde él la ató. El interior de su muñeca tenía

marcas de mordeduras donde él la había mordido. Ella acarició suavemente las marcas y pensó en

su rostro cuando miró a Song Dié-er, su corazón tenía un dolor sordo.

Nunca había sido tan bueno con ella, solo la amenazaba y la intimidaba, tratándola como un

juguete sexual masoquista.

¿Cómo pensaba ella que era su relación con Qin Yaotang? Ella se vio obligada a cumplir bajo

su arrogancia; pero y el? Parecía haber encontrado un objeto para desahogar sus deseos, ¿la tiraría

cuando terminara?

Ahora que Song Dié-er estaba cerca, ¿ya no la quería? (Zuben: ¿Qué quieres cariño?)

Con razón él nunca se apoderó de ella, tenía miedo de que ella quedara embarazada. (Zuben:

¿Es eso lo que querías?)

'Así que fue por eso...' dijo al darse cuenta en voz alta. Ella se entristeció. Pero ¿por qué estaba

triste? ¿Qué la hacía sentir así? A ella no le gustaba él; ¡Ella no podía esperar para alejarse de él! El

hecho de que él no la persiguiera la alivió.

Así es; era mejor que no se enredaran de ahora en adelante, ¡lo mejor!

Miaofu sonrió y cubrió firmemente la marca del mordisco con su mano izquierda. Ella sonrió

feliz…

♦

Desde que Dié-er llegó a Xiangcheng, se quedó con Qin Yaotang y los dos se convirtieron en

un par, un par de personas parecidas a jade. Cuando se pararon juntos, se convirtieron en el mejor

escenario que se podía ver en Xiangcheng. Los mayordomos de Xiangcheng fueron directos al

grano; parecía que las buenas noticias estaban cerca para el joven maestro Qin.
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Después de la llegada de Dié-er, Yaotang no visitó su habitación. Finalmente, Miaofu pudo

dormir toda la noche, ya no estaba atado ni atormentado. ¡Fue grandioso! ¿Por qué no había

aparecido antes? Miaofu habría pasado sus días relajada y de buen humor.

Mirando desde su ventana, vio que Dié-er sacaba a Yaotang del Yuxilou. Aunque estaba

atónita, su rostro rápidamente levantó una sonrisa. (Zuben: Hipnotízate a la felicidad, ¡ve niña!)

Ahora que Dié-er estaba aquí, ya no estaba atrapada en su habitación. No sabía si él no quería

que Song Dié-er los atrapara, o si ahora era demasiado perezoso para prestarle atención. En

esencia, ya no se preocupaba por ella y todos sus pensamientos estaban en Dié-er.

Eso es genial, simplemente genial!

Miaofu sonrió mientras salía de la habitación y del Yuxilou. De pie en la calle, respiró hondo:

El sabor de la libertad era bueno.

Dio un paseo tranquilo hasta el mercado, mirando a todos los vendedores con gran interés,

cuando llegó al puesto de tallado en madera, sus pasos se detuvieron. Miaofu recordó la noche de

los fuegos artificiales, su suave sonrisa bajo el resplandor de las explosiones, ayudándola a colocar

el peine de madera...

Cerró los ojos con fuerza y se obligó a alejar los recuerdos de su mente, para escapar, corrió

desde el puesto de tallado en madera hasta que estuvo cansada y tuvo que detenerse para respirar.

¿Le gustaría comprar gouache de colorete para su pequeña dama? dijo el vendedor al ver a un

cliente en su puesto.

'No…' comenzó a responder, pero vio el destello de alguien familiar en un espejo colgado en el

puesto. Frunció el ceño confundida y se volvió hacia el vendedor: 'Lǎobǎn, quiero este pequeño

espejo'.

'Eso sería 8 wen qian.'

Miaofu le dio 1 liang, 'No te preocupes por el cambio', tomó el espejo y se alejó del puesto

hacia un área llena de gente. Caminó rápidamente, apretándose desesperadamente entre la

multitud. Se encontró con un vendedor de máscaras, sacó el espejo y miró hacia atrás para

asegurarse de que no la habían notado y luego subió al puesto de máscaras.
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El vendedor saltó cuando ella se acercó, 'Gōngzǐ, tú-'

'Oh.' Miaofu le deslizó 10 liang y dijo: 'Lǎobǎn, alguien me persigue, déjame esconderme aquí'.

El vendedor la miró de cerca y decidió que no se veía como una mala persona, aunque tomó el

dinero y asintió, 'Está bien, puedes esconderte aquí'. (Zuben: El dinero puede hacerte ver como

una buena persona)

'Gracias, Lǎobǎn.' Dijo mientras se agachaba debajo de su puesto. El vendedor puso unas

cuantas cajas de bambú para cubrirla.

Miaofu recogió con cautela el mantel que cubría la mesa y miró hacia afuera. Vio a un joven

familiar corriendo presa del pánico, 'Extraño, ¿dónde está el segundo joven maestro?'

Miaofu sabía que era el segundo hijo de Wen Xiangge. Lo había visto en el espejo en el

vendedor de colorete, se había estado escondiendo. Hubo dudas, pero ella no esperaba que él la

hubiera estado siguiendo. ¿Pero por qué?

'¿Qué hacer? El segundo joven maestro ha desaparecido', murmuró con ansiedad. '¿Qué le

diría al joven maestro? No, debería encontrarlo…' el joven miró alrededor y alrededor. (Zuben: Su

audición de artes marciales debe ser muy buena para escucharlo en el ruidoso mercado)

Joven maestro... ¿Qin Yaotang? ¿Consiguió que la gente la siguiera?

Miaofu se mordió el labio; ¿Tenía miedo de que ella aprovechara la oportunidad de su

distracción para escapar? Tenía a Dié-er, su prometida, ¿pero todavía la quería atrapada? Este

comportamiento la hizo temblar de ira; ese bastardo. Él la había estado ignorando pero todavía no

la quería libre.

Ella no seguiría sus deseos.

Miaofu respiró hondo para calmarse. Volvió a mirar para ver que el jovenWen se había ido.

Dejó a un lado la caja que la escondía y le dio las gracias al vendedor.

'Lǎobǎn, la persona que me sigue se ha ido. Gracias por su ayuda.'

"¡No hay problema! ¡No hay problema!" Esta simple cosa le valió algunos liang, sonrió

felizmente y dijo: "Debes tener cuidado".
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Miaofu sonrió y asintió, agradeciendo al lǎobǎn de nuevo, miró a su alrededor, pensando, sus

ojos color albaricoque adquirieron un brillo firme. Apretó los puños, dio media vuelta y caminó

resueltamente hacia el este.

♦

Zuben:

Algo algo clavo y madera de sándalo:

[1] Mirando sus labios ligeramente separados, puso sus dedos húmedos en la boca

pequeña, frotó el clavo con la punta de los dedos y se deslizó en la boca de sándalo.

Lǎobǎn - jefe. Lo dejé así por razones estéticas.
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Capítulo 7

Vuelo:

Miaofu regresó con Yuxi, le pidió a un sirviente que preparara agua caliente para un baño.

Una vez que estuvo listo, cerró la puerta con pestillo para asegurarse de que nadie entrara y se fue

detrás de la mampara para bañarse.

La bañera era lo suficientemente grande como para albergar a tres personas. (Zuben:

Conveniente) Estaba hecho de cedro y emitía una leve fragancia agradable a través del vapor.

Calmó su corazón cansado. Extendió la mano y metió un dedo en el agua. La temperatura la hizo

sonreír. Sus deseos no eran muchos, estas pequeñas cosas pueden hacerla sentir feliz y satisfecha.

Después de venir a este mundo, su existencia había sido completamente subvertida. Aquí, no

tenía personas conocidas, solo podía confiar en sí misma, pero su corazón estaba cansado.

No importa cuán optimista fuera, habría fatiga, además de eso… pensar en esa persona.

Miaofu se mordió el labio con resentimiento; por culpa de ese hombre, ¡ella estaba aún más

cansada!

Si seguía así, se volvería loca y ya no podría quedarse en este lugar. Ella debe irse.

Miaofu cerró los ojos y trató de alejar su irritación. Se negó a pensar en ese hombre de nuevo.

Ella respiró hondo y se desvistió. Se quitó una prenda de ropa tras otra, desenvolvió la atadura de

su pecho y se arrancó la banda para el cabello en la cabeza y su cabello negro cayó en cascada por

su espalda blanca como la nieve. Se metió en la bañera y se hundió en el agua caliente. Ahuecó el

agua en sus manos y se lavó la cara. Quería lavar los problemas de su corazón, pero sintió que no

era suficiente, así que se hundió más en el agua.
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Contuvo el aliento hasta que no pudo contenerlo más y se levantó. Se había puesto rosada por

el calor. Ella jadeó y se limpió el exceso de agua de la cara. Al abrir los ojos, a través de las gotas de

agua, vio una figura alta de pie ante la bañera.

Miaofu se sobresaltó. Se tragó el grito que había estado a punto de emerger y se alisó el pecho.

Ella levantó la barbilla y lo miró con frialdad. No le sorprendió que hubiera podido entrar en

silencio; ella nunca habría pensado que un simple cerrojo lo bloquearía.

El agua dejó caer sus párpados cuando él atrapó sus delgados dedos. Su dedo ligeramente

calloso tocó su tierna mejilla. Sus profundos ojos negros como la tinta la miraron fijamente, sin

dejar que nada escapara de su mirada.

'¿Donde has estado hoy?'

Miaofu levantó una ceja, su expresión era arrogante y desafiante, '¿No estoy aquí ahora?'

Ella no se había escapado.

Pero él no la dejó esquivar la pregunta, '¿Dónde?' preguntó con un tono helado.

Miaofu lo miró y no ocultó su descontento, '¿Por qué enviaste a alguien para que me siguiera?

Qin Yaotang, no soy tu prisionero.

Así que había descubierto que él tenía a alguien siguiéndola. No se sintió culpable por haber

sido atrapado. Después de descubrir que ella perdió su rastreador, supo que ella lo había

descubierto.

Había pensado que ella aprovecharía la oportunidad para escapar, por lo que envió a alguien

a buscarla al puerto, pero no pudo encontrarla. Cuando él estaba enojado y molesto porque ella no

estaba, ella regresó con Yuxi.

¿Había regresado obedientemente? No se lo creía. Debe haber ido a algún lugar en secreto y

haber hecho algo.

'¿Dónde has estado?' preguntó con calma, pero ella sabía que había perdido la paciencia y que

no sería bueno que siguiera prevaricando.

Se puso hosca: 'Cuando descubrí que enviaste gente para seguirme, no estaba feliz, así que fui

a Huāmǎnlóu a esconderme. Si no me cree, puede enviar a alguien para que lo confirme.
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Yaotang la miró fijamente como para asegurarse de que estaba mintiendo. Miaofu bajó la

cabeza y guardó silencio, no lo miró.

Eventualmente, escuchó un suspiro y que alguien se quitaba la ropa. Finalmente, su esbelto

cuerpo entró en la bañera y la atrajo hacia él para que su espalda blanca como la nieve estuviera

contra su amplio pecho. Sus fuertes brazos la envolvieron.

Apoyó su fuerte mandíbula en el hueco de su cuello y besó suavemente su suave mejilla. Su

cálido aliento era débil con el sabor de puro macho.

¿Qué haré contigo? susurró, pero parecía haber un trasfondo de impotencia en sus palabras.

Ante ella, él realmente estaba indefenso.

En los últimos días, había dejado deliberadamente que Dié-er lo guiara y la había despreciado

deliberadamente, solo para ver cómo reaccionaría. Pero ella comía bien, dormía bien,

completamente imperturbable. Incluso tenía una sonrisa feliz en su rostro. Él la ignoró y, sin

embargo, a ella no pareció importarle. Su comportamiento lo disgustó; había usado medios

infantiles y este fue el resultado. Esta mujer sin corazón no se preocupaba por él en absoluto.

(Zuben: Tal vez dile que te preocupas por ella, aunque todavía estoy tratando de entender los

porqués y las razones)

Estaba enojado, cabreado incluso. A pesar de que él la tomó, ella no estaba a su alcance. Ella

siempre estuvo fuera de sus expectativas. No sabía qué hacer con ella. Hoy, la había perdido de

vista; había estado nervioso por primera vez en su vida. Había tenido miedo de que ella se

marchara, miedo de no volver a encontrarla nunca más. Cuando escuchó que ella había regresado,

se alegró y pensó que ella se había resistido a regresar, pero la razón le dijo que era imposible.

¡Esta mujer... no tenía corazón en absoluto!

'Dime... ¿qué debo hacer contigo?' preguntó con un suspiro. Era complicado mirar sus ojos

negros. Nunca se había encontrado con una mujer así en su vida. Por culpa de ella, perdió la calma

y la calma.

El tono impotente mimado hizo temblar el corazón de Miaofu. No entendía por qué le hablaba

así, como un amante que estaba molesto.
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Pero no eran amantes, ¿verdad? Que eran…?

Miaofu también estaba confundido. Ella no podía entender cuál era su relación.

Definitivamente no entendía lo que estaba pensando. Obviamente tenía una prometida, y

claramente olvidó su existencia cuando apareció Dié-er. Ella era solo un juguete novedoso, una vez

que se cansó, la descartaron sin piedad.

Entonces, ¿qué pasaba con el tono de sufrimiento? Ella no entendió. Ella realmente no

entendía.

Después de un rato, ella dijo suavemente: 'Deberías decirle eso a Dié-er, ella es tu prometida'.

Yaotang la giró para mirarlo, '¿Te molesta Dié-er?' la sencilla pregunta estaba llena de

expectación.

Pero ella volvió a dudar cuando respondió: '¿Debería molestarme?' ¿Estaba calificada para

cuidar?

Yaotang le dijo, ella todavía era incomprensible; no había nada en sus ojos, ni siquiera tristeza.

Su anticipación se atenuó y no pudo evitar sonreír, luego reírse de su propia tontería; la risa

tenía un dejo de amargura.

'Tú…' ¿Qué pasa? Ella quería decir. Claramente, se estaba riendo, pero Maiofu no pudo evitar

sentir que lo lastimó. (Zuben: ¿Cómo es tu culpa? Si él no te dice nada, ¿cómo vas a saberlo?) No le

permitió terminar su oración, porque sus delgados labios bloquearon los suaves de ella. Su beso

fue frenético, casi como un castigo, como si estuviera descargando su ira. Un beso grosero.

Cuando sus suaves labios se sintieron heridos por sus besos, Miaofu no pudo evitar sentirse

aliviada. Este beso, ella lo sabía bien. En cuanto a la repentina pérdida de ánimo... se obligó a

ignorarlo.

'¡NORTE!'

Su lengua fue succionada por él como si quisiera tragarla. Era como una bestia trastornada

que le saqueaba sin piedad el aliento. Su fuerte brazo la sujetó con fuerza y la fuerza hizo marcas

en su piel blanca como la nieve, su otro brazo se deslizó hacia su flor. Sabía dónde era más sensible

ella, dónde hacerla más encantadora, cómo provocarla para hacerla dulce.
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Acarició sus hermosos pétalos, frotando firmemente su raja mientras respiraba en su boca y

tragaba su lengua y toda su belleza.

ella era suya ¡Su!

¿Cuándo comenzó él a tener una posesividad tan profunda por ella? ¿Cuándo la dejó entrar en

su corazón? (Zuben: A nosotros también nos gustaría saberlo) Solo había sido por diversión al

principio, era interesante pero lo habían atrapado. Sin embargo, ella era la misma de siempre,

como si si él no le prestaba atención, ella desaparecería, llena de misterio, sin mirar atrás. Estaba

enojado, tenía pánico, y quería todo de ella. Sus impetuosos pensamientos se convirtieron en

acción; besándola, tocándola, reclamando frenéticamente su dulzura, ávida de su suave abrazo.

Queriendo probar que ella era suya.

Frotó el dedo índice sobre la cuenta de jade, presionó con fuerza, con petulancia contra su

lugar más vulnerable, su dedo medio se clavó en la boca de su flor, machacando profundamente

contra las paredes húmedas.

'Ah~...' un suave gemido salió de sus fragantes labios. Su delicado cuerpo se arqueó para que

sus pechos estuvieran directamente en su boca. Él tomó los pezones ofrecidos y la punta de su

lengua lamió su areola mientras sus dedos apuñalaban profundamente su flor.

Bajo la estimulación de ambos lados, una aguda alegría golpeó su cuerpo. Su miel fluyó, y el

familiar placer la atravesó. Miaofu respiró pesadamente mientras se apoyaba en su pecho. Al

escuchar los latidos de su corazón igualmente intensos y estar rodeada por su calor, pensó en

quedarse en este momento para siempre...

Detrás de sus ojos cerrados, estaba asombrada por este pensamiento repentino. Aún sin

calmarse, una fuerte fuerza la empujó contra ella. Abrió mucho los ojos cuando un enorme dolor la

hizo exclamar. Ella agarró sus brazos con fuerza y lo miró mientras su núcleo se enriquecía con su

hierro caliente apretando su cuerpo.

'Tú… ¡ah~!' Antes de que pudiera acostumbrarse a su presencia, él se retorció, se retiró y

empujó profundamente en ella, atravesando su dulzura.
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La sangre de su virginidad brotó y se derritió en el agua y su arma ardiente empujó de un

lado a otro, ignorando su dolor, invadiéndola salvaje y espasmódicamente. (Zuben: Una vez más,

no cómo mantener a una dama sensata en tu vida)

'Duele,' ella lloró pero sus sollozos rotos fueron bloqueados por su beso. Su mano acarició su

pecho, sacudiendo sus pezones y apretando la piel de un lado a otro. La entrada y salida bajo su

cuerpo no cejaba, su estrechez y suavidad lo volvían loco. Mordió su dulce labio inferior y metió la

lengua en su boca simulando los movimientos que estaba haciendo en su apretado agujero.

Casi no podía respirar mientras él la besaba, su apretado agujero comenzó a volverse

gradualmente suave y delicado y las sensaciones se endulzaron. Sabiendo que su cuerpo lo había

aceptado, sus movimientos se volvieron más feroces, el agua tibia entraba y salía de ella.

Miaofu se estaba calentando, podía sentir su gran existencia en el agua caliente. Estaba

profundamente poseída por él. Él estaba dentro de ella. (Zuben: lo ha estado durante los últimos

cinco minutos) Una indescriptible sensación de insatisfacción creció haciéndola temblar, su túnel

de amor estaba húmedo y suave, los músculos internos tensos hacían que sus ojos negros ardieran

con calor.

La sacó de la bañera y le dio la espalda. Sus pequeñas manos agarraron el borde de la bañera

mientras él levantaba sus suaves nalgas y la perforaba profundamente por detrás.

'Ah~' ella lloró. Esta posición lo hizo profundizar más en ella. Los ojos de Miaofu se volvieron

hacia arriba, se sentía como si estuviera poseída. Empujó profundamente, su cuerpo contra el de

ella emitiendo un sonido obsceno. Agarró sus pechos oscilantes y los apretó en formas irregulares.

Sus dedos juguetearon con sus pezones, frotándolos y empujándolos, dejando profundas marcas

en la carne de sus senos.

'No...' ¡Era doloroso! Pero el dolor se convirtió en un extraño entumecimiento y necesidad,

luego se transformó en un profundo placer. Miaofu no pudo evitar fruncir el ceño, su rostro rojo

lleno de lujuria salvaje. Su jugo de amor corrió por su pierna en un riachuelo y se asentó en un

charco en el suelo. Su piel blanca como la nieve tenía rastros dejados por él. Todo su cuerpo tenía

su sabor.
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Yaotang la miró con satisfacción mientras mordía el suave hombro redondo. Sin embargo,

sintió que no era suficiente, quería más, más.

Su virilidad gruesa y larga se hundió más en ella como si quisiera perforar su vientre. Él no

cedió, sus planos de carne roja se inflamaron por su culpa, la carne fue arrancada y aplastada.

Demasiado placer hizo llorar a Miaofu. (Zuben: Esto es como una película porno)

'Detente…' ella gritó tratando de escapar, pero ella fue jalada hacia atrás y él empujó más

profundo y más fuerte. Cada embestida la hacía temblar, la sensación era casi insoportable. Ella

giró la cabeza, lloró y le suplicó. Su sudor hizo que su cabello se pegara a su piel. Su sudor

mezclado con su aliento goteante la hizo pegajosa y lasciva.

Le dio un empujón profundo, penetrando profundamente en ella, ella gritó y su cuerpo se

suavizó. Él la abrazó mientras inyectaba su esencia caliente en ella.

Yaotang sacó su virilidad debilitada y el fluido caliente mezclado con jugo de amor se

derramó de su flor roja. Recogió su cuerpo colapsado y la colocó sobre la cama. Regresó al baño

para mojar un paño y volvió a la cama para limpiar suavemente su cuerpo. Cuando llegó a su

feminidad enrojecida, fluyó más turbiedad blanca. La hermosa obscenidad hizo que sus ojos

negros brillaran. Suavemente limpió la carne tierna con el paño húmedo, limpiando los fluidos

corporales.

'¡Nn!' su ligero gemido lo hizo detenerse. Levantó la vista y vio que sus párpados se movían y,

momentos después, ella abrió los ojos.

De repente se excitó. Dejó caer la tela y levantó su pierna derecha para apretar su miembro

caliente en el agujero de amor que todavía estaba caliente y húmedo. La carne caliente lo rodeaba.

Empujó profundamente ocupando sus profundidades.

'Ah~' ella gritó, se despertó en un instante. Besó su boquita y volvió a invadirla.

Quería que ella llorara debajo de él, en sus brazos, mientras él la poseía, la invadía, sin

soltarla jamás.

♦
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Desde esa noche, él la ocupó por completo. Las noches que Miaofu y Yaotang pasaron juntos

se restauraron como si Song Dié-er no estuviera allí. Iba a su habitación en medio de la noche,

tomándose posesión de ella a pesar de su rechazo. Él obligaría a sus gritos, a menudo haciéndola

incapaz de soportarlo y suplicar misericordia. O prolongaría los juegos previos, provocándola

hasta que ella le suplicara que la tomara.

En la tranquilidad de la noche, Miaofu temía que se escucharan sus gritos y gemidos, y la

habitación de Song Dié-er estaba solo al lado. Ella siempre quiso contener sus gemidos pero él no

se lo permitía. Quería que ella gritara, quería escuchar sus gritos y gemidos. No tenía miedo de que

Dié-er los descubriera, ella era la tímida. No pudo evitar sentirse culpable al ver a Dié-er, pero el

instigador no entendió para nada su desconcierto; él continuó torturándola todas las noches. Una

vez ella se enojó y le preguntó; ¿No tenía miedo de que Dié-er se enterara de su aventura? Pero su

reacción fue de perplejidad, como si los temores de ella fueran superfluos, y respondió con

suavidad: 'Déjala que lo averigüe'.

Quería que todos supieran sobre ellos.

Cuando regresaron a casa, planeaba decirle al tío Pei que ella era una mujer, quisiera o no, no

tenía la intención de dejarla ir. Si ella no lo amaba o lo odiaba, no importaba. Lentamente

consumiría con ella y molería con ella. Tenía toda la vida.

Su actitud sin sentido hizo temblar a Miaofu. Decidió que él solo estaba jugando con ella, así

que no le importó. (Zuben: Gente tonta)

Si esto fuera en los tiempos modernos, podría decirse a sí misma que esto era algo común en

las relaciones, pero este era un antiguo conservador, ¿qué significaba ella para él?

Además, tenía una prometida y era muy considerado con Dié-er, pero siempre intimidaba a

Miaofu.

¡Ella lo odiaba! (Zuben: si si)

No dejaría que él la tratara así para siempre. Ella comenzó a tratar la situación como si un

perro la mordiera, pero solo podía ser mordida tantas veces.
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Miaofu mantuvo los ojos cerrados y se sentó en silencio en el carruaje. Iban de regreso a casa.

Se sentó en la esquina como antes, apoyando la cabeza en una almohada con los ojos cerrados,

pero sus oídos no pudieron evitar escuchar la conversación de los demás.

'¡Oh! Esta nueva producción de hilo Xueyun es realmente hermosa. Definitivamente se

agotará. Escuché que solo vendes cantidades limitadas, ¿no es así?'

'Si te gusta, puedo hacer que el taller te lo haga'. Yaotang respondió. Le lanzó una mirada a

Miaofu, cuyos ojos estaban cerrados; una luz suave cruzó sus ojos. Pensó en la noche de los fuegos

artificiales en Xiangcheng; se veía muy bien con la falda azul lago. Sería bueno hacerle otra falda

azul con el hilo de Xueyun.

'¿En realidad?' Dié-er estaba feliz y emocionada, un sonrojo se apoderó de su hermoso rostro.

Bajó la voz mientras tiraba de la manga de Yaotang, 'Oye, dijiste...'

Miaofu no pudo entender lo que estaban diciendo. Se humedeció los labios y los despreció en

su corazón.

No podía molestarse en escuchar.

El carruaje se detuvo abruptamente.

Dié-er gritó cuando fue arrojada de su asiento, afortunadamente para ella, Yaotang la atrapó.

'¡Joven maestro, nos acosan los ladrones!' gritó el conductor del carruaje.

¡Entreguen todas sus pertenencias! De lo contrario, no culpes a estos caballeros por su

crueldad.

Qin Yaotang frunció el ceño. Su guardia de escolta se enojó de inmediato, '¿Te atreves a

intentar robar la caravana de nuestra familia Pei?'

¿Pei? ¡Bah! ¿Qué es Pei? Chicos, ¡vamos!

El sonido de espadas chocando se podía escuchar dentro del carruaje.

—¡Yaotang-ge! Dié-er gritó, asustado.

Yaotang le dio unas palmaditas en la mano y trató de tranquilizarla: "No es nada". Se volvió

hacia Shaoping y vio que parecía alarmada. Inmediatamente dijo: "No tengas miedo, todo estará

bien".
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Miró la cortina, sus ojos negros fríos como el hielo. ¿Quería ver qué ladrón era tan atrevido

como para atreverse a robarle?

'Qing di, tú y Dié-er esperen en el carruaje, no corran.' Él ordenó.

Luego se volvió para apaciguar a Dié-er, 'Dié, no tengas miedo, quédate en el carruaje. ¿Lo

entiendes?'

'Sí.' Ella respondio. Su rostro estaba pálido, pero puso cara de valiente.

Miaofu los observó en silencio, especialmente su gentileza con Song Dié-er, lo que la hizo

entrecerrar los ojos.

Yaotang volvió a mirar a Shaoqing y salió del carruaje.

Tan pronto como se fue, Miaofu inmediatamente palmeó el hombro de Dié-er, 'Dié-er, no

tengas miedo'. Ella dijo.

'¡Sí!' Dié-er se volvió para mirar a Miaofu. Cuando estaba a punto de hablar, algo fragante fue

rociado repentinamente sobre ella. No tuvo tiempo de reaccionar y se desmayó.

Miaofu respiró hondo y miró cuidadosamente a través de la esquina de la cortina fuera del

carruaje; hubo un tumulto, Qin Yaotang estaba rodeado bloqueando la vista del carruaje.

Aprovechando la oportunidad, rápidamente se bajó del carruaje. Como no conocía el camino

y temía que la encontraran en el sendero, se internó en el bosque. Sabía que los ladrones no

podrían resistir por mucho tiempo. Los guardias de la familia estaban bien entrenados y las artes

marciales de Yaotang eran fuertes. Los ladrones ni siquiera podían comparar.

No mucho después de dejar el carruaje, tres hombres le bloquearon el camino.

Miaofu se sorprendió, se detuvo y los observó con cautela.

'Oh joven maestro, ¿a dónde vas? ¿Quiere que le ayudemos a mostrarle el camino? preguntó

el líder.

Ella sabía que no tenían buenas intenciones, Miaofu comenzó a sentirse nerviosa. Sus palmas

estaban sudorosas, pero su expresión permaneció tranquila sin revelar ninguna emoción. Ella

sonrió al hombrecito en el medio con asombro,

'Liu Lǎobǎn, ¿no deberías estar en el carruaje?'



—89—

"Oh, al ver al joven maestro correr tan rápido, temíamos que el joven maestro olvidara los

tres mil liang que aún nos debes". Liu Lǎobǎn dijo con una sonrisa burlona: '¿Olvidaste, joven

maestro? Dijiste que mientras nos disfrazáramos de ladrones y asaltáramos la caravana de Pei,

nos darás cuatro mil liang. Nos has dado mil; todavía quedan tres mil. ¿Lo olvidaste, joven maestro?

Miaofu no lo olvidó, nunca tuvo la intención de dárselo.

Sí, ella había planeado el robo.

Había oído en Yuxi que había mucha gente desesperada en los alrededores del puerto.

Entonces, cuando se deshizo de su rastreador, recordó lo que había escuchado e inmediatamente

fue al puerto para ver si podía contratar pandillas para ayudarla a escapar.

Había encontrado a Liu Lǎobǎn y le pidió que la ayudara a detener la caravana en medio del

camino. Simplemente distráigalos durante un cuarto de hora y ella le dará la diferencia de tres mil

liang.

Inicialmente, Liu Lǎobǎn se negó; quien no supo no meterse con Pei? Pero los cuatro mil liang

eran un premio demasiado tentador.

Liu Lǎobǎn miró a Miaofu con malas intenciones: "El joven maestro no tiene que renunciar al

dinero restante, porque el joven maestro vale más de tres mil liang".

Sí, había creado un plan contrario, ¿cuántos eran tres mil liang? Mientras pudieran secuestrar

a Pei Shaoqing, ¿la familia Pei no les daría aún más dinero?

Al escuchar las palabras de Liu, Miaofu supo cuál era su plan; ella parpadeó con horror y miró

más allá de Liu, '¡Qin Yaotang, sálvame!' ella lloró.

'¿Qué?' Liu y sus secuaces miraron a su alrededor confundidos.

¿No había ninguno? Se dieron cuenta de que habían sido engañados y se volvieron para ver a

Shaoqing huyendo.

'Maldición. ¡Cosiguele!'

Miaofu corrió con fuerza, pero el ritmo de sus perseguidores no disminuyó. Se adentró en el

bosque y las ramas afiladas le cortaron la ropa y las mejillas. Corrió sin importarle los obstáculos,
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no se dio cuenta de la rama en el suelo, por lo que tropezó y cayó sobre una rama puntiaguda que

apuntaba hacia arriba. Le atravesó el abdomen,

'¡Ah!'

¡Afilado! ¿Había realmente tanta mala suerte?

Miaofu se volvió tan fría que no pudo reunir la fuerza para levantarse.

'¡Oh!' Liu y sus muchachos se pusieron al día. La pateó con fuerza, escupió y gritó: '¡Vete a la

mierda! ¿Te atreves a correr? Lǎozi verá cuánto puede correr? ¡Traédmelo!'

Los dos hombres agarraron a Miaofu bruscamente, '¡No pretendas morir! ¡Levantarse!'

Miaofu se llevó la mano al abdomen sabiendo que había terminado. Ella endureció su corazón,

apretó los dientes y contuvo el dolor y tiró con fuerza de la rama. Ella apuñaló a la derecha.

Hubo un grito; la rama fue apuñalada en el ojo derecho del matón a su derecha. No esperaban

tal escena; todos estaban atónitos. La otra persona que sostenía a Miaofu se asustó y soltó su

agarre. Aprovechó la oportunidad y salió corriendo sosteniendo su herida.

Liu estaba enojado, '¿Qué estás haciendo? Date prisa y persíguelo.

Liu no se preocupaba por el hombre herido mientras corría para alcanzarlos.

El movimiento excesivo causó más pérdida de sangre, pero Miaofu tenía prisa.

Desafortunadamente, sus piernas comenzaron a ablandarse.

Un acantilado... Señor, ¿iba a morir?

Se detuvo, mirando el desnivel. Su pálido rostro se quedó sin palabras.

Liu y sus hombres lo alcanzaron. Estaban jadeando. Al ver que Miaofu no tenía adónde ir, se

rió y se burló de ella: '¡Corre! ¡Sigue corriendo!'

Miaofu se volvió para mirarlos. Sus túnicas azules estaban teñidas de sangre, un sudor frío la

empapaba. Incluso si no hubiera un acantilado, no podría correr más.

Liu vio la herida y apartó la ira de su rostro, 'Oye, joven', gritó, 'esa herida debe ser muy

dolorosa. Ven conmigo y te ayudaremos a sanar. Mis hermanos y yo solo estamos pidiendo dinero,

esto no debería ser difícil para ti'.
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Miaofu no respondió, pensando en los pros y los contras; saltar por el acantilado resultaría en

su muerte, pero si iba con Liu, la siguiente etapa tampoco sería buena. No puedo ir con ellos, ¿iba a

saltar?

Inconscientemente miró hacia el acantilado y su rostro se puso más blanco.

Liu dio señales oculares a sus hombres para que se acercaran a ella por todos lados. Cuando

Miaofu notó sus movimientos, se sobresaltó. Iba y venía gritando: '¿Qué estás haciendo? ¡No te

acerques!

—No... —gritó Liu.

Miaofu recordó lo que había detrás de ella, pero ya era demasiado tarde, su pie estaba en el

aire. Su corazón se hundió.

—¡Qin Yaotang! gritó inconscientemente, luego un dolor violento la golpeó y la frialdad la

rodeó.

Todo se volvió negro.
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Capítulo 8

Cazador:

En la noche silenciosa, los pasos apresurados sonaban nerviosos y ansiosos. Hubo un toque

de pánico como si los espíritus malignos los persiguieran. Corrió hacia un callejón, tratando de no

respirar con dificultad, sintiéndose aterrorizado.

Durante mucho tiempo, no hubo movimiento fuera del carril. Se relajó y se apoyó contra la

pared mientras sus piernas se ablandaban pero no se atrevía a descansar. Sacudió su cuerpo en

acción y salió del callejón con cautela.

Un cuchillo reluciente apareció en su cuello. Todo su cuerpo se congeló, su cuero cabelludo

estaba entumecido cuando un fuerte escalofrío le atravesó la piel. Tembló de miedo, y sus ojos

temerosos miraron a la persona,

'Para…'

'¿Dónde está?' la voz baja era tan fantasmal como un espectro que dejaba al hombre

completamente frío. Sus piernas no aguantaron así que se hundió en el suelo.

'Por favor, por favor, te lo ruego... no me mates... te lo ruego...' no podía dejar de temblar,

estaba tan asustado, 'solo estaba tratando de ganar dinero... todo fue ordenado por el joven

maestro... yo- Soy inocente… le pido al Señor que perdone… perdone…'

La figura ignoró las súplicas; repitió la pregunta, '¿Dónde está?'

'Él, él...' el hombre vaciló en responder, y la hoja reluciente brilló. Gimió dolorosamente

sosteniendo el brazo derecho que había sido cortado; sangre caliente brotó.
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El hombre era demasiado ruidoso, la figura pateó el agujero mudo del hombre y preguntó:

'¿Dónde está?'

El hombre jadeó, las lágrimas y los mocos continuaron fluyendo y sus ojos rojos miraron a la

figura con miedo. Con labios temblorosos, abrió la boca en silencio.

Desató el agujero mudo del hombre, '¡Habla!'

'¡Se cayó! Se cayó-se cayó del precipicio. ¡Ay! ¡Ah! el brazo izquierdo del hombre fue cortado.

Cayó al suelo gritando de dolor. (Zuben: ¡Ouchie! Espada afilada para cortar huesos como si fuera

mantequilla)

Al ver que la figura se acercaba paso a paso, el hombre movió las piernas con miedo,

arrastrando los pies hacia atrás, y su entrepierna rezumaba líquido, 'Ah, saltó junto a él, ¡oh!' El

hombre miró hacia abajo; la hoja plateada fue arrancada de su pecho. No tenía rastro de sangre.

(Zuben: ¡Shwoo!)

Despidiendo el cadáver, salió del callejón. La débil luz de la luna brilló sobre la figura alta y

finalmente cayó sobre el hermoso rostro frío. (Zuben: Como una suave bofetada)

Qin Yaotang apretó la empuñadura de su espada y su cuerpo emitió un aura fría.

¡Ella había planeado esto! Cuando regresó al carruaje y encontró a Dié-er inconsciente, había

un olor a droga en el aire y ella había desaparecido. Se dio cuenta de todo. Siguió su rastro, pero

luego encontró sangre. Siguiendo la sangre, llegaron a un acantilado.

Se le heló el corazón.

No se permitió pensar lo peor, ordenó a sus hombres que encontraran al líder de los ladrones.

Pero se había escondido. Había tardado medio mes en dar con su paradero.

Pensando en las palabras de Liu Ming, los ojos de Yaotang estaban fríos.

Ella se cayó del precipicio...

¿Era esto lo que ella quería? ¿Diseñando un drama de robos, a toda costa, solo para dejarlo?

¿Ni siquiera le importaba su muerte?

'¡Ni siquiera lo pienses!' Las frías palabras salieron de los finos labios del general.

Él nunca le permitiría irse así. ¡Nunca! (Zuben: ¡Sí, pero se ha ido!)
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Envía un grupo de búsqueda por el acantilado. Silenciosamente ordenó a sus guardias en la

oscuridad.

'¡Sí!'

Yaotang cerró los ojos y trató de reprimir la agitación en su corazón. Después de mucho

tiempo, abrió lentamente los ojos restaurando la tranquila indiferencia. Solo la mano en la

empuñadura aún estaba tensa, las venas azules visibles de su pariente.

Pei Shaoqing, bajo el cielo azul puro, te encontraré y nunca más podrás escapar de mí.

Mioafu se despertó de golpe, su respiración acelerada. Su expresión era de pánico y un brillo

de sudor cubría su frente. De repente, una mano fría cubrió su rostro, y ella se asustó y entró en

pánico, alejándose inconscientemente. Si no la hubieran agarrado, se habría caído de la chaise

longue.

'¿Qué estás haciendo? ¿Tuviste una pesadilla? la persona que la atrapó preguntó frunciendo el

ceño.

Miaofu miró el rostro oscuro y delicado,

—¿Jiang Chuwei? miró a su alrededor. Estaba en una habitación elegante, fuera de la terraza

había un jardín elegante. Las cortinas de encaje dorado soplaban con la brisa que traía el leve

aroma de las flores. Esta era la pequeña habitación en la que vivía en el palacio. La persona frente

a ella era su mejor amiga, Jiang Chuwei.

Hace un año, se cayó del acantilado, por algún milagro Chuwei la había rescatado. No podía

creer que la mujer de piel oscura fuera la alguna vez hermosa y glamorosa reina Jiang Chuwei. Y,

esta persona de piel oscura ahora era Emperatriz, y el Emperador la amaba hasta la muerte, tanto

que esta flor oscura era la única en el harén que disfrutaba del favor único del Emperador.

En ese momento, sintió que este mundo estaba torcido.

Por una vez, cuando Chuwei y el Emperador tuvieron una pelea, Chuwei salió del palacio y se

encontró con Jiang Haocheng; hermano y hermana estaban felices de reconocerse. Un Hao que

había sido un macho alto y robusto, se había convertido en un niño bonito. Estaba vestido con la

mejor ropa.
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Cuando Miaofu consideró la carita encantadora de A Hao y la oscura de Chuwei, se sintió

reconfortada. (zuben: ¿en serio?) En comparación, su cruce fue normal. Su apariencia no cambió,

solo se hizo más alta y más delgada. Esto fue suficiente; ella tenía mucho que pedir.

'¡Ey! Miaofu, ¿estás aturdido? Al ver la expresión somnolienta de Mioafu, Chuwei movió la

frente.

'Ay.' Miaofu se sostuvo la frente con dolor, la mano de la Reina dolía tanto que su frente debía

estar roja. La señorita Du, que siempre fue intimidada, estaba demasiado enojada para hablar,

murmuró en voz baja: "Simplemente no puedo acostumbrarme a tu cara".

¡Belleza al carbón negro, un gran impacto! (Zuben: No podemos tener esto de nuevo)

'Deberías.' Chuwei no le creyó. La había estado observando durante un año, no creía que

Miaofu no pudiera adaptarse. Esta mujer sabía muy bien cómo desviar la atención de la gente de lo

que quería evitar.

'Te he estado observando tener pesadillas todo el año. ¿Con qué estás soñando?

'Quién sabe…?' Miaofu respondió vagamente, sacudiendo la cabeza: '¿Quién recuerda con qué

sueñan de todos modos?' Se despertó y olvidó la luz.

¿Es eso así? Chuwei no le creyó, '¿No es una impresión sobrante?'

'No.' Miaofu negó con la cabeza con seriedad. Sintiéndose sedienta después de su sueño, se

volvió para servirse una taza de té de semilla de loto de oreja blanca de la mesa auxiliar.

Al ver que no estaba mintiendo, Chuwei lo aceptó de mala gana: "Hmm, pensé que estabas

soñando con el hombre apestoso que te acosaba".

Miaofu se atragantó con su té y comenzó a toser. Sus ojos se enrojecieron y se llenaron de

lágrimas, al igual que su rostro. Rápidamente se recuperó y miró inocentemente sorprendida,

'¿Qué hombre apestoso…?'

Desafortunadamente, este movimiento fue inútil en Chuwei. Ella acarició perezosamente su

barriga de cinco meses y tomó un pequeño sorbo de té y vio crecer la tensión en los ojos de Miaofu.

Miaofu se estremeció un poco y parecía que tenía remordimientos de conciencia.
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Al verla comportarse así, Chuwei supo que su amiga quería actuar como una estúpida, pero

esta vez no la dejaría escapar. Hace un año, salvó a Miaofu de un arroyo, tenía cicatrices grandes y

pequeñas en su cuerpo. La más grave, fue la herida en su abdomen, que parecía haber sido

perforada por un arma tosca. En ese momento, Miaofu tenía fiebre alta y estaba cerca de la muerte.

Chuwei la cuidó día y noche, frotando su cuerpo con una toalla fría para disipar el calor por ella.

Chuwei notó que Miaofu tenía moretones rojos y verdes entrelazados con cicatrices. Sabía que un

hombre los había dejado atrás, había pensado que la lesión grave era lo peor.

Sin embargo, cuando Miaofu se recuperó, su mente era normal y sus emociones no se vieron

afectadas, por lo que Chuwei cambió su teoría. Pero Miaofu no le dijo nada de lo que le había

pasado en este mundo, incluyendo cómo se lastimó y se cayó por un precipicio.

Cada vez que Chuwei le preguntaba, Miaofu lo pensaba de izquierda a derecha y no respondía.

En ese sentido, Miaofu tenía una personalidad obstinada. Puede que sea tímida, pero cuando era

terca, no podía moverse. Entonces Chuwei no la molestó al principio, esperando que Miaofu

hablara por sí misma. Pero había pasado un año y esta mujer aún no se abría, ahora Chuwei había

perdido la paciencia.

Lo que no le había dicho a Miaofu era que el año pasado, alguien la había estado buscando,

pero Xiahou Yin los había estado bloqueando, para que el otro lado no la encontrara. Cuando le

preguntó a Xiahou quién era la otra persona, Xiahou no pudo averiguarlo. Fue asombroso, había

fuerzas que podían evitar el escrutinio del emperador. Xiahou le dijo que la persona puede ser una

persona de Wulin. Las cosas del Jianghu, el emperador no podía interferir.

Entonces, ¿quién era esa persona? ¿Por qué buscaban a Miaofu? Chuwei tenía curiosidad y

todas las respuestas estaban ocultas en Miaofu.

Chuwei observó a la mujer de aspecto culpable, sus ojos se posaron en la mano de Miaofu.

Extendió la mano y arrebató el artículo en la mano de Miaofu.

'¡Ah!' Miaofu se sorprendió y quiso recuperar el objeto, pero ante la mirada de la Emperatriz,

retiró la mano. Además, Chuwei estaba embarazada; ella no quería luchar por ello. Si algo le

sucediera al estómago de Jiang Weiwei, definitivamente sería asesinada por su hermano mayor.
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Xiahou Yin se había convertido en su hermano. Cuando regresó al palacio con Chuwei, el

emperador la acogió como su hermana y Miaofu fue ordenada princesa Furong, la única princesa

popular de la dinastía Shengyuan.

Quizás porque Xiahou Yin amaba tanto a Chuwei, amaba todo lo que venía con ella. Amaba a

su hermana adoptiva. Miaofu nunca lo llamó Xiahou Yin, siempre lo llamó hermano. Y se llevaban

muy bien. Y a la Reina Madre también le gustaba mucho su hija adoptiva, y con una Emperatriz

que fue la única en obtener el favor del Emperador como amiga, Miaofu vivió una buena vida en el

Palacio.

Chuwei jugaba con el peine de madera curvado en su mano, sus dedos acariciando el relieve

de hibisco en él. No era un artículo valioso, pero Miaofu siempre lo llevaba consigo, sin dejar que

otros lo tocaran. Pero cuando lo miró, su expresión era complicada y sus ojos brillaban.

'Entonces, ¿quién te dio este peine?'

Lo compré yo mismo. Era una mentira muy obvia.

'¿Es eso así? Para mí, cuando miras este peine, es como si estuvieras mirando a un amante. ¿A

quién quieres olvidar?

'¿Qué olvidar?' Miaofu replicó, agitado, 'Yo no. No he estado pensando en él... ¡uf! Trató de

detenerse, pero Chuwei lo escuchó.

'¿A él?' Chuwei repitió con una ceja levantada, '¿Quién?'

Miaofu se mantuvo en silencio y decidió ser una calabaza rellena.

'¿No lo dirás?' Los hermosos ojos se movieron ligeramente, Chuwei sonrió, '¿Debo adivinar?'

Chuwei se quedó en silencio por un momento, luego habló: "La persona es muy brillante, la

gente lo nota donde quiera que vaya porque es guapo y sus condiciones son buenas". Miró a

Miaofu y continuó: 'Pero su personalidad es autocrática, nada amable. Él debe ser obedecido,

especialmente contigo. No se te permite resistirte a él, él se aferra a ti con fuerza, no se te permite

escapar de su control.

Los ojos de Miaofu se abrieron y miraron a Chuwei, ¿cómo podía adivinar...?
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'Él trata a otras mujeres mejor que a ti, pero siempre es feroz contigo. Solo usa un tono

autoritario contigo, solo te intimidará, te hará sentir como una mascota. Tal vez un día, cuando se

aburra, cambie a un nuevo favorito y te descarte. ¿Cómo lo hice? ¿Tengo razón?

'¿Cómo hiciste...?' Miaofu no pudo articular, su corazón estaba conmocionado por la precisión.

Al mirar la apariencia estupefacta de Miaofu, supo que tenía razón y no pudo evitar negar con

la cabeza: "¿Tienes curiosidad por saber cómo lo adiviné?"

Miaofu asintió.

Chuwei suspiró y dijo: "Miaofu, ¿no crees que se parece a tus exnovios?" (Zuben: Para que no

aprenda la lección)

Huh... Miaofu lo pensó por un largo tiempo, y sus ojos se abrieron lentamente.

Esta mujer…Chuwei no sabía qué decir sobre su lentitud, 'Cada vez que tienes novio, te tratan

así, piensas que no te quieren, los evitas y te escapas. Luego el siguiente es el mismo, y así

sucesivamente. Miaomiao, realmente simpatizo con tus ex'.

'¿Por qué?' Miaofu gritó, con el ceño fruncido en su rostro, mientras continuaba, 'está claro

que yo soy la víctima en todo esto. Solo querían un amante obediente. Me quieran o no, ellos

deciden por mí. ¡No tengo derecho a decir que no!

Odiaba a las personas fuertes, eran demasiado elevadas para comprender a las personas

pequeñas. (Zuben: oh mentalidad de victima)

'¿Pero no fueron buenos contigo?' Chuwei preguntó: "Deciden las cosas sin permiso, pero si

realmente protestaste, ¿te obligaron?"

Miaofu se detuvo. No. Sí, la personalidad de sus novios era autoritaria, pero una vez que ella

excedió sus límites y se negó, no la presionaron.

'Sí, pero él no es así.' Miaofu protestó: 'Es peor que ellos. Es autoritario, es autocrático. Él es

simplemente malo. Él sólo me oprime. Él no es bueno conmigo en absoluto. Él no me ama en

absoluto. Es totalmente diferente a mis ex novios; ¡Él es mucho peor!

'Oh~ es tan horrible...' dijo Chuwei asintiendo, luego preguntó: 'Entonces, ¿por qué has estado

pensando en él? Has dejado tantos hombres antes, pero nunca te he visto echarlos de menos.
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(Zuben: ¡Ayúdame a preguntarle, oh! No hay nada que recomendar a este tipo, excepto que es

guapo y rico)

'No he estado pensando en él...' protestó débilmente Miaofu

'Entonces, ¿qué es esto?' Chuwei sacudió el peine hacia ella, 'Cuando rompes, por lo general

tiras todos los regalos que te habían dado. Sin embargo, todavía tienes esto. ¿Por qué te lo quedas?

'Eso…'

No digas que no te compró esto.

'Yo... yo...' Miaofu trató de protestar pero bajo la censura de Chuwei, se mordió el labio y no

habló.

Chuwei suspiró, no quería presionarla demasiado pero tampoco quería que siguiera

escondiéndose.

'Miaomiao, siempre eres pesimista. Todo va a estar mal. No tienes nada de autoestima, dices

que esos hombres que te persiguen solo quieren una mascota obediente, en realidad no les gustas.

Pero si no les gustaras, ¿te perseguirían?

'Pero...' Miaofu quiso refutar, pero se lo tragó bajo la mirada de Chuwei.

'¿No crees que esos hombres con sus buenas condiciones, no deberían estar persiguiendo

mujeres hermosas y obedientes? ¿Por qué querrían perseguir a una chica corriente como tú?

Miaofu realmente no había pensado en eso.

'Miaomiao, ¿sabes que eres muy bueno?' Chuwei sonrió y dijo muy serio: 'Nadie me quería ni

estaba dispuesto a ser mi amigo porque tengo demasiadas ventajas y soy hermoso. Muy hermoso.'

Se lamentó sin sonrojarse en absoluto. (Zuben: Aparte de los celosos, hay un montón de gente

sensata que no quería ser un perro).

Los labios de Miaofu se torcieron, estaba acostumbrada al narcisismo de la Emperatriz pero

era extraño que saliera del rostro oscuro y simple.

Chuwei hizo la vista gorda ante la expresión de incredulidad de Miaofu y continuó

exaltándose: "Pero solo tú estás cerca de mí, me ves como una persona común y me tratas sin

ningún desprecio".
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Honestamente, cuando conoció a Du Miaofu, Jiang Chuwei no se sorprendió. (Zuben: No lo

entiendo.)

Eres sincero con todo el mundo. Has tenido una vida triste y traumática desde la niñez hasta

la edad adulta, tus familiares te trataron como un balón de fútbol personal y finalmente te

empujaron a un orfanato, pero nunca te quejaste de eso, te mantuviste fuerte y feliz. Miaomiao,

eres muy atractivo. ¡Realmente! Si hubiera sido un hombre, te perseguiría.

En realidad, A Hao había querido salir con Miaomiao, pero ella lo detuvo con el puño. Había

encontrado a Miaomiao, nadie podía llevársela. Entonces, cuando Miaomiao quiso deshacerse de

esos hombres y esconderse de ellos, ayudó. Después de todo, ella era egoísta y quería monopolizar

a su única buena amiga. Tenía un punto ciego cuando se trataba de Miaomiao. Nunca podría decir

que no, nunca quiso que alguien se la llevara.

Al pensar en esto, Chuwei no pudo evitar sentirse culpable. La única forma de compensarlo

era ayudar a resolver el problema actual, porque podía ver que Miaomiao era diferente con este

hombre. Cuando rompió con el otro hombre, Miaomiao no estaba tan perdida. (Zuben: Joder sabe

por qué está perdida ahora)

Realmente le debe gustar este hombre apestoso esta vez, pensó. Entonces, incluso si le dolía,

Chuwei decidió ser su consejero espiritual.

Después de escuchar las palabras de Chuwei, Miaofu se quedó atónita, no pudo hablar por un

tiempo. Cuando lo hizo, dijo: 'Chuwei, ¿tienes fiebre?' ¿Por qué estaba diciendo estas cosas cursis?

¡Película!

'¡Ay!' su frente fue atacada nuevamente, Miaofu agarró el área adolorida.

Chuwei se burló, la mujer estaba bien, era la personalidad cobarde que no podía soportar.

'Suelta tu aburrido complejo de inferioridad', dijo tocando la frente de Miaofu, 'esta anciana

no se siente inferior en este cuerpo, ¿por qué tienes que sentirte inferior?' (Zuben: Eso no es

exactamente cierto Chuwei con tu retórica de "¿por qué alguien amaría un carbón negro como

yo?")

¡Maldición! Había estado tan celosa cuando vio que el nuevo cuerpo de Miaofu era tan normal.
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Miaofu no resistió su empujón, pero se rió tontamente, 'Chuwei, gracias'. Gracias por tus

palabras cursis.

¡Realmente, aunque! El acoso puede parar ahora.

Chuwei no sintió ninguna sensación de logro. Le devolvió el peine de madera a Miaofu y se

levantó lentamente: 'Piénsalo tú mismo. Pasado mañana vienes conmigo.

—¿Fuera del palacio? ella preguntó, '¿Dónde?'

'El suegro de A Hao cumple sesenta años. Como hermana mayor, tengo que ir con un regalo

de felicitación.

'¿Pero tu estómago…?' ¿El hermano mayor estuvo de acuerdo?

Al leer la pregunta tácita en sus ojos, Chuwei la miró con frialdad y levantó la barbilla: '¿Por

qué necesito el consentimiento de ese tipo cuando quiero salir?'

¡Oh, la Emperatriz es poderosa! Miaofu no se atrevió a decir nada más.

Después de que Chuwei se fue, la sonrisa de Miaofu cayó. Mirando el peine, consideró las

palabras de Chuwei. Ella no era estúpida, ¿cómo podría no conocer su propio corazón? Incluso si

fuera una persona optimista y alegre por fuera, en el fondo se sentía inferior. Desde niña la habían

llamado cometa de mal agüero, desamada y abandonada, era como un ratón escondido en la

oscuridad anhelando el sol deslumbrante. Aunque dijo en voz alta que no le gustaba deslumbrar a

la gente, siempre se sintió atraída por ellos. Pero luego sintió que a esas personas realmente no les

podía gustar, así que huyó de ellas. Era tímida y se sentía inferior. Nunca se atrevió a luchar por lo

que quería. Soportó la pérdida y el dolor en silencio. Cuando estaba herida, se escapó y se escondió.

Cuando la herida se curaba y ya no dolía, ponía una sonrisa feliz como si nada hubiera sucedido.

Hacía tiempo que estaba acostumbrada a hacer cosas así y no sentía nada. Ella era fuerte, esto

pasará, ella… desde hace muchos años, ¿no ha sido así?

Todavía…

Mirando la talla de hibisco, pensó en Xiangcheng, los fuegos artificiales esa noche, su sonrisa...

No entendía, ¿por qué estaba siempre en su mente?
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¿No se había escapado? Llevaba un año escondida, ¿no deberían haberse curado ya las

heridas?

'Qin Yaotang...' susurró el nombre guardado en el fondo de su corazón. Todas las noches, no

podía dormir, sostenía el peine y cantaba su nombre.

Ya había pasado un año, ¿se había olvidado de ella?

¿Estaría casado? ¿Con un niño? Si es así, fue bueno... ella lo bendijo.

Miaofu sonrió y miró el peine de madera; una profunda amargura golpeó su corazón. La hizo

sentir incómoda.

¿Cuándo desaparecería esta desagradable herida?

Ella había elegido escapar; ella también cargó con las consecuencias de eso.

Miaofu no quería pensar más en eso. Incluso si de vez en cuando, había una pizca de

arrepentimiento, se obligó a retroceder. Todo estaba hecho, el arrepentimiento no tenía sentido.

Además, ella nunca lo entendió, y mucho menos supo lo que él sentía por ella. Sin mencionar que

estaba comprometido con Song Dié-er... después de todo este tiempo, tal vez ella era la única que

no lo olvidaba.

Ella había sido olvidada por él...

♦

'¡Miao! Miaomiao!'

Al escuchar la voz de Chuwei, Miaofu abrió los ojos lentamente. Su rostro estaba pálido y

parpadeó, '¿Hemos llegado a Gu Yunbao?' preguntó ella, su voz era baja y somnolienta.

Chuwei frunció el ceño y miró preocupada a su amiga, se tocó la frente, 'No te ves bien, ¿estás

enferma?'

'Tal vez; No he podido dormir estos últimos días. Miaofu respondió con un bostezo.

Chuwei estaba a punto de decir algo cuando se abrió la cortina y un hermoso niño se asomó,

'¡Jiejie! Miaomiao! ¡Finalmente estás aquí! dijo con una brillante sonrisa. Hizo que ambas mujeres

se sintieran incómodas.

¡Fue un verdadero pecado que un hombre creciera así!
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Chuwei palmeó directamente su rostro encantador y malvado: "Vete, no bloquees el camino".

Si no hubiera estado embarazada, lo habría pateado.

Jiang Yan estaba acostumbrado a la violencia de su hermana mayor, por lo que no le

importaba. Rápidamente ayudó a la anciana con su gran panza hacia abajo del carruaje, '¿Qué tal

cuñado? ¿Le parece bien que salgas solo?

¿Qué tiene que ver con él? preguntó ella con desdén. A decir verdad, Xiahou Yin no había sido

asegurado, y había enviado guardias para escoltar el carruaje y había muchos guardias ocultos en

las sombras. Si no hubiera habido muchos asuntos estatales que atender, Xiahou habría salido con

su esposa, pero no pudo. Entonces solo permitió que su Emperatriz saliera por diez días, si ella no

regresaba para entonces, él vendría y la arrestaría en persona.

Miaofu también se apeó del carruaje detrás de Chuwei, miró a Gu Yunbao con curiosidad. Era

una fortaleza construida con piedra blanca que se elevaba entre las montañas. Era muy imponente.

Al escuchar a A Hao, Gu Yunbao era la fortaleza más grande de Wulin; su esposa fue la anterior jefa

de la Alianza Wulin. Ahora su segundo hermano era el actual jefe de la Alianza Wulin. En resumen,

Gu Yunbao era un lugar donde se reunían los maestros. Incluso un pequeño sirviente tendría

conocimientos de artes marciales. La persona más inútil aquí fue Jiang Haocheng.

Mucha gente también había venido a Gu Yunbao para celebrar el cumpleaños de su líder.

'A Hao, Miaomiao está cansada, ¿puedes conseguir que alguien la lleve a descansar?' Chuwei

le dijo a su hermano.

'¡Sí!' él asintió, '¿Y tú, Jiejie? ¿Estás cansado? ¿Te gustaría descansar? He preparado vuestras

habitaciones para vosotros. Con su gran barriga, deben tratar a la anciana con cuidado.

'No hay necesidad.' Ella agitó la mano con desdén, "Saludaré a los suegros primero y felicitaré

al suegro".

Aunque, el cumpleaños era mañana, su hermano era nuera, así que como su hermana, ella

debe ser la primera en saludar a la familia.

'Miaomiao, sigue adelante y descansa.' Chuwei le dijo a Miaofu.
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Miaofu asintió, estaba muy cansada. Siguió al sirviente que había sido asignado para llevarla a

su patio.

Conociendo la identidad de su visitante, el sirviente fue muy deferente con ella: 'Princesa, A

Hao ha hecho arreglos para que usted y Niangniang se queden en la corte de Bambú. Está

tranquilo allí, nadie te molestaría.

Miaofu le sonrió y miró a su alrededor mientras se alejaban. Había una gran belleza en la

fortaleza, muy diferente al palacio. La fortaleza era muy sencilla y austera sin lujos, pero no

carente de gusto. Siguió al sirviente a través de un puente, más allá de una rocalla cuando una voz

femenina gritó:

—¡Yaotang-ge!

Miaofu se sobresaltó y levantó la cabeza inconscientemente. La gente en el patio caminaba

hacia ellos. Los ojos de Miaofu chocaron con un agudo par de ojos negros. Ella abrió la boca y sus

ojos brillaron con horror, el otro lado se veía igual, pero sus ojos se agudizaron.

'Señor, señora', el sirviente se inclinó en un saludo respetuoso hacia ellos, 'Este es un invitado

del Maestro'.

En cuanto a su identidad, la sirvienta no tuvo que explicarla, sabiendo que los maestros la

entenderían.

'¿Un invitado de Hao? ¿Sería…' la princesa popular? Song Dié-er no pudo evitar mirar a

Miaofu con curiosidad. Definitivamente no podía ser la Emperatriz, quien no sabía que la

Emperatriz tenía la piel muy oscura. La dama ante Dié-er era blanca.

Miaofu asintió a modo de saludo a Song Dié-er y trató de ignorar los agudos ojos del hombre a

su lado.

Pero la amargura llenó su corazón, notó el cambio en el vestir de Dié-er; solo las mujeres

casadas podían vestirse así, y la criada la había llamado “Señora”.

Efectivamente, estaban casados.

'Soy Song Dié-er, esto es...'
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'Lo siento', dijo Miaofu interrumpiendo a Dié-er, ella le sonrió, 'No me siento muy bien, me

gustaría ir a descansar, si está bien'.

'¡Oh!' exclamó Dié-er, notó que el rostro de la Miaofu estaba bastante pálido, no dijo más. Se

volvió hacia la criada, 'Qiao-er, por favor lleva a la princesa a descansar'.

'Si señora.' Qiao-er asintió, "Princesa, déjanos ir". Condujo a Miaofu al patio de bambú.

Miaofu mantuvo la cabeza gacha y pasó rápidamente con Qiao-er, no se atrevió a mirar al

hombre. Su corazón estaba lleno de pánico; ¿la reconoció?

Imposible, no era la misma de hace un año. No debería haberlo hecho. Ahora estaba casado,

así que la habría olvidado...

De vuelta en el patio, Dié-er vio marchar a la princesa. Frunció el ceño durante un largo rato

preguntándose por qué la mujer le resultaba tan familiar. Finalmente no pudo evitar tirar de las

mangas de Yaotang,

'Oye, ¿no crees que la princesa te parece un poco familiar? Siento que la he visto en alguna

parte antes…' frunció el ceño pensando, pero no podía recordar dónde la había visto antes.

Yaotang no respondió, solo miró en la dirección en que se había ido. Sus ojos negros

irradiaban una frialdad sensual.

Ella había cambiado.

Su delicado rostro ahora estaba redondeado. Su cabello le caía por el cuello y los hombros y

estaba decorado con cuentas de jade. El fino flequillo la hacía lucir más femenina, la falda de talle

alto y la capa dorada le daban un aire de gracia que hacía que la gente no se atreviera a acercarse.

El ojo de Yaotang se entrecerró mientras se burlaba; ¿Había pensado que él no la reconocería?

Princesa... se burló por dentro. Así que se había estado escondiendo en el palacio.

No se pudo resolver la esquina:

[1] Para ser honesto, Jiang Chuwei no era raro cuando conoció a Du Miaofu .
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[2] Escuché de Ah Hao que Gu Yunbao es el fuerte más grande en el mundo de las artes

marciales, su esposa fue la líder anterior de la alianza de artes marciales y el

líder actual de la alianza de artes marciales es su segundo cuñado. .

Estoy agradecida con Miaka_Mei por su ayuda para desenredar esto por mí. ¡Xie xie!
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Capítulo 9 (h)

Captura:

Otra pesadilla despertó a Du Miaofu, el horror aún se reflejaba en sus ojos. Le tomó mucho

tiempo pasar. Cerró los ojos nuevamente sintiéndose un poco mareada. Se sentó en la cama;

¿Cuánto tiempo ha estado durmiendo? ¿Qué hora era? ¿Es ahora?

Extendió su mano para salir de la cama cuando de repente su muñeca fue agarrada y una

figura alta apareció junto a su cama. Miaofu estaba asustada y gritó por dentro. Una mano grande

agarró su rostro, abrumándola, y el cuerpo alto y fuerte la empujó hacia abajo.

Permaneció rígida y miró fijamente a la persona que estaba encima de ella.

En la oscuridad, Miaofu pudo reconocer fácilmente el par de ojos negros sobre los suyos,

aunque no se habían visto en un año, pero la temperatura de su cuerpo y su aliento aún le

resultaban familiares, familiares para su dolor.

La mano que cubría su boca se alejó lentamente, ella tembló y optó por ser estúpida, '¿Quién

eres? ¿Qué deseas?'

'¿Quién soy? ¿Qué quiero?' la fría voz masculina repitió su pregunta, su cálido aliento estaba

cerca de su rostro mientras su mano tocaba su corazón, '¿No sabes? ¿No lo entiendes? dijo que sus

dedos se apretaron sobre su pecho lleno como si la estuviera castigando.

'¡Ah!' el dolor la hizo gritar y su cuerpo tembló.

'Una vez más, pregúntame quién soy. ¿Qué quiero?' esta vez su voz era suave como la

almohada de un amante. Soltó su pecho y abrió su delgada camisa. Acarició suavemente cada
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centímetro de su piel, sintiéndola temblar debajo de él. Los ojos que lo miraban tenían miedo y

pánico, pero no había rastro de anhelo; ¡irritante!

Sus ojos negros se llenaron de ira, y con esa ira besó sus suaves labios, mordió con fuerza,

mordió profundamente hasta que hubo sangre. Ella gimió de miedo. (Zuben: Oye cariño, no nos

hemos visto en mucho tiempo, ¡déjame violarte para recuperar el tiempo perdido!)

¿Qué estaba llorando?

Cuando se dio cuenta de que ella se había caído por el precipicio, casi se le rompió el corazón.

Cuando supo que ella aún podría estar viva, casi lloró. El año pasado, la buscó día y noche,

tratando por todos los medios de encontrar un rastro de ella, pero siempre estaba bloqueado.

Alguien no dejaría que él la encontrara.

¿Quién fue?

Él había estado enojado y ansioso, pero ¿y ella? Ella apareció ante él sin corazón ni alma,

incluso fingió no conocerlo.

¡Bien, ella fue despiadada! ¡Ella no lo amaba, no lo amaba en absoluto! (Zuben: Sí porque

sabrás que alguien te ama si lo obligas a tener sexo contigo)

Qin Yaotang la penetró bruscamente, ella lloró de dolor. Su vagina se tensó obstructivamente,

empujándolo hacia fuera, queriendo que se fuera.

Ella ni siquiera debería pensar en eso.

Ignorando su dolor, continuó empujando. Quería que ella recordara su existencia, que nunca

más lo olvidara.

'Nnn...' El llanto de Miaofu fue tragado por él, sus labios hormiguearon como si no fueran los

suyos. Su cuerpo fue fuertemente acariciado por él. Tenía mucho dolor por todas partes. Su calor

la atravesó y ella tembló de dolor, pero sintió su presencia profundamente. Con cada intrusión, su

alma estaba ocupada.

Era tan terrible asustándola así.

Las lágrimas no pudieron evitar caer por sus ojos, temblando mientras él aplastaba su flor,

pero no pudo resistir el mordisco de la bestia. La miel roja fluyó, empujó con fiereza introduciendo
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su líquido caliente profundamente en ella. Jadeó. Ella sollozó. Sus cuerpos permanecieron juntos.

Todavía estaba dentro de ella, y su fuerte aliento la rodeaba.

Su fuerte cuerpo se movió –

'No…' gritó pensando que iba a haber otra ola de insultos. Ella encogió su cuerpo. Pero él se

apartó de ella y salió de la cama. Se fue y volvió.

Observó con miedo cómo sus piernas se abrían y él tocaba su cálida flor roja e inflamada. Ella

se estremeció, inconscientemente protestando,

No te muevas. Él ordenó.

Miaofu inmediatamente se quedó inmóvil y se mordió el labio herido.

Suavemente limpió los fluidos de su centro con un paño húmedo, acariciando suavemente los

tiernos pétalos enrojecidos limpiando la rudeza que había dejado atrás.

Ella lo miró en silencio, no podía ver su expresión claramente en la oscuridad, pero podía

sentir su dulzura, que era completamente diferente a su brutalidad.

Ella no lo entendía, pero no se entendía a sí misma. Su brutalidad la asustó, pero su dulzura la

hizo apegarse.

Yaotang levantó los ojos y capturó sus ojos, no estaba sorprendido de que ella evitara su

mirada. Suspiró, dejó caer el paño húmedo y se acercó a ella. Él ignoró su rigidez mientras se

acostaba en la cama y la colocaba encima de él. Su mano acarició su suave cabello negro,

acariciando suavemente de un lado a otro como si estuviera acariciando a un gatito.

Encima de él, Miaofu estaba tensa al principio, pero bajo su suave caricia, gradualmente se

relajó y se apoyó contra él. Sus orejas contra su pecho, escuchando los latidos de su corazón.

Los constantes latidos de su corazón la hicieron dejar de lado su miedo, su mano tocó su

pecho y aspiró su olor familiar.

De alguna manera, sintió ganas de llorar.

Ella lloró, sus cálidas lágrimas gotearon sobre su pecho, una gota tras otra.

Él suspiró suavemente, 'No he sido malo contigo, pero estás llorando'. Parecía impotente.

Ella no respondió, siguió llorando.
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Yaotang se dio la vuelta y la abrumó. Levantó su rostro y besó suavemente sus lágrimas. Él le

dio besos de mariposa, suave y gentilmente antes de finalmente tomar sus labios. Lamiendo

suavemente los labios que había mordido. Chupó sus labios y penetró suavemente su boca

fragante.

Su deseo se endureció de nuevo, y penetró suavemente su delicada flor, entrando lentamente

en ella, empujándola profundamente.

'Ah...' sus piernas largas y esbeltas lo envolvieron y su pequeña lengua se enredó con la de él,

gimiendo por su suave forma de hacer el amor. Su mano acarició su pecho cubierto de nieve,

empujándolo hacia arriba para lamer la punta. Él la acarició, jugueteando con sus lugares sensibles,

humedeciéndola más, haciendo que su néctar se desbordara despidiendo un dulce olor.

Ella gimió tímidamente, a Yaotang le encantaba escuchar sus gemidos, soltó sus labios y

mordió su delgado hombro.

Grita, me gusta oírlo.

Miaofu se mordió el labio, sintiéndose demasiado tímida, pero sus suaves embestidas fueron

largas y profundas.

'¡Ah!' el gemido salió de sus labios.

'Tan agradable.' Tiró de ella para que ella quedara sentada encima de él. Su virilidad era más

profunda, y esta posición puso sus pechos al alcance de su boca. Podía llenar su boca con su

deliciosa carne. Succionando su pecho, su gran mano sostuvo su cintura empujando con fuerza

hacia arriba, aplastando su estambre más vulnerable para hacerla gritar con el sonido más

placentero.

Su cuerpo delicado y tierno fue el mejor instrumento. Era un sonido único para ella, y él

estaba enganchado y atraído por sus sonidos seductores. Bajo su ataque, Miaofu ya no pudo

contenerse, echó la cabeza hacia atrás y su cabello colgó. Sus manos colgaban alrededor de su

cuello, y sus pechos se le presentaban, mientras él corría y ocupaba su flor secreta.

El jugo de amor se derramó empapando la parte inferior de su abdomen inflamando su

necesidad. Estaba temblando, su boca rosa roja estaba abierta y su flor apretada y húmeda volvía
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loco a Yaotang. Empujó con más fuerza hacia arriba, disfrutando de su hermosa estrechez, sus

labios enredaron un pezón y succionaron con fuerza. Él la folló salvajemente derramando su

líquido caliente.

Al sentir su calor, la parte inferior de su abdomen ardió. Miaofu jadeó suavemente y se

acurrucó en su pecho sudoroso. Yaotang se inclinó y la besó, la sujetó aún enterrada dentro de ella

reacio a irse. Mientras sus respiraciones se entrelazaban, besó sus labios, cada centímetro de su

pequeño rostro y finalmente volvió a sus labios. Besos tiernos, uno por uno.

Mioafu lo miró, su respiración aún era acelerada, sus labios estaban hinchados por sus besos,

sus labios aún dolían, su boca aún estaba llena de su sabor.

Quería hablar pero no sabía qué decir, temiendo destruir la dulzura y la quietud de este

tiempo.

Al ver sus pensamientos, Yaotang suspiró y la atrajo hacia sus brazos y la miró con delicadeza.

—Duerme—le ordenó. Él también tenía miedo de romper la tenue paz y, como ella, optó por

evitarlo.

Miaofu parpadeó, aspirando su olor, el agotamiento la reclamó y pronto se durmió.

Escuchó su respiración constante, sus dedos acariciando su cabello y sus brazos alrededor de

ella.

Finalmente, ella estaba de nuevo en sus brazos... esta vez, lo quisiera o no, él no la dejaría ir.

♦

Pasos ansiosos llegaron hasta la puerta, Yaotang se despertó y miró a la mujer que dormía en

sus brazos. Sus ojos negros eran suaves y sus labios se levantaron en una pequeña sonrisa, cuando

la puerta se abrió.

'¡Miaofu, estás...!'

Hubo silencio, cuando el intruso vio al hombre en la cama y el olor en la habitación. La cara de

Chuwei se puso en blanco y negro, e inmediatamente lo señaló,

'¿Quién es este maldito bastardo?' rugió atravesando la quietud de la mañana. Poco después,

hubo pasos apresurados y apareció A Hao,
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'¿Qué equivocado? ¿Qué pasó? Jiejie, ¿qué pasó? Preguntó Jiang Haocheng, vivía en el mismo

patio. Solo se había puesto la camiseta y salió corriendo. La anciana estaba embarazada, no le iba a

pasar nada bajo su vigilancia.

Jiang Haocheng corrió hacia Chuwei y siguió la mirada de su hermana mayor hacia la

habitación. Su boca se abrió,

'Bi-hermano mayor...' ¿Qué estaba pasando?

Qin Yaotang, el hermano mayor al que se refería, era un maestro de Gu Yunbao, el principal

discípulo de su suegro. Tenía una personalidad taciturna, pero lo suyo era un caballero modesto.

En este momento, este "caballero" estaba desnudo en la cama de Miaomiao. Teniendo en cuenta la

cama desordenada, la ropa tirada en el suelo y el olor a lujuria en la habitación, cualquiera sabría

lo que había sucedido de un vistazo.

La boca de Jiang Haocheng se abrió, no podía creer lo que veía.

'¿Qué pasó?'

El ruido en el patio de bambú atrajo a un montón de gente a venir. Este era el patio que

albergaba a la Emperatriz y la Princesa, si algo salía mal con alguna de ellas, Gu Yunbao no podía

permitírselo.

'¡¿Oye... Maestro?!' los hermanos y hermanas de Gu Yunbao tenían la misma expresión que

Jiang Yan.

¡Oh cielos! ¿Cuándo se convirtió el Gran Hermano en un ladrón de flores? Y no pudo robar

ninguna otra flor; ¡La flor que decidió robar fue la Princesa Popular! Y luego lo atraparon, ¡estaba

acabado!

'¿Yaotang-ge…?' Song Dié-er preguntó atónita, ¿no era esta la habitación de la Princesa?

Y el hombre de la colcha es...

¡Fuera todo el mundo!

Había cubierto a Miaofu con la colcha antes de que la Emperatriz irrumpiera, para que no la

vieran. Miró fríamente a la audiencia y gritó: '¡Fuera!'
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La gente estaba asustada por su mirada y todos se apresuraron a salir, pero no la emperatriz

Jiang Chuwei,

'¿Quién es este chico? ¿Y por qué está en la cama de Miaomiao? ¿Eres tú el que intimidó a

Miaomiao?' Cuanto más lo miraba, más quería apresurarlo.

Jiang Haocheng rápidamente detuvo a su hermana, un sudor frío le bañaba la espalda por el

miedo, 'Jiejie, no te agites, no debes olvidar que estás embarazada ahora'. Además, ¡el hermano

mayor no puede permitírselo!

¿Y qué si ella era una mujer embarazada? Chuwei miró su mano, '¡A Hao, vete!'

¡¿Ir?! Jiang Haocheng sudó, ¿cómo podría luchar contra el hermano mayor? Tuvo que pedir

ayuda a su esposa que estaba cerca,

'Esposa…'

"No pruebes mi paciencia", dijo Yaotang con frialdad, incluso si la persona era la Emperatriz,

no la puso en su ojo. Jiang Haocheng rápidamente apartó a la anciana.

¿A quién estás tirando? le dijo a su hermano. Ella devolvió la mirada fría de Qin Yaotang, sin

miedo a él.

'Déjame decirte que la paciencia de esta anciana también es limitada. Te daré tiempo para

que te pongas la ropa. Se dio la vuelta y salió cerrando la puerta detrás de ella.

Ante la conmoción, Miaofu se había despertado, se sonrojó y bajó tímidamente la cara.

Yaotang se levantó de la cama y se vistió. Al verla sentada en la cama con la cabeza gacha,

inmóvil, se acercó a ella, '¿Por qué te llama Miaomiao?'

Miaofu lo miró y hubo un destello en sus ojos: "Porque no soy Pei Shaoqing".

Qin Yaotang frunció el ceño y estaba a punto de decir algo cuando la puerta se abrió

bruscamente.

'¡Ey! ¿Estas vestida?' Chuwei preguntó con impaciencia.

'¡Jiejie, estás embarazada! ¡Cálmate!' se podía escuchar la voz de Jiang Haocheng.

Yaotang frunció el ceño mirando fríamente la puerta, hubo un impulso de sellar la boca de la

Emperatriz.
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Vamos, vístete. Dijo entregándole la ropa a Miaofu.

'Sí.' Dijo, y se vistió.

El ceño fruncido de Yaotang se profundizó, y una idea extraña surgió en su corazón.

Justo cuando Miaofu se vestía por completo, la puerta se abrió de nuevo. Chuwei entró

corriendo en la habitación, directamente hacia Miaofu y la apartó de él, '¿Cómo te llamas?'

'Qin Yaotang.' Respondió, sus ojos en Miaofu.

'¿Quién eres y cuál es tu relación con Miaomiao? ¿Eres tú quien la apuñaló y la envió por el

precipicio el año pasado?

No entendió quién era Miaomiao pero, sin embargo, respondió: 'Ella es mi mujer. En cuanto al

asunto del acantilado, debes preguntarle a ella. Todavía estaba enojado porque ella se escapó de él.

Chuwei frunció el ceño y se volvió hacia Miaofu, 'Miaomiao, dime; ¿Este tipo te empujó por el

precipicio?

Miaofu se mordió el labio y miró a Jiang Chuwei y luego a Qin Yaotang y finalmente negó con

la cabeza, 'No, Chuwei, no tiene nada que ver con él'.

'¿En realidad?' Chuwei no le creyó.

'Sí.' Ella le dio una pequeña sonrisa y miró suavemente a Yaotang, 'Él no estuvo involucrado'.

El rostro de Qin Yaotang se endureció y agarró a Miaofu y la empujó hacia adelante.

'¿Quién eres?' Yaotang le preguntó a Miaofu, sujetando su muñeca con fuerza. Sus ojos eran

sospechosos y fríos, 'Tú no eres ella, ¿quién eres?'

Chuwei inmediatamente se adelantó para tratar de salvarla, '¡Oye! ¿Qué estás haciendo, este

bastardo... ah!' Fue empujada hacia atrás con rudeza, afortunadamente Jiang Haocheng la protegió.

Al ver a su hermana siendo empujada groseramente, Jiang Yan se molestó,

independientemente de si era un hermano mayor enWulin, '¡Maldita sea! ¿Cómo te atreves a

empujar a mi hermana?

'Esperar.' Chuwei detuvo a su hermano y miró a Miaofu con sospecha.

Yaotang los ignoró y miró directamente a Miaofu y preguntó con dureza: '¿Quién eres?' Esta

persona no era ella. Sí, la apariencia era la misma, y ella se había quedado dormida en sus brazos
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la noche anterior. Pero esta mañana, cuando despertó, había desaparecido. ¿Quién había ocupado

su lugar?

'¿Qué estás diciendo?' Miaofu lloró, con los ojos llenos de lágrimas. Tenía miedo en su rostro y

se volvió hacia Chuwei, '¡Chuwei, sálvame!'

El ceño fruncido de Jiang Chuwei se profundizó y miró a Miaofu.

'¡Esperar! ¿Quién eres?' Jiang Haocheng preguntó tomando la iniciativa, miró a Miaofu con

asombro, 'Jiejie, ella no es Miaomiao, ¡definitivamente no!'

No era así como sabía que se comportaba Du Miaofu; ella no pediría ayuda. Ella no mostraría

una apariencia tan débil.

'¿Quién eres?' Chuwei le preguntó a la mujer: '¿Dónde está Miaomiao?'

Du Miaofu bajó la cabeza; sus hombros temblaron cuando un sonido roto emergió de ella que

se convirtió en una risa loca. Miró a la gente, todavía había un rastro de fragilidad en su expresión

con una mezcla de malicia y burla,

'Miaomiao? ¿Qué Miaomiao? ¿Estás hablando del ladrón que ocupa mi cuerpo? ¡Decir ah!

¡Nunca la volverás a ver, este cuerpo es mío y estoy de vuelta! ¡Soy Pei Shaoqing!

Se volvió hacia Qin Yaotang, su rostro se suavizó cuando se acercó a él, pero él dio un paso

atrás y apartó su mano con desdén.

La suavidad inmediatamente desapareció de su rostro y ella lo miró fijamente, '¿Me estás

rechazando? ¡Decir ah! ¿Has olvidado? Ambos nos amamos anoche, me abrazaste fuerte...

'La persona que sostuve no eras tú.' Respondió con frialdad. La cara puede ser la misma pero

sus ojos eran como los de una serpiente. Incluso si se escondía bien, podía sentirlo, ella no era ella.

Sus ojos eran decididos y sinceros. Ella puede ser un poco traicionera y un poco inteligente, pero

sus ojos siempre fueron claros, como cuentas de vidrio al sol que lo habían atraído profundamente.

'¿Qué diferencia hace? ¿No es todavía mi cuerpo? ella se adelantó y lo miró persistentemente,

'Puedes amarla, pero ¿por qué no puedes amarme a mí?'
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Ella lo amaba. Desde que era una niña hasta que se convirtió en mujer, siempre lo había

estado observando. Nadie lo conocía mejor que ella, sin embargo, ¿él siempre ignoró su existencia?

¿Por qué fue Du Miaofu quien lo atrapó? ¿En base a qué?

'¡Eres mío! ¡Mío! ¡Mío!' ella gritó salvajemente, sus ojos rojos enloquecidos hacen que la gente

tenga miedo.

Yo no te pertenezco. Yaotang respondió con frialdad, sus ojos no contenían rastro de afecto

por ella, 'Devuélvemela'.

'¿Su? ¡Jajaja!' ella se rió locamente y se volvió hacia la audiencia, '¿La quieres?' ella señaló a

Jiang Yan, '¿La quieres?' Se volvió hacia Yaotang, sus ojos estaban llenos de crueldad.

Corrió al tocador y tomó un par de tijeras que sostuvo contra su cuello.

'¿Qué estás haciendo?' Chuwei entró en pánico corriendo hacia adelante.

'¡No te acerques a mí!' Shaoqing gritó, clavó las tijeras afiladas en su piel y la sangre fluyó,

'¡No me empujes, o nos mataré a los dos!'

Los pasos de Chuwei vacilaron, sin atreverse a avanzar.

Shaoqing se volvió hacia Yaotang y sonrió: '¿Quieres verla? Podría dejarte verla, o podría

hacerla desaparecer para siempre.

Yaotang la miró sin decir nada.

'¿Asi que, Que va a ser?' Shaoqing preguntó empujando más fuerte y más sangre fluyó,

'¿Quieres que la lastimen, eh?'

Los ojos de Yaotang estaban fríos y sus manos estaban apretadas con tanta fuerza que

aparecieron venas azules, 'Bien...'

'¡No!' Shaoqing de repente gritó dejando caer las tijeras, '¿Te atreves a aparecer? ¡No estas

permitido! ¡Vete a la mierda! ¡Largarse!' ella gritó y luego su cabeza cayó.

El desarrollo repentino hizo que todos se sintieran raros.

El cuerpo de Shaoqing se derrumbó en el suelo y comenzó a rodar, luego finalmente se

detuvo. Después de un rato, el cuerpo caído se levantó del suelo y miró a todos con ojos cansados.

Los ojos de Yaotang se iluminaron y se apresuró a abrazar su cuerpo suavemente tembloroso, su
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gran mano cubrió la herida sangrante en su cuello. Ella yacía débilmente en sus brazos, su

respiración dificultosa, su rostro estaba pálido y manchado de sangre.

'Miaomiao', gritó Chuwei al reconocer a su amiga, se puso en cuclillas, 'Miaomiao, ¿cómo

estás?'

'Chuwei…' quería sonreír pero estaba muy cansada. Sus ojos se nublaron y se desmayó.

Una sola vela parpadeaba en la habitación. (Zuben: ¿Es porque no está bien, no puedes tener

luz?)

Yaotang se sentó en la cama sosteniendo su pequeña mano en la suya. Él observó de cerca su

rostro dormido. Su rostro estaba pálido y sus labios sin sangre.

Lo que había sucedido esta mañana los había horrorizado a todos, pero ella había estado

dormida desde entonces, pero temían que se despertara.

¿Cómo podría ser esto? Le preguntó a Chuwei, ¿qué secreto tenían? ¿Cómo podría haber dos

almas en un cuerpo?

Jiang Chuwei lo miró con una expresión pesada: "Si quieres saber, pregúntale a Miaomiao", y

se fue.

Los demás estaban demasiado fascinados por la extraña situación, pero sabían la gravedad de

todo, por lo que no se atrevieron a entrometerse. Qin Yaotang se quedó en privado.

Él la miró con un corazón grave, y cuando vio que sus pestañas parpadeaban, no pudo evitar

contener la respiración con tensión. Cuando sus ojos se abrieron y él vio los ojos claros de la

persona que amaba, se relajó y le acarició la cara, '¿Estás despierta?' (Zuben: No, estoy practicando

estar vivo)

Miaofu parpadeó lentamente y miró a su alrededor, estaba en su habitación en Gu Yunbao,

'Tú eres...' ¿Cómo podría estar él aquí? (Zuben: Ustedes tienen un polvo de violación y luego un

polvo apropiado)

Ven, toma un poco de agua para beber. Dijo sentándola para que ella estuviera acunada en

sus brazos. Puso la taza de té contra sus labios agrietados.

Miaofu bebió con sed.
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Cuando ella tuvo suficiente, la volvió a acostar con cuidado y fue a buscar un cuenco de

gachas que se había estado calentando en la pequeña estufa.

'Has estado durmiendo todo el día, ¿tienes hambre?' preguntó mientras servía una cucharada

de papilla, la soplaba suavemente y se la daba de comer.

Ella lo miró y comió las gachas. La papilla dulce era fragante y el grano era suave y tierno,

llenando suavemente su boca y calentando su corazón.

Él la alimentó, ella comió; no hablaban, pero el ambiente era dulce. (Zuben: Urgh)

Después de que ella terminó de comer, dejó el cuenco a un lado y le limpió la boca con un

pañuelo. Después, la tomó entre sus brazos y acarició suavemente su suave cabello.

Miaofu se apoyó contra su pecho escuchando los latidos de su corazón, y sus ojos se llenaron

de luz, "No soy Pei Shaoqing". Dijo suavemente.

'Nn.' Respondió a la ligera.

'Mi nombre es Du Miaofu y no soy una persona de este mundo...' ella le dijo todo.

Mientras escuchaba, aunque era mágico, la creyó.

'Este cuerpo es de hecho el de Pei Shaoqing; está bien que ella lo retire.' Dijo con fuerza.

'¿Por qué tienes que devolver tu cuerpo?' él susurró.

'Yo...' Ella no conocía a Chuwei, y A Hao también estaba aquí. Ahora estaba, Huangdi-gege, y la

viuda que la cuidaba, ella se resistía a devolver el cuerpo, quería vivir.

'¿Cómo… cómo me reconociste?' ¿Cómo podría distinguir entre ella y Shaoqing? (Zuben:

Magia)

Él bajó la mirada hacia ella; sus dedos le acariciaron los ojos mientras decía: '¿Cómo podría

no reconocer a mi mujer?' Su tono era seguro, sin dudarlo.

Las orejas de Miaofu se sentían calientes y su rostro pálido ligeramente sonrojado, '¿Quién es

tu mujer? Estás casado con Dié er…'

-No estoy casado con Dié er -la interrumpió-, a Dié er le gusta mi segundo hermano. Hace seis

meses se casaron. Hizo una pausa antes de agregar: "Ella vino a Xiangcheng por él".

Miaofu escuchó haciendo un puchero.
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'¿Algo más? ¿Hay algo más que le gustaría saber? preguntó mirándola con indulgencia. Su

expresión conmovió su corazón y le dio coraje,

'Entonces, ¿por qué fuiste tan malo conmigo? ¿Por qué me intimidaste tanto? ¿Que piensas de

mi?'

Yaotang hizo una mueca, 'Porque esa era la única forma que conocía', su tono era seco, 'Al

principio, solo pensé que molestar al nuevo Pei Shaoqing era interesante, ¿quién hubiera

adivinado que me volvería más y más apegado a ti? , pero no te preocupaste por mí en absoluto.

Solo querías esconderte o escapar de mí.

Entonces él había estado enojado, y solo podía usar métodos despreciables para que ella le

prestara atención, para que lo pusiera en su corazón, incluso si lo odiaba, al menos estaba

pensando en él. (Zuben: Que tontería)

'¿Así que me intimidaste, hiciste tantas cosas malas solo para que pudiera prestarte

atención?' preguntó con una mirada de incredulidad en su rostro.

Él asintió con un sonrojo en su hermoso rostro.

'¡Fue excesivo! ¡Eres un chico malo! ella lo fulminó con la mirada, pero tenía una pequeña

sonrisa en los labios, su torpeza la hizo reír. Ella había sido herida y miserable por sus acciones,

pero al escuchar su explicación no pudo evitar perdonarlo. (Zuben: Lunático)

¡Tú, estúpido, estúpido, tonto! dijo ella regañándolo. (Zuben: Creo que hay mejores palabras

como gilipollas sádico, violador, torturador, etc.) Pero la sonrisa en su rostro se hizo más amplia.

Yaotang se molestó y quiso contraatacar, (Zuben: ¿Por qué diablos tiene que estar molesto?

¡¿Estas simples palabras lo están molestando?!) pero la sonrisa en sus ojos calmó su corazón;

parecía ser la primera vez que ella realmente le sonreía.

Su corazón se llenó de una espesa alegría, 'Sí, soy estúpido'. Él respondió, 'muy estúpido'.

Ella le sonrió y él dejó que lo regañara.

'Tú...' Miaofu se mordió los labios y no pudo regañarlo más.
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Yaotang besó sus ojos, 'No huyas de mí otra vez, ¿de acuerdo? Incluso si me odias, nunca

hagas nada tan peligroso, ¿de acuerdo? Aún le dolía el corazón al saber que ella se había caído por

un precipicio.

Miaofu asintió suavemente y lo abrazó.

No puedo escapar. Ella admitió. Ella le había dado su corazón. No sabía cuándo empezó, pero

lo tenía en los ojos. Fue solo el complejo de inferioridad lo que la hizo incapaz de enfrentarlo, por

lo que huyó. Pero al huir durante un año, no había podido olvidarlo.

Él la abrazó con más fuerza, 'Siempre te quedarás conmigo, ¿verdad?'

Miaofu quería asentir, pero vaciló, 'Pero Shaoqing...' tenía miedo. Tenía miedo de que

Shaoqing no la dejara ir. Podía ver todo esa mañana. Ella había sido consciente, pero su alma había

sido encadenada por la oscuridad invisible. Cuando luchó, los grilletes se apretaron más, dejándola

indefensa, observando nerviosamente las acciones de Shaoqing. Cuando Shaoqing se lastimó para

amenazarlo, quiso detenerla, pero no sabía cómo liberarse. Justo cuando estaba a punto de caer en

la desesperación, lo escuchó decir "Muy bien..."

Se había puesto agitada y enojada, gritando desesperadamente sin poder soportarlo, a pesar

del dolor que venía de resistir la oscuridad, su corazón lloraba; ¿Cómo pudo dejar que Shaoqing

ganara?

¡De ninguna manera! ¡Absolutamente no! Ella prohibió que Shaoqing ganara.

Estaba furiosa y gritaba y la oscuridad se retiró. Se sorprendió al descubrir que podía

moverse. Finalmente recuperó la propiedad del cuerpo, pero sabía que era temporal; Shaoqing no

se rendiría fácilmente. Al pensar en la obstinación de Shaoqing, Miaofu no pudo evitar tener miedo.

Había sido testigo de la locura de Shaoqing en su mente, no dudó en hacerse daño para conseguir

lo que quería; tal obsesión era aterradora.

'No tengas miedo, encontraré una manera.' Él prometió tratar de apaciguarla.

Él no la dejará desaparecer.

¡Nunca!
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Capítulo 10 y Epílogo

Doble:

Con el paso de los días, las dos almas que competían por el dominio resultaron en el

debilitamiento de la carne.

Tenían miedo de que cuando apareciera Shaoqing, ella lastimaría el cuerpo, por lo que

cuando apareciera, Qin Yaotang la desmayaría, evitando que causara una escena. Pero esto no

podía continuar por mucho tiempo, porque Du Miaofu emergía cada vez menos. Temieron que

cuando se durmiera sería la última vez. Así que no se atreven a dejarla dormir fácilmente. Trató de

ser fuerte y no quedarse dormida, pero Yaotang no aguantó, presionó un punto de acupuntura y la

hizo dormir.

Cuando se despertó de nuevo, 'No hagas el punto de acupuntura...', rogó débilmente. Estaba

acunada en sus brazos. Su ánimo estaba bajo y sus ojos estaban hundidos e inyectados en sangre,

la carne de sus mejillas estaba hundida. Estaba llegando a su límite. Cada vez que se despertaba se

sentía tan cansada. Cada vez que cerraba los ojos quería dormir tranquila.

Pero ella quería aguantar, no quería desaparecer, pero no podía soportarlo.

'Háblame.' Le dijo a Yaotang, su voz casi inaudible.

Yaotang tomó su frágil mano con angustia, solo habían pasado dos semanas y había perdido

mucho peso. Él estaba enfadado. Él y Jiang Chuwei habían intentado todo lo posible, pero no

pudieron deshacerse del espectro de Pei Shaoqing: ella se aferró obstinadamente al cuerpo.



—123—

Sabían que era el cuerpo de Pei Shaoqing y ella quería regresar, pero la gente era egoísta; en

sus corazones, Miaofu era más importante que Shaoqing. Querían que Miaofu viviera y que

Shaoqing muriera.

'¡Maldita sea! ¿No hay manera? Chuwei gritó enojado, Jiang Haocheng estaba asustado.

'Jiejie, no te agites tanto, ten cuidado con tu barriga'.

'¡Cuidado con el pedo!' Chuwei replicó: "Cada vez que veo la locura de Shaoqing, me enfado lo

suficiente como para abortar".

Sabía que Miaofu no podía seguir adelante, cuando apareció Shaoqing, se rió y se rió. Esa cara

la enojó tanto que quiso golpearla. Si no fuera porque era el cuerpo de Miaomiao, sí, decidió que

Miaomiao era el dueño del cuerpo. Shaoqing había muerto cuando se cayó del caballo. ¿Por qué un

muerto quiere reencarnar? (Zuben: ¿No eres tú mismo una persona muerta?)

'Chuwei, no te enojes...' susurró Miaofu en voz baja al ver la ansiedad de su amiga.

'Dime por qué no debería estar enojado... ¡Maldita sea!' La aparición de Miaofu hizo que

Chuwei no pudiera continuar, trató de contener las lágrimas y respiró hondo.

Al final, el culpable es este de apellido Qin. Ella se giró hacia él queriendo descargar su ira

sobre él, pero mirando la apariencia del hombre, no pudo pelear con él. Miaomiao estaba

demacrado y él también. Su hermoso rostro estaba ahora cetrino y sus cejas arrugadas. Cuando

Miaomiao dormía, se quedaba a su lado, sin comer ni beber. Solo habían pasado unos días, pero

parecía que había envejecido unos años.

Pensó que si Miaomiao pasaba, este hombre también iría con ella. (Zuben: Eso podría ser una

exageración) Resulta que las personas que parecen indiferentes y despiadadas no siempre fueron

frías.

Chuwei suspiró y continuó rechinando los dientes, '¿Dónde está ese maldito Xiahou? ¿No

viene? ¡Lo voy a matar!

'¡Estoy aquí, he llegado!' Desde lejos, había oído las maldiciones de su esposa. Xiahou Yin, el

emperador, estaba indefenso.



—124—

Tan pronto como lo vio, corrió hacia él y agarró su ropa, '¿Cómo? ¿Has encontrado una forma?

ella preguntó frenéticamente. Ella le había enviado una carta hace unos días, pidiéndole que

encontrara una manera de lidiar con la situación. Si el Emperador no pudo encontrar a alguien,

¡simplemente debería suicidarse!

La velocidad de movimiento de su esposa fue tan rápida que el corazón de Xiahou saltó. La

abrazó rápidamente, 'Weiwei, ten cuidado con tu barriga'.

'No te preocupes por mi estómago', dijo con desdén, '¿Qué pasa con la persona? ¿Los

encontraste?'

'Esto…' vaciló, pero su esposa comenzó a darle una mirada despectiva, él asintió de mala gana,

'Han venido conmigo'.

Chuwei no lo aceptó y rugió: '¿Dónde están entonces? ¿Dónde? ¡No hay nadie! ¿Quién es?'

Xiahou estaba a punto de responder, pero otra voz habló antes que él.

El alma se está desvaneciendo.

Un hombre bajo se paró frente a la cama de Du Miaofu tocándose la barbilla pensativamente.

Qin Yaotang lo miró con frialdad, pero el hombre lo miró con inocencia.

'Estoy diciendo la verdad.'

'¿Quién eres?' Preguntó Chuwei. ¿De dónde salió este brote verde? (Zuben: El dios de este

universo, querido)

Pero el vidente sonrió, parecía ordinario, olvidable. Estaba vestido con harapos. Pero sus ojos

oscuros eran claros sin impurezas.

Soy quien él encontró. El hombre respondió señalando a Xiahou.

Xiahou se tocó la nariz y dijo: "Publicé una factura pidiendo a alguien que pudiera resolver el

problema de Miaomiao, y apareció".

'¿Puedes salvar a nuestro Miaomiao?' preguntó Yaotang, sus ojos brillaban con esperanza.

'Posiblemente...' el hombre se inclinó y miró a Miaofu, Miaofu le sonrió.

Al ver su sonrisa, el hombre no pudo evitar sorprenderse, '¿No tienes miedo?'
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'Estoy muy asustado.' Ella respondió suavemente, cada palabra que pronunciaba gastaba

mucha energía, 'Pero ellos... tienen más miedo que yo'. (Zuben: Tan noble...)

Miró a Yaotang con amor en sus ojos, 'Así que no puedo tener miedo'.

'Interesante.' Él dijo con una sonrisa: 'Eres fuerte, por lo que has podido aguantar por un

tiempo'. (Zuben: Porque soy... la chica maravillosa)

Miaofu se giró para mirarlo con esperanza en sus ojos, '¿Puedes ayudarme?'

Él no respondió, simplemente continuó mirándola y luego preguntó: '¿Has resultado

gravemente herida?'

'Sí.' Ella respondio.

El hombre chasqueó el dedo, 'Esa es la razón'.

'¿Qué quieres decir?' Preguntó Yaotang.

El dueño original de este cuerpo murió hace mucho tiempo. Esto es solo una sombra de su

resto. Respondió. Pero su audiencia parecía haber entendido.

'Un ser humano tiene tres almas y siete espíritus. Después de la muerte, las almas parten.

Pero si el dueño del cuerpo tiene gran rencor, una sombra permanece en el cuerpo. Originalmente,

esta sombra no debería tener ningún efecto, se desvanecerá después de mucho tiempo. Pero

sucedió que Du Miaofu se lesionó; cuando una persona es herida gravemente, su alma también es

herida. En este momento, su alma es más vulnerable y le da a la sombra la oportunidad de tomar el

control.'

Se volvió hacia Miaofu y le preguntó: '¿Empezaste a tener pesadillas después de la lesión?'

Miaofu asintió, sorprendido, 'Pero nunca recuerdo los sueños', solo me despertaron.

El hombre sonrió y se acarició la barbilla, 'Los sueños de la sombra causando problemas,

invadiendo tu mente día y noche, para hacerte temeroso. La clave de su excitación fue…' hizo una

pausa en Yaotang.

Yaotang frunció el ceño.

'¿Estaba obsesionada contigo, Gōngzǐ?
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'Profundamente.' Chuwei respondió con una sonrisa sin alegría. Miró a Yaotang; ¡Ella sabía

que él era la causa de todo esto!

Yaotang ignoró el desprecio de Chuwei y le preguntó al vidente: "Como dices, una persona

tiene tres almas y siete espíritus, ¿por qué Miaofu no ha podido competir con Shaoqing?" (Zuben:

Ella es lechera, por eso)

'¡Ey!' El hombre se enfrentó a Yaotang y agitó su dedo hacia él, 'No menosprecies el profundo

resentimiento de una persona. Una vez que una persona deja la ira o el agravio sin resolver, esa

emoción puede convertirse en un demonio. Así que el alma del resentimiento no puede ser

provocada. Y…' se volvió hacia Miaofu, 'Niña, si quieres vivir, no puedes ser amable'.

Miaofu pareció sobresaltarse, antes de bajar los ojos.

'Puedes ser amable, pero la otra persona no tiene corazón. Si no eres despiadado, serás

devorado. Hizo una pausa y le preguntó con seriedad: 'Chica, déjame preguntarte, ¿quieres vivir?'

Miaofu inclinó la cabeza, Yaotang se aferró a su mano, ella lo miró a los ojos, estaban

tranquilos como el agua pero podía ver su obsesión y apego por ella.

Su pecho ardía cuando ella le devolvió el agarre, sus labios se elevaron. Para él, para los que

se preocupaban por ella, ella quería vivir, 'Sí, quiero seguir viviendo'. (Zuben: ¿No para ti?)

'Muy bien.' Dijo el vidente, asintiendo satisfecho. Con un movimiento de su mano, siete

linternas de loto aparecieron en un círculo en el suelo.

Entra en el círculo. Esta es una batalla, si ganas, te despertarás. Si pierdes, desaparecerás.

'¡¿Qué?! ¿Cómo es eso bueno? Chuwei preguntó agitada, si Xiahou no la hubiera estado

abrazando, habría maldecido.

Los otros que habían estado mirando estaban asombrados, había algo tan mágico en su

mundo.

Jiang Haocheng no lo entendió en absoluto.

Qin Yaotang recogió con calma a Miaofu y la puso en el círculo de la lámpara de loto, le

acarició la cara.

'Estaré esperándote. Recuerda, no duermas demasiado.
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'Sí.' Ella asintió; les dio a todos una sonrisa y cerró los ojos.

Yaotang se sentó a su lado sosteniendo su mano, esperando a que se despertara...

Oscuridad.

Una oscuridad familiar...

Miaofu se paró en la oscuridad, un miedo familiar se apoderó de ella.

Cada noche en su vestido, fue perseguida por la oscuridad. Había una voz macabra resonando

en sus oídos,

'¡Devuélvamela! ¡Devuélvemelo!

estaba llegando

Cerró los ojos e inconscientemente quería correr. Levantó el pie y se detuvo.

¡No! ¡Ella no podía correr!

Se armó de valor, apretó los puños, abrió los ojos y miró a su alrededor con calma. Si tuviera

que huir, estaría concediendo.

Ella no tendrá miedo. Ella no tenía miedo. No hay nada que temer. Este era su sueño. En su

sueño ella era la más grande-

'¡Ah!' gritó cuando sus pies fueron atrapados repentinamente por una mano que salió del

suelo. Miaofu gritó cuando la derribaron. Miaofu pateó la mano,

'¡Vete a la mierda! ¡Pei Shaoqing, sal! ¡No juegues trucos!

Ella no le tendría miedo. ¡Sin miedo en absoluto!

La sombra se rió. La risa enloquecida resonó en la oscuridad. Apareció una figura y unos ojos

malvados la miraron. Los dos estaban uno frente al otro como los dos lados de un espejo. La

misma mirada, pero temperamento opuesto.

'¡Tú ladrón!' la sombra gritó: '¡Devuélveme mi cuerpo!'

'Estas muerto.' Miaofu dijo con frialdad, negándose a ser suave, negándose a ser débil, '¡la

persona que necesita irse eres tú!'
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Shaoqing rugió. Agarró a Miaofu por el cuello y apretó con fuerza, '¿Qué hiciste? ¿Por qué lo

conseguiste? ¡Este cuerpo es mío! ¡Debería ser yo quien esté con él! ¡El es mio!' (Zuben: Siento que

parezcas estar confundido, él me pertenece, el chico es mío♪)

'¡Oh!' Miaofu se estaba asfixiando, su rostro se puso rojo. La fuerza de Shaoqing era

demasiado grande. No podía quitarse la mano en absoluto.

No, ella no debe ser derrotada. Ella no podía perder.

Miaofu empujó su rodilla hacia el abdomen de Shaoqing. Shaoqing la soltó y agarró su

abdomen con dolor, Miaofu la pateó con fuerza. Shaoqing gritó, no esperaba que Miaofu se

defendiera.

Miaofu tosió y jadeó, miró a Shaoqing sin simpatía.

'Qin Yaotang es una persona con sentimientos. Él no es un objeto. No puedes conseguirlo.

Sólo puede enamorarse. Levantó la cabeza, 'la persona que ama soy yo, no se enamoró de tu

cuerpo, ¡se enamoró de mi alma, Du Miaofu!'

'¡Tú!' Los ojos de Shaoqing brillaron rojos. Podía ver la intención asesina en ellos, el deseo de

matarla y despedazar a Miaofu.

¡Maldito seas! Shaoqing rugió: '¡Mientras desaparezcas, él será mío!' Se abalanzó sobre

Miaofu, pero Miaofu la esquivó y comenzó a correr hacia adelante.

Delante de ella pudo ver un destello, sutil, pequeño, si no hubiera estado mirando con

atención, no lo habría visto. Su subconsciente le dijo que la luz tenue era la salida.

'¡Ni siquiera pienses en salir corriendo!' Shaoqing dijo también notando la luz. Persiguió a

Miaofu y la agarró por el pelo.

Miaofu gritó, se volvió y mordió la mano de Shaoqing. Shaoqing lo soltó y siguió corriendo

hacia adelante.

Ella no podía perder. ¡Ella no podía perder!

¡Ella quería vivir!
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En verdad, ella no era amable en absoluto. Era muy egoísta, pero siempre había tenido miedo

de que su egoísmo fuera molesto, así que fingió ser amable. Pero Yaotang le había dicho que su

egoísmo no importaba. Él no la odiaría por eso. Él quería que ella viviera.

Tal vez, había estado esperando que él dijera eso. Quería saber que él aceptaría la imperfecta

de ella. No era tan buena, también tenía egoísmo (Zuben: ¬.¬)

Las lágrimas inundaron sus ojos mientras corría, duro. La luz frente a ella se hizo más y más

brillante.

Ella... quería estar con él.

No pertenecía a Pei Shaoqing. Él era suyo, porque la amaba.

Y ella quería estar con él porque lo amaba.

Dio un paso hacia la luz y se volvió hacia Shaoqing en la oscuridad. Ella sonrió y levantó la

barbilla con orgullo.

'¡Tu deberias morir!' ella dijo. Extendió la mano y vio una puerta.

'¡No!' Shaoqing quería atrapar a Miaofu, pero ahora había un muro invisible que la bloqueaba.

Se estrelló contra la pared con fuerza, sus ojos rojos rugieron hacia Miaofu.

'¡No! ¡No puedes! ¡Este cuerpo es mío!

Sí, este cuerpo era suyo, pero... Los ojos de Miaofu tenían un destello de firmeza y crueldad;

era egoísta, quería vivir. Quería estar con Jiang Chuwei y quedarse con Qin Yaotang para siempre,

quería su felicidad.

Y así... sin dudarlo, Miaofu cerró la puerta de golpe, silenciando los gritos de Shaoqing.

Cuando abrió los ojos, la sostenía con fuerza en sus brazos. Siempre podía reconocerla

fácilmente. Ella sonrió y se aferró a Yaotang.

'Te estaba esperando.' Dijo que su voz estaba cargada de emoción.

'Sí, he regresado.' Ella se rió y sollozó levemente, '¿No te irás de nuevo?'

'No.'

'¿Se quedará conmigo todo el tiempo?'

'Sí.'
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'¿Toda una vida?' preguntó.

'Toda una vida.' Ella prometió.

Sus manos estaban apretadas sobre su voto; toda una vida.
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Epilogo: Regresando a casa:

Qin Yaotang llevó a Du Miaofu de vuelta a casa.

Cuando el viejo maestro Pei vio a Du Miaofu, se quedó asombrado. Parecía la Shaoqing

desaparecida, pero obviamente era una mujer. Miaofu y Yaotang se miraron y contaron una buena

historia. Le dijeron al Maestro; Miaofu era Shaoqing, quien resultó herido y perdió el año pasado.

Perdió la memoria, fue rescatada por la emperatriz y aceptada como hermana por el emperador.

En cuanto al hecho de que era mujer, la Primera Dama había ocultado su verdadero género

desde el nacimiento. La memoria de Miaofu aún es incompetente, sería un poco extraña

enfrentarse a padre y segunda madre.

La historia sorprendió a los dos ancianos. La desaparición del hijo hace un año había

preocupado al Maestro Pei, pero no esperaba que regresaría como una hija. (Zuben: con un nuevo

nombre nada menos) Pero de todos modos, era bueno que ella hubiera regresado sana y salva. El

hecho de que casi había perdido a una hija hizo que el Maestro Pei se sintiera un poco más

culpable y decidió compensarla en gran medida.

Al momento siguiente, Yaotang informó a los ancianos que quería casarse con Miaofu, los dos

ancianos estaban horrorizados. Pero había más asombro por venir.

El emperador emitió un edicto que casaba a la princesa Furong con la familia Pei, envió

decenas de miles de liang como dote, los otros obsequios que llegaron formaron una caravana de

una milla de largo y se celebró un banquete en el Reino durante tres días. (Zuben: ¡Fiesta fuerte!)

En la noche de las festividades de la boda (Zuben: ¿Cuál?), la novia se sentó en el feliz lecho

nupcial con las manos en las rodillas esperando que su novio levantara el velo rojo. Después de lo

que parecieron años, el novio entró en la habitación. Recibió el sobre rojo de Xi Niang, quien

estaba acompañada por su criada. Estaban sonrojados cuando Xi Niang les dijo algunas palabras

auspiciosas y luego se fue con una sonrisa. (Zuben: Realmente te sonrojarías si supieras lo que le

gusta a tu hijo en la cama)
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Yaotang tomó la balanza nupcial y se quitó el velo. Su novia estaba tímida y avergonzada,

pero su rostro ligeramente maquillado era hermoso. Él la ayudó a quitarse la corona de perlas de

fénix y la llevó de la mano a la mesa.

Miaofu bajó la cabeza, sonrió y sus ojos brillaron oscuramente por un momento y luego

restauraron su brillo. (Zuben: Como una computadora que se reinicia. Pero en serio, ¿cómo hacen

estos personajes toda esta mierda? No puedo hacer que mis ojos parpadeen en el espejo. ¿Puedes

tú?)

Yaotang se quedó inmóvil y sus ojos oscuros se volvieron fríos. (Zuben: Dun dun dun!)

Ella se acercó a él y suavemente se acurrucó en sus brazos, 'Querido esposo', dijo con una voz

suave y grasienta. Hacía que uno quisiera disolverse en ella.

Yaotang estaba quieto, solo la miró y le susurró al oído: "Parece que te debo una lección".

El cuerpo de la novia se puso rígido, '¡Ah!' exclamó mientras la arrojaban a la cama.

Miaofu se dio la vuelta y parpadeó inocentemente, sonriéndole halagadoramente, "Era solo

una broma", dijo, "¿Por qué no tienes sentido del humor?"

'Bromas…?' Dijo con una sonrisa. Una sonrisa que hizo que el cuero cabelludo de Miaofu se

helara. Recogió la jarra de jade blanco y la llevó a la cama. Una sonrisa malvada cruzó su hermoso

rostro,

'Aún no has bebido...' Dijo él cerniéndose sobre ella, y frunció el ceño, '¿Quieres beber de la

boca de arriba o de la boca de abajo?'

Miaofu se estremeció.

'¿Sin respuesta? Entonces ambas bocas beben.

'¡No! No...', gritó Miaofu, pero no pudo rivalizar con la maldad de su hombre.

La cámara nupcial estuvo iluminada toda la noche, la novia fue devorada por completo, sin

importar cuánto suplicara clemencia.

A ella realmente no le gustaba…

Después, Miaofu no pudo levantarse de la cama durante tres días y tres noches, lloró de pena

y felicidad.
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-FIN-
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